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    Voor Leonie.

    Ik ben zo trots op je.


    

  


  
    ‘If you can dream it, you can do it.’


    Walt Disney
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    Charles had het me niet al te moeilijk gemaakt om zijn deur te vinden: er stond een levensgrote foto op van hemzelf in hagelwitte jas, met op het borstzakje de tekst: Charles Spencer, tandarts, en daaronder: De beste die er voor uw tanden te vinden is.


    Waar ik alleen niet op had gerekend, was dat de foto begon te zingen zodra ik de deurknop aanraakte.


    ‘Working hard to keep teeth clean!’ schalde het portret uit volle borst en met een fraaie tenorstem op de melodie van Twinkle, Twinkle Little Star.


    Geschrokken keek ik de gang in. Jemig, kon het misschien ook wat zachter? Ik had toch al de hele tijd het gevoel dat ik bekeken werd. En dat terwijl er behalve foto-Charles en ikzelf geen mens te zien was  alleen deuren voor zo ver het oog reikte. Mijn eigen deur was vlak om de hoek, en eigenlijk wilde ik niets liever dan deze hele onderneming afkappen en gauw teruglopen. Mijn geweten deed me bijna de das om. Eigenlijk was dit net zoiets als in iemands geheime dagboek lezen, maar dan nog veel erger. Bovendien had ik hiervoor een diefstal moeten plegen, al kon je erover twisten of dat echt zo immoreel was als het klonk. Uit juridisch oogpunt was het natuurlijk diefstal, maar de met bont gevoerde pet met oorkleppen van Charles die ik achterover had gedrukt, stond vrijwel niemand. De meeste mensen zagen er met zo’n ding op uit als een onderbelicht schaap, en Charles was daarop geen uitzondering, dus feitelijk had ik hem een dienst bewezen. Hopelijk kwam er alleen niet net iemand mijn kamer in, die me dan meteen met die stomme pet op in bed zou zien liggen. Dat was namelijk precies wat ik op dit moment deed: in bed liggen en slapen. Met een gejatte bontmuts op mijn kop. En helaas droomde ik niks leuks, maar bespioneerde ik iemand in zíjn droom. Iemand die misschien wel op het punt stond om Lottie (’s werelds beste idiote-kapsels-vlechtster, koekjesbakster, hondenfluisteraarster en meisjeshartentroosteres) het hart te breken. En aangezien niemand ter wereld een groter hart had dan Lottie (officieel overigens ons kindermeisje) mocht dat absoluut niet gebeuren. En dus heiligde het doel in dit geval de middelen. Eh… toch?


    Ik zuchtte. Waarom moest alles ook altijd zo ingewikkeld zijn?


    ‘Ik doe het niet voor mezelf, ik doe het voor Lottie,’ zei ik halfluid, en alleen voor het geval ik inderdaad een onzichtbare toehoorder had. Toen haalde ik diep adem en drukte de klink omlaag.


    ‘Tuttut, niet zo slordig!’ Foto-Charles stak zijn wijsvinger omhoog en begon alweer te zingen. ‘Working hard to keep teeth clean, front and back and…’


    ‘Eh… in between?’ fluisterde ik verlegen.


    ‘Heel goed! Al klinkt het veel mooier als je het zingt.’ Terwijl de deur openzwaaide, jubelde Charles vrolijk verder: ‘When I brush for quite a while, I will have a happy smile!’


    ‘Ik snap echt niet wat Lottie zo leuk aan je vindt,’ mompelde ik terwijl ik naar binnen sloop, maar pas nadat ik een laatste blik in de gang achter me had geworpen.


    Nog altijd niemand te zien.


    Achter de deur lag gelukkig geen tandartspraktijk op me te wachten, maar een zonnig golfterrein. En Charles, deze keer in 3D, die in geruite broek met een golfclub zwaaide. Ik was vreselijk opgelucht dat ik niet in een onfatsoenlijke droom was beland (onderzoek wijst uit dat meer dan 35 procent van alle menselijke dromen over seks gaat) en paste snel mijn kleding aan de omstandigheden aan: poloshirt, linnen broek, golfschoenen en  omdat ik het niet kon laten  een bijpassende pet. Zo nonchalant mogelijk slenterde ik dichterbij. De deur naar de gang had ik zachtjes achter me dichtgedaan; die stond nu als een vreemd aandoend kunstwerk plompverloren op het kortgemaaide gras.


    Na de landing rolde Charles’ bal met een elegant boogje netjes het gat in, en Charles’ golfpartner, een man van ongeveer zijn leeftijd met opvallend mooie tanden, vloekte zachtjes.


    ‘Nou, wat zeg je daarvan!’ Charles draaide zich met een triomfantelijk lachje rond zijn lippen naar hem om. Toen ontdekte hij mij, en zijn grijns werd nog breder. ‘O, hallo, kleine Liv. Zag je dat? Dat was een hole-in-one. En daarmee heb ik ons wedstrijdje dik gewonnen.’


    ‘Eh… ja, heel mooi,’ zei ik instemmend.


    ‘Ja, vind je niet?’ Charles lachte hikkend en legde een arm om mijn schouder. ‘Mag ik je mijn golfpartner voorstellen? De man die daar zo nijdig staat te kijken, is mijn oude studievriend Antony. Maar maak je geen zorgen, er is niets met hem aan de hand. Hij is het alleen niet gewend om van me te verliezen.’


    ‘Zeker niet.’ Antony gaf me een hand. ‘Ik ben zo’n vriend die overal beter in is: ik haalde altijd hogere cijfers, rijd in een mooiere auto, heb een succesvollere praktijk en weet altijd de knapste vriendin aan de haak te slaan.’ Hij lachte. ‘En in tegenstelling tot Charles heb ik al mijn haar nog.’


    Aha, dus dit was zo’n soort droom. Nu speet het me nog meer om hem te moeten verstoren.


    Terwijl Antony met vijf vingers door zijn volle haardos streek, verdween de triomfantelijke uitdrukking van Charles’ gezicht. ‘Het schijnt dat sommige vrouwen kale mannen juist erg aantrekkelijk vinden,’ mompelde hij.


    ‘Ja, tuurlijk!’ zei ik snel. ‘Lottie bijvoorbeeld.’


    En mijn moeder. Die was tenslotte verliefd op Charles’ kaalhoofdige broer Ernest. Al was dat vermoedelijk niet vanwege, maar ondanks zijn kaalheid.


    ‘Wie is Lottie?’ informeerde Antony, en ik was minstens zo benieuwd naar het antwoord als hij.


    Nu zou blijken of Charles serieuze bedoelingen met Lottie had.


    In elk geval glimlachte hij weer toen hij haar naam uitsprak. ‘Lottie wordt… Wat is dat?’


    Hij werd onderbroken door een hoge toon, die plotseling over het golfterrein klonk.


    Uitgerekend nu. ‘Voor de wekker lijkt het me nog veel te vroeg,’ mompelde ik, en toen Antony daaraan toevoegde: ‘Ik vind het eerder als een brandalarm klinken’, draaide ik me lichtelijk in paniek om naar de deur.


    Als Charles nu wakker werd, zou de hele droom uit elkaar spatten en ik zou in een afgrond storten; een erg onaangename ervaring, die ik liever niet nog eens meemaakte. Terwijl de hoge toon steeds verder aanzwol en er in de blauwe lucht al scheuren verschenen, sprintte ik terug naar de deur en greep naar de deurklink, precies op het moment dat de bodem onder mijn voeten begon te verdwijnen. Met één grote stap wist ik over de drempel de gang in te springen en snel trok ik de deur achter me dicht.


    Gered. Mijn missie was echter overduidelijk mislukt. Over Charles’ gevoelens voor Lottie was ik niet veel wijzer dan eerst. Al had hij wel geglimlacht toen hij haar naam zei.


    Foto-Charles begon opnieuw zijn tandenpoetsliedje te zingen.


    ‘Ach, hou toch je kop,’ beet ik hem toe, en Charles zweeg beledigd.


    Toen hoorde ik het, midden in de plotselinge stilte: een bekend onheilspellend geritsel, op een paar meter bij me vandaan. Hoewel er niemand te zien was en een nuchtere stem in mijn hoofd zei dat dit allemaal maar een droom was, kon ik toch niet verhinderen dat er angst in me opborrelde, net zo onheilspellend als het geritsel. Zonder precies te weten wat ik deed en voor wie ik wegliep, begon ik opnieuw te rennen.
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    Mijn ademhaling was zo luid dat ik niets anders meer hoorde, maar ik wist zeker dat het geritsel nog steeds vlak achter me was. En het kwam dichterbij. Zwierend vloog ik de hoek om, de volgende gang in, waar mijn deur was. Ritselen was trouwens niet echt het goede woord, want daarbij denk je eerder aan een onschuldige rat, en dit geritsel was het tegenovergestelde van onschuldig. Het was het griezeligste geluid dat ik ooit had gehoord (en ik had het vandaag al een paar keer eerder gehoord), als van een gordijn dat opzij wordt getrokken en waarachter een holwangige, krankzinnig met zijn ogen rollende kettingzaagmoordenaar met bloed besmeur…


    Plotseling remde ik af. Naast mijn deur stond namelijk iemand op me te wachten. Gelukkig geen holwangige kettingzaagmoordenaar, maar een veel knapper iemand.


    Henry. Mijn vriendje, nu al sinds achtenhalve week. En niet meer alleen in mijn dromen, maar ook in het echte leven. (Al leek het soms alsof we meer tijd in onze dromen met elkaar doorbrachten dan in wakkere toestand.) Hij leunde zoals zo vaak met zijn rug tegen de muur, had zijn armen over elkaar geslagen en glimlachte. Dat heel speciale Henry-glimlachje, dat alleen voor mij bedoeld was en me elke keer het gevoel gaf dat ik het gelukkigste meisje ter wereld was. In een normale situatie zou ik zijn glimlach direct hebben beantwoord (met een hopelijk even speciaal Liv-glimlachje) en me in zijn armen hebben geworpen, maar daar was nu geen tijd voor.


    ‘Nachtelijke conditietraining?’ informeerde hij terwijl ik in plaats van hem te kussen voor hem bleef staan en met mijn vuist op de deur roffelde. ‘Of ren je ergens voor weg?’


    ‘Dat vertel ik je binnen!’ hijgde ik zonder te stoppen met bonzen.


    De klep van de brievenbus ging open en iemand schoof  tergend langzaam  eerst een papiertje en toen een potlood naar buiten. ‘Graag het wachtwoord van vandaag opschrijven, het papiertje op de juiste manier vouwen en weer terugschuiven,’ klonk de vriendelijke stem van meneer Wu vanachter de deur.


    Ik vloekte zachtjes. Mijn beveiligingssysteem werkte fantastisch tegen onbekende indringers, maar het was niet zo handig wanneer je jezelf snel in veiligheid wilde brengen.


    ‘In dromen bestaan er echt wel effectievere methoden dan wegrennen, Liv.’ Henry had eens goed in de gang om zich heen gekeken en kwam nu naast me staan. ‘Je kunt gewoon wegvliegen, of jezelf veranderen in iets snels wat niemand kan inhalen. Een jachtluipaard bijvoorbeeld. Of een raket…’


    ‘Helaas vindt niet iedereen het zo makkelijk als jij om zichzelf ergens in te veranderen, en al helemaal niet in een stomme raket!’ viel ik uit. Het potlood in mijn hand trilde een beetje, hoewel mijn angst door Henry’s aanwezigheid beduidend was afgenomen. Er was geen geritsel meer te horen. Toch wist ik zeker dat we niet alleen waren. Was het ook niet donkerder geworden? En kouder?


    ‘Laatst was je nog zo’n schattig poesje,’ zei Henry, die daar allemaal niets van leek te merken.


    Ja, dat was waar. Alleen had ik mezelf die keer ten eerste helemaal niet in een schattig poesje willen veranderen, maar in een gevaarlijke grote jaguar, en ten tweede werd ik toen door niemand achtervolgd, maar waren Henry en ik voor de lol gewoon wat aan het uitproberen. Het was me een raadsel hoe je geconcentreerd en snel van gedaante kon veranderen terwijl je door iets angstaanjagends en onzichtbaars werd achtervolgd en je knieën knikten van angst. Waarschijnlijk was Henry alleen maar zo goed in die hele veranderonzin doordat hij gewoon nooit bang was. Ook nu grijnsde hij me zorgeloos toe.


    Met opeengeklemde kaken had ik eindelijk ‘viltpantoffelpomponnetje’ op het papiertje gekrabbeld, het tot een driehoekje gevouwen en weer door de brievenbus geschoven.


    ‘Een beetje slordig, maar correct,’ zei meneer Wu van binnen, en de deur ging open.


    Ik greep Henry bij zijn arm, trok hem over de drempel en knalde de deur achter ons dicht. Toen haalde ik opgelucht adem. Dit was tenminste gelukt. ‘Kan het de volgende keer misschien ietsje sneller?’ zei ik boos tegen meneer Wu. (Iets wat ik bij de echte meneer Wu nooit zou durven.)


    ‘Schildpadden kunnen je meer over de weg vertellen dan hazen, miss Olive.’ Meneer Wu maakte een buiging voor me (iets wat de echte meneer Wu nooit had gedaan) en begroette Henry met een kort knikje. ‘Welkom in miss Olives Restaurant der Dromen, onbekende jongen met warrig haar.’


    We waren inderdaad in een soort restaurant beland, moest ik constateren: een vreselijk lelijk ingericht restaurant, met zwarte kunststoftafeltjes, felrode tafellopers en aan het plafond bungelende oranje lampions. Het rook er echter heerlijk naar pittige gebraden kip. Nu pas merkte ik hoeveel honger ik had. Het was een dom idee geweest om zonder avondeten naar bed te gaan, want als ik trek had, raakte ik de controle over mijn dromen altijd een beetje kwijt.


    Henry staarde stomverbaasd naar meneer Wu. ‘Is hij nieuw?’


    ‘Ik ben vannacht uw deurwachter,’ antwoordde meneer Wu plechtig. ‘Men noemt mij Wu, de Tijgerklauw, beschermheer van wezen en behoeftigen. Geef een hongerige een vis, en zijn honger is gestild. Leer hem vissen, en hij zal nooit meer hongerlijden.’


    Henry grinnikte, en ik merkte dat mijn gezicht rood aanliep. Mijn dromen waren af en toe lichtelijk gênant. Of het allemaal nog niet erg genoeg was, droeg de voortdurend spreuken debiterende droom-meneer Wu bovendien een zwarte, glanzende zijden pyjama met een geborduurde tijgerkop erop, en aan zijn achterhoofd bungelde een vlecht van een meter lang. Zijn voorbeeld in de werkelijkheid, mijn eerste kungfuleraar in Californië, liep zelfs tijdens Halloween niet zo rond.


    ‘Oké, mooi,’ zei Henry nog altijd grinnikend. ‘Dan wil ik graag één keer de zoetzure eend, alstublieft.’


    ‘Bedankt, meneer Wu,’ zei ik snel en met één handbeweging wiste ik meneer Wu en het hele restaurant uit. In plaats daarvan bevonden we ons nu in het parkje in de Berkeley Hills in Californië, waar ik Henry in mijn dromen al een paar keer mee naartoe had genomen  de eerste de beste plek die in me was opgekomen. Hiervandaan had je een prachtig uitzicht over de baai, waar de zon juist onderging en de hemel met spectaculaire kleuren overgoot.


    Toch trok Henry een ontevreden gezicht. ‘In dat restaurant rook het juist zo lekker. En nu knort mijn maag.’


    ‘De mijne ook, maar onze honger zou toch nooit zijn gestild, hoeveel we ook zouden eten.’ Ik liet me op een bankje neervallen. ‘Het is tenslotte maar een droom. Verdorie, ik had meneer Wu nog een nieuw wachtwoord moeten opgeven. Je kunt nooit weten wie er over m’n schouder meekeek toen ik het vorige opschreef.’


    ‘Nou, ik. Schildpadtruffelbonbonnetje is een zeer creatief wachtwoord.’ Lachte Henry nou alweer? ‘Ik bedoel, de meeste mensen zullen daar niet snel op komen.’


    ‘Het was viltpantoffelpomponnetje.’ Toch moest ik eigenlijk ook lachen.


    ‘Echt? Wat heb jij een beroerd handschrift.’ Henry kwam naast me zitten. ‘En nu wil ik graag weten waarvoor je zo hard wegrende. En waarom ik niet eens een begroetingskus heb gekregen.’


    Meteen was ik serieus. ‘Ik hoorde weer dat… geritsel. Hoorde jij niks?’


    Henry schudde zijn hoofd.


    ‘Het was er wel. Een onzichtbare, boosaardige aanwezigheid.’ Ik had zelf ook wel in de gaten dat het klonk alsof ik uit een slecht griezelromannetje voorlas, maar dat moest dan maar. ‘Geritsel en geruis dat steeds dichterbij komt.’ Ik huiverde. ‘Net als die keer dat wij tweeën werden achtervolgd en jij ons redde door Amy’s droom in te gaan.’


    ‘En waar hoorde je dat dan precies?’ Helaas verraadde Henry’s gezicht niet wat hij dacht.


    ‘In de tweede dwarsgang links.’ Ik maakte een vaag gebaar in de richting van de zee. ‘Denk je dat het Anabel was? Zij kan zichzelf ongetwijfeld perfect onzichtbaar maken en boosaardig ritselen. Of het was Arthur. Die doet vast niets liever dan mij een doodsschrik bezorgen.’


    En dat kon ik hem nauwelijks kwalijk nemen. Tenslotte had ik precies achtenhalve week geleden Arthur Hamiltons kaak gebroken. Klinkt afschuwelijk, dat weet ik, maar het enige wat ik er hier over zeg (omdat het anders veel te lang en ingewikkeld wordt) is dit: hij had het verdiend. Veel had ik er op dat moment trouwens toch niet aan. Het was namelijk zijn vriendin Anabel die de slechterik in het verhaal bleek te zijn. Of eigenlijk de gestoorde gek, zoals achteraf bleek. Politiek correct heette wat ze had een ‘acute polymorfe psychotische stoornis met symptomen van schizofrenie’, en die ziekte was de reden dat ze momenteel ver weg van Londen in een psychiatrische inrichting verbleef en ons niets meer kon aandoen  behalve dan in haar slaap. Anabel was ervan overtuigd dat er een demon bestond die ons het vermogen had gegeven om elkaar in onze dromen te ontmoeten en die dromen bovendien bewust vorm te geven  een nogal boosaardige nachtdemon uit voorchristelijke tijden, die op z’n minst uit was op wereldheerschappij. Gelukkig voor mij was dat met die overname van de wereldheerschappij nog net op tijd misgegaan toen Anabel met hulp van Arthur daarvoor mijn bloed wilde vergieten. (Zoals ik al zei: het is een lang en ingewikkeld verhaal!1)


    Dat ze in die demon geloofde, hoorde bij haar ziekte, en ik was ontzettend blij dat de demon alleen in Anabels gestoorde fantasie bestond, omdat ik principiële problemen had met buitenzintuiglijke fenomenen, en in het bijzonder met demonen. Al had ook ik geen sluitende verklaring voor dat gedoe met onze dromen. En dus parkeerde ik het voorlopig voor het gemak maar in de categorie ‘volkomen logisch verklaarbare psychologisch-natuurwetenschappelijke fenomenen, die men bij de huidige stand van de wetenschap helaas nog niet volledig kán verklaren’; dat leek me tenminste heel wat verstandiger dan in demonen te geloven. Hoewel mijn overtuiging net bij dat geritsel wel weer even aan het wankelen was gebracht… maar dat gaf ik tegenover Henry liever niet toe.


    Die zat nog altijd te wachten tot ik verder zou vertellen. ‘Tweede dwarsgang links,’ herhaalde hij. Over Anabel en Arthur zei hij niets. Hij sprak niet graag over die twee, want vóór de gebeurtenissen van die avond van het herfstbal, achtenhalve week geleden, behoorden ze nog tot zijn beste vrienden. ‘En daar was je omdat…?’ Hij keek me vragend aan.


    ‘Omdat ik daar iets moest doen.’ Met een onbehaaglijk gevoel krabde ik aan mijn arm en ik dempte automatisch mijn stem. ‘Iets vreselijk immoreels,’ fluisterde ik. ‘Ik wilde… Nee, ik móést iemand in zijn droom bespioneren.’


    ‘Dat is toch niet immoreel? Het is juist ontzettend praktisch,’ merkte Henry op. ‘Ik doe het de hele tijd.’


    ‘Echt? Bij wie? En waarom?’


    Hij haalde zijn schouders op en keek even opzij. ‘Nou, het kan soms heel nuttig zijn. Of onderhoudend, hangt ervan af. En wie wilde, eh… móést je bespioneren?’


    ‘Charles Spencer.’


    ‘Graysons saaie oom die tandarts is?’ Henry leek nogal teleurgesteld. ‘Waarom juist hem?’


    Ik zuchtte. ‘Mia’  dat was mijn jongere zusje  ‘heeft Charles in een café met een andere vrouw gezien. En ze zweert dat ze elkaar verliefd aankeken en bijna elkaars hand vasthielden. Ik weet wel dat Lottie en Charles officieel geen stelletje zijn, maar hij flirt altijd met haar en ze zijn al twee keer samen naar de film geweest. Zelfs een blinde kan zien dat Lottie vreselijk verliefd op hem is, ook al geeft ze dat niet toe. Ze is pantoffels voor hem aan het vilten voor Kerstmis, dat zegt toch wel… Grijns niet zo stom! Het is heel serieus. Lottie is nog nooit zo in de zevende hemel geweest als het om een man ging, en het zou afschuwelijk zijn als hij alleen een spelletje met haar speelt.’


    ‘Sorry!’ Henry probeerde tevergeefs zijn mondhoeken onder controle te krijgen. ‘In elk geval weet ik nu waar je wachtwoord… Laat maar, vertel verder.’


    ‘Ik móést er dus achter zien te komen wat Charles echt voor Lottie voelt. En dus heb ik zijn afschuwelijke pet met bontvoering gepikt en ben ik vandaag zijn droom binnengevallen.’ Opeens schoot me weer te binnen dat ik met de pet op in mijn bed lag; waarschijnlijk was mijn haar inmiddels nat van het zweet. En vermoedelijk stelde Henry zich op dit moment voor hoe ik eruitzag met pet op. Straks ging hij natuurlijk weer lachen, en dat kon ik hem niet eens kwalijk nemen.


    Hij beantwoordde mijn onderzoekende blik echter door trouwhartig zijn ogen naar me op te slaan. ‘Heel goed. En hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


    Ik fronste niet-begrijpend mijn wenkbrauwen. ‘Nou ja, ik ben door zijn deur naar binnen gelopen.’


    ‘Dat snap ik. Maar als wie of wat?’


    ‘Als mezelf, natuurlijk. Ik had een petje op omdat de droom zich op een golfterrein afspeelde en ik een paar kledingaanpassingen moest doen. Ik had Charles juist zover dat hij iets over Lottie wilde gaan zeggen, maar toen ging zijn stomme brand…’ Geschrokken sloeg ik een hand voor mijn mond. ‘Shit! Dat was ik helemaal vergeten! Het brandalarm! Dat ging opeens af, en het enige waar ik nog aan dacht, was hoe ik zo snel mogelijk uit die droom weg kon komen voordat Charles wakker werd. Ik ben echt een slecht mens! Ik had wakker moeten worden en de brandweer moeten bellen.’


    Charles’ mogelijke woningbrand leek Henry volkomen koud te laten. Hij glimlachte naar me en streek met zijn vingertoppen over mijn wang. ‘Liv, je weet toch dat mensen in hun dromen niet altijd per se eerlijk zijn, hè? In mijn ervaring vinden de meesten het zelfs gemakkelijker om in een droom te liegen dan in het echte leven. Als je dus de waarheid over iemand wilt ontdekken, heeft het helemaal geen zin om gewoon wat in zijn droom rond te wandelen en vragen te stellen, want dan geeft hij precies hetzelfde antwoord als hij ook in wakkere toestand zou doen.’


    Dat klonk natuurlijk overtuigend, en eerlijk gezegd was die gedachte ook al bij me opgekomen. Goed beschouwd was ik zonder enig plan Charles’ droom in gebanjerd, totaal niet geraffineerd en slechts gedreven door het idee dat ik Lottie moest beschermen. ‘Hoe had ik het dan moeten aanpakken? En zeg nou niet dat ik mezelf in een raket had moeten veranderen.’


    ‘Nou ja, het beste is altijd als ze niet eens in de gaten hebben dat je er bent. Als onzichtbare toeschouwer of toehoorder kun je in een droom heel veel over iemand ontdekken. Met een beetje geduld eigenlijk zelfs alles wel.’


    ‘Ik wil helemaal niet alles over Charles weten.’ Ik huiverde bij het idee.2 ‘Ik wil alleen weten of hij serieus verliefd is op Lottie. Als dat namelijk niet zo is, dan…’ Ik balde mijn vuisten. Mia en ik zouden nooit toelaten dat iemand Lottie pijn deed, en al helemaal niet Charles. Mia wilde haar sowieso veel liever koppelen aan de aantrekkelijke dierenarts uit Pilgrim’s Lane. ‘Aan de andere kant… misschien is die arme Charles zojuist door rookvergiftiging om het leven gekomen omdat ik de brandweer niet heb gebeld en is de kwestie dus al vanzelf opgelost.’


    ‘Ik hou van je,’ zei Henry onverwachts en hij trok me dichter tegen zich aan.


    Meteen vergat ik Charles. Henry strooide niet erg gul met die drie magische woordjes. In de afgelopen achtenhalve week had hij ze precies drie keer gezegd, en elke keer dat hij het deed, bracht dat me min of meer in verlegenheid. Het enige juiste antwoord op dat zinnetje was ‘ik hou ook van jou’, maar op een of andere manier kreeg ik dat niet over mijn lippen. Niet omdat ik niet van hem hield, integendeel, maar omdat ‘ik hou ook van jou’ lang niet zo veel gewicht heeft als een zomaar, zonder aanleiding uitgesproken ‘ik hou van je’.


    ‘Terwijl ik mezelf niet eens in een raket kan veranderen of onzichtbaar kan maken?’ zei ik dus maar.


    Henry knikte. ‘Dat leer je allemaal nog wel. Je hebt ongelooflijk veel talent. In alle opzichten.’ Hij boog zich naar me toe en kuste me. En toen werd het toch nog een mooie droom.


    
      
        1 Het hele verhaal kun je lezen in Silber. Het eerste boek der dromen.

      


      
        2 Ter herinnering: meer dan 35 procent van alle dromen gaat over seks. Ieuw.
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    Het nadeel van ’s nachts bij je volle bewustzijn dromen was dat je je de volgende ochtend niet erg uitgeslapen voelde. In de loop van de afgelopen maanden had ik echter methoden ontwikkeld om de effecten van dat slaaptekort tegen te gaan: een hete douche, daarna liters koud water in het gezicht en ten slotte een vierdubbele espresso voor de bloedsomloop, verborgen onder een wolk opgeklopte melk, zodat Lottie niet met een preek over de gevoeligheid van de jonge maagwand kwam. Het Italiaanse espressoapparaat, dat met één druk op de knop bonen maalde en melk opklopte, was een van de redenen dat het nog helemaal niet zo verkeerd was om in het huis van de Spencers te wonen. Lottie vond weliswaar dat je pas op z’n vroegst op je achttiende koffie mocht drinken, maar voor mam golden er niet eens leeftijdsgrenzen voor alcohol, seks en drugs, dus had ik onbeperkte toegang tot cafeïne.


    Op weg naar de keuken kwam ik mijn zusje tegen. Ze was met ons hondje Buttercup buiten geweest en legde haar ijskoude hand tegen mijn wang. ‘Hé, moet je voelen!’ zei ze enthousiast. ‘Op het nieuws zeiden ze dat er dit jaar misschien wel een witte kerst komt, en de koudste januari in elf jaar… Stom genoeg ben ik een want verloren. Een van die grijze met stippen. Heb jij die toevallig ergens gezien? Dat zijn namelijk mijn lievelingswanten.’


    ‘Nee, sorry. Heb je al op Buttercups plekje gekeken?’


    Buttercup had zich voor me op de grond geworpen en zag er heel onschuldig en schattig uit, alsof ze nooit op het idee zou komen om wanten, sokken en schoenen naar haar plekje te slepen en ze pas weer tevoorschijn te halen nadat ze ze grondig kapot had gekauwd. Ik kroelde uitgebreid over haar buik en kletste een tijdje tegen haar in een soort babytaaltje (dat vond ze geweldig!), tot ik eindelijk weer overeind kwam en achter Mia in de richting van de keuken, of beter gezegd: in de richting van het espressoapparaat slofte. Buttercup liep achter me aan. Ze had het echter niet op de koffie voorzien, maar op de rosbief die Ernest juist op de ontbijttafel neerzette.


    We woonden nu al bijna vier maanden in Londen, in een ruim, gezellig bakstenen huis in de wijk Hampstead, maar hoewel ik de stad geweldig vond en voor het eerst sinds jaren een grote, mooie kamer voor mezelf had, voelde ik me toch nog altijd min of meer te gast hier.


    Misschien kwam dat doordat ik gewoon nooit had geleerd om me ergens thuis te voelen. Voordat mam Ernest Spencer leerde kennen en besloot om de rest van haar leven met hem door te brengen, verhuisde ze namelijk bijna elk jaar, samen met Mia, Lottie, Buttercup en mij. We hadden in Duitsland gewoond, in Schotland, India, Nederland, Zuid-Afrika en natuurlijk in de Verenigde Staten, waar mam vandaan kwam. Onze ouders waren gescheiden toen ik acht was, maar net als mam had ook mijn vader weinig op met vastigheid. Hij was altijd blij als zijn bedrijf hem een baan aanbood in een land dat hij nog niet kende. Pap was Duitser, en momenteel woonden hij en zijn twee koffers (meer dan wat er in twee koffers past zou geen mens moeten bezitten, zei hij altijd) in Zürich, waar Mia en ik hem in de kerstvakantie zouden opzoeken.


    Was het zo vreemd dat we al die jaren nergens zo hartstochtelijk naar hadden verlangd als ons ergens te kunnen settelen? We hadden altijd gedroomd van een huis waarin we zouden blijven en ons voor langere tijd konden installeren. Een huis met veel ruimte, een kamer voor ieder van ons, een tuin waarin Buttercup kon spelen en een appelboom om in te klimmen. Nu woonden we in precies zo’n huis (er was zelfs een klimboom, al was dit een kersenboom), maar toch was het niet hetzelfde: het was niet óns huis, maar dat van Ernest en zijn twee kinderen, de zeventienjarige tweeling Florence en Grayson. Behalve die drie was er nog de vriendelijke kater Spot, en ze woonden hier al hun hele leven. En hoe vaak Ernest ook herhaalde dat zijn huis nu ook ons huis was, het voelde niet zo. Dat kwam misschien doordat hier nergens streepjes in de deurposten waren gekerfd waar onze namen naast stonden, en doordat we de verhalen niet kenden die bij de donkere plek in het Perzische tapijt of de gebarsten keukentegel hoorden, omdat we er nu eenmaal niet bij waren geweest toen zeven jaar geleden tijdens het fonduen opeens een servet vlam had gevat, of toen Florence als vijfjarige een keer zo kwaad op Grayson was geworden dat ze een fles Spa naar zijn hoofd had gesmeten.


    Misschien had het ook gewoon wat meer tijd nodig. Wat in elk geval vaststond, was dat wij in die korte tijd nog geen sporen en verhalen hadden nagelaten.


    Mam werkte daar overigens al wel aan. Al eeuwen stond ze erop om op zondagochtend gezamenlijk te ontbijten (en dan bedoel ik echt ontbijten, niet brunchen), een gebruik dat ze ook bij de Spencers direct had ingevoerd, tot groot ongenoegen van Florence en Grayson, vooral vandaag. Te oordelen naar Florence’ gezicht was ze weer helemaal in de stemming om een fles Spa door de keuken te smijten. Ze waren namelijk tot half vier op een feest geweest en gaapten nu precies tegelijk  Florence achter haar hand, Grayson ongegeneerd en begeleid door ‘oeoeoeaaaaah’-geluiden. In elk geval was ik dus niet de enige die tegen de vermoeidheid moest vechten, al hadden we verschillende methoden om ermee om te gaan. Terwijl ik van mijn koffie slurpte en wachtte tot de cafeïne mijn bloedstroom bereikte, spietste Florence stukjes sinaasappel op een vork en bracht die nuffig naar haar mond. Zo te zien zette zij bij oververmoeidheid in op vitamine C. De donkere schaduwen onder haar karamelbruine ogen zouden straks ongetwijfeld verdwenen zijn, en zoals altijd zou ze er weer perfect uitzien. Grayson ten slotte werkte bergen roerei en toast naar binnen, en onder zijn ogen viel geen schaduw te bespeuren. Als hij niet zo had gegeeuwd, had je nooit aan hem gezien hoe moe hij was. Overigens moest hij zich wel hoognodig scheren.


    Mam, Ernest en Lottie keken ons stralend aan, alle drie uitgeslapen en goedgehumeurd, en aangezien mam bij uitzondering een keer volledig aangekleed en gekapt was en niet, zoals ze anders op zondagochtend graag deed, in een laag uitgesneden negligé (met natuurlijk niets eronder) aan tafel zat, glimlachte ik terug.


    Misschien trouwens ook wel omdat mams geluk aanstekelijk werkte en alles zo gezellig en kerstachtig aandeed. De winterzon scheen door het met kerstslingers versierde erkerraam en deed de rode papieren sterren oplichten, in de keuken hing de geur van warme boter, sinaasappel, vanille en kaneel (Lottie had een berg wafels gebakken, die me van midden op de tafel toelachten) en Mia naast me zag eruit als een brildragend kerstengeltje met roze wangen.


    Al gedroeg ze zich niet zo.


    ‘Zijn we hier in de dierentuin of zo?’ vroeg ze toen Grayson bij het gapen al voor ongeveer de achtste keer zijn kaak bijna ontwrichtte.


    ‘Ja,’ antwoordde Grayson onbewogen. ‘De nijlpaarden worden gevoerd. Schuif de boter nog eens deze kant op.’


    Ik grijnsde. Grayson was nog een reden dat ik het fijn vond om in dit huis te wonen; hij overtrof zelfs de espressomachine. Ten eerste kon hij me met wiskunde helpen als ik het even niet meer wist (hij zat tenslotte twee klassen hoger dan ik), ten tweede was hij heel aangenaam om naar te kijken, zelfs als hij te weinig had geslapen en gaapte als een nijlpaard, en ten derde was hij… Nou ja, hij was gewoon aardig.


    Zijn zus helaas een stuk minder.


    ‘Jammer dat Henry gisteren alweer… geen tijd had,’ zei ze tegen mij, en hoewel haar stem op het eerste gehoor overliep van medelijden, bespeurde ik daaronder maar al te goed het leedvermaak. Alleen al de manier waarop ze een korte pauze had ingelast voor ‘geen tijd’… ‘Jullie hebben echt iets gemist. We hebben het zó leuk gehad. Hè, Grayson?’


    Grayson gaapte alleen voor de zoveelste keer, maar mijn moeder boog zich direct naar voren en nam me bezorgd op. ‘Liv, schatje, je bent gisteravond zonder avondeten naar je kamer verdwenen. Moet ik me zorgen maken?’


    Ik deed mijn mond open om antwoord te geven, maar mam praatte gewoon door.


    ‘Op jouw leeftijd is het echt niet normaal om op zaterdagavond thuis te blijven hangen en vroeg naar bed te gaan. Dat je vriend geen tijd heeft, betekent nog niet dat jij als een non moet leven en je verre van feestjes moet houden.’


    Door mijn bril wierp ik haar een dreigende blik toe. Dat was dus typisch mijn moeder. We hadden het hier over het verjaardagsfeestje van een jongen uit de examenklas die ik nauwelijks kende, en bovendien was ik alleen maar uitgenodigd als date van Henry. Dan zou ik me toch meer dan idioot hebben gevoeld als ik er zonder hem naartoe was gegaan. Afgezien daarvan had ik  wat Florence ook beweerde  vermoedelijk helemaal niets gemist. Feestjes waren allemaal hetzelfde: te veel mensen in een te kleine ruimte, te luide muziek en te weinig eten. Je kon alleen met elkaar praten door te schreeuwen en als je danste, kreeg je voortdurend ellebogen tussen je ribben; mijn idee van een leuke avond zag er toch echt heel anders uit.


    ‘Bovendien…’ Mam boog zich nog een stukje verder naar voren. ‘Bovendien, als Henry op zijn broertje of zusje moet passen  wat ik natuurlijk te prijzen vind  is er toch niets op tegen dat je hem daarbij helpt?’


    Daarmee schoot ze helaas midden in de roos en legde ze de vinger op de zere plek. In de achtenhalve week van onze relatie was Henry al vaak hier geweest; we hadden op mijn kamer gezeten, in het park, in de bioscoop, waren op feestjes geweest, in de schoolbibliotheek, in het café om de hoek3 en natuurlijk in onze dromen. Ik was echter nog niet één keer bij hem thuis geweest.


    Van Henry’s familie kende ik alleen zijn vierjarige zusje Amy, en ook haar had ik alleen in een droom gezien. Ik wist dat hij nog een broer had, Milo van twaalf, maar Henry had het zelden over hem en over zijn ouders sprak hij vrijwel nooit. De laatste tijd had ik me meer dan eens afgevraagd of Henry me misschien opzettelijk weghield uit zijn huis. De meeste feiten over zijn familie had ik niet van hemzelf, maar uit de blog van Secrecy. Van haar wist ik dat zijn ouders uit elkaar waren, dat zijn vader al drie keer getrouwd was geweest en dat hij nu van plan was om een Bulgaarse  een voormalig lingeriemodel  tot echtgenote nummer vier te maken. Behalve Milo en Amy had Henry volgens Secrecy nog een hele rits halfbroers en -zussen.


    Mam knipoogde naar me, en ik zette mijn gedachten over Henry snel opzij. Als mam knipoogde, werd het meestal aanstootgevend. En dus gênant.


    ‘Ik had vroeger altijd vreselijk veel lol met oppassen. Vooral als de kinderen sliepen.’ Ze knipoogde nog eens, en nu liet ook Mia gealarmeerd haar mes zakken. ‘Ik kan me vooral de bank bij de Millers goed herinneren…’


    Oké, daar ging mijn gezellige zondagochtend-en-het-is-al-bijna-Kerstmis-stemming.


    ‘Ma-ham!’ zei Mia fel, en ik zei op hetzelfde moment: ‘Niet nu!’


    De bank van de Millers kenden we allang. En we wilden zeker niet dat mam aan de ontbijttafel vertelde wat ze daarop allemaal had beleefd, al was het maar in haar eigen belang.


    Voordat ze opnieuw adem kon halen (het erge was dat ze nooit slechts één pijnlijk verhaal klaar had liggen, maar er een vrijwel onuitputtelijke voorraad van bezat) voegde ik er snel aan toe: ‘Ik ben gisteren thuisgebleven omdat ik een beetje verkouden was. Bovendien moest ik nog van alles voor school doen.’ Ik kon natuurlijk moeilijk zeggen dat ik vanwege een geheime missie vroeg naar bed wilde, en wel getooid met de onmogelijk lelijke pet die ik van Charles had gepikt. Wat we ’snachts in onze dromen deden, hadden we uiteraard aan niemand verteld; vermoedelijk had trouwens ook niemand ons geloofd. En hadden ze ons net als Anabel in een psychiatrische inrichting gestopt. Van de aanwezigen wist alleen Grayson van de dromen, maar ik was er vrij zeker van dat hij sinds de gebeurtenissen van achtenhalve week geleden geen stap meer door zijn droomdeur had gezet. Sterker nog: hij vond dat ook wij uit de buurt van de gang moesten blijven. Grayson had zich er heel ongemakkelijk bij gevoeld om in de dromen van anderen rond te wandelen; hij vond het allemaal maar griezelig en gevaarlijk, en hij zou het vreselijk vinden als hij wist dat wij het gewoon niet konden laten. En anders dan Henry zou hij mijn actie van de afgelopen nacht beslist immoreel hebben gevonden.


    Ik had mijn haar trouwens twee keer moeten wassen voordat de schapenvachtstank van de pet er een beetje uit was, en nog steeds was het niet helemaal zoals het hoorde. Toen Lottie, die een tweede portie roerei had gehaald, weer naast me kwam zitten, knetterde mijn haar zo dat iedereen het kon horen en ging het in één keer overeind staan, om zich vervolgens tegen Lotties roze angoratruitje aan te vlijen. Een voor een begon iedereen te lachen; zelfs ik, nadat ik een blik had geworpen in de spiegel die boven het aanrecht hing.


    ‘Je lijkt wel een stekelvarken,’ zei Mia terwijl ik probeerde mijn haar weer plat te strijken. ‘Het is hier echt een dierentuin vanmorgen. Overdierentuinen gesproken: voor wie is dat extra bord eigenlijk?’ Zewees naar de lege plek naast Lottie. ‘Komt oom Charles ook ontbijten?’


    Bij het horen van die naam krompen Lottie en ik alle twee ineen, zij vermoedelijk van vreugde, ik eerder schuldbewust. Alsof het zo gepland was, hoorden we op dat moment de voordeur opengaan, en ik probeerde me op het ergste voor te bereiden. De branderige lucht die mijn neus in dreef, kwam tot mijn grote opluchting van mijn geroosterde boterham.


    De energieke stappen die door de gang klepperden, hoorden ook niet bij Charles, maar bij iemand anders. Onmiskenbaar. Mia kreunde zachtjes en wierp me een veelbetekenende blik toe. Ik trok ook een gezicht. Dan had ik nog liever een verschroeide Charles gehad. Natuurlijk een slechts heel licht verschroeide Charles.


    Het allerlaatste restje warme kerstgevoelens leek uit de keuken te verdwijnen en toen stond het ook al in de deuropening: het monster in oker. Ook wel ‘de duivel met de Hermès-sjaal’ genoemd, volgens de burgerlijke stand Philippa Adelaide Spencer, of  zoals Grayson en Florence haar meestal noemden  granny. Haar vriendinnen van de bridgeclub schenen haar ‘Peachy Pippa’ te noemen, maar dat geloofde ik pas als ik het met eigen oren hoorde.


    ‘O, ik zie dat jullie al zonder mij zijn begonnen,’ zei ze bij wijze van ochtendgroet. ‘Is dat een Amerikaanse gewoonte?’


    Mia en ik keken elkaar opnieuw aan. Als de voordeur niet had opengestaan, bezat het monster in oker dus een huissleutel. Beangstigend.


    ‘Je bent een half uur te laat, moeder,’ zei Ernest, die opstond om haar op beide wangen te kussen.


    ‘Is dat zo? Welke tijd had je me dan gezegd?’


    ‘Geen,’ antwoordde Ernest. ‘Je hebt gisteren jezelf uitgenodigd, weet je dat niet meer? Je hebt op de voicemail ingesproken dat je om half tien hier zou zijn voor het ontbijt.’


    ‘Onzin, ik heb helemaal niets over ontbijten gezegd. Ik heb natuurlijk thuis al gegeten. Dank je, lieverd.’


    Grayson had haar (okerkleurige) jas aangenomen, met een kraag waarvoor een vos het leven had moeten laten, en Florence zei stralend: ‘O, je hebt de’  (okerkleurige)  ‘twinset aan die je zo goed staat, granny!’


    Ook Lottie naast me had geprobeerd op te staan, maar ik hield haar stevig vast aan de mouw van haar trui. De laatste keer had ze een kniebuiging voor het monster gemaakt, en dat mocht echt niet nog eens gebeuren.


    Mevrouw Spencer senior was een lange, slanke vrouw, die er duidelijk jonger uitzag dan haar vijfenzeventig jaar. Met haar gracieuze, kaarsrechte houding, lange hals, elegante kortgeknipte kapsel en koele blauwe ogen, waarmee ze ons op dit moment een voor een opnam, zou ze de ideale kandidaat zijn voor de rol van Sneeuwwitjes boze stiefmoeder  in de ‘dertig jaar later’-special.


    Voor de duidelijkheid: we hadden ons niet altijd zo vijandig opgesteld. Aanvankelijk hadden we serieus geprobeerd om Ernests moeder aardig te vinden of ten minste begrip voor haar op te brengen. Ze was eind augustus vertrokken voor een drie maanden durende wereldreis aan boord van de Queen Elizabeth, en toen ze eind november uitgerust, bruinverbrand en beladen met souvenirs terugkwam, moest ze vaststellen dat haar lievelingszoon een Amerikaanse in huis had gehaald, compleet met dochters, kindermeisje en hond. Begrijpelijk dat ze in eerste instantie nogal versteld had gestaan en sprakeloos was geweest van verbazing. Helaas had dat niet lang geduurd, want daarna was ze losgebarsten en tot op de dag van vandaag niet meer opgehouden. Hoofdzakelijk hield dat in dat ze mam er verbazingwekkend openlijk van beschuldigde dat ze alleen op Ernests erfenis uit was en hem met achterbakse trucjes aan de haak had geslagen. Meestal combineerde ze dat met ongerichte kritiek op alle Amerikanen, die ze onbeschaafd, dom en zelfingenomen vond. Van het feit dat mam maar liefst twee academische titels bezat, was ze niet onder de indruk, want die had ze tenslotte in de Verenigde Staten behaald en niet in een beschaafd land. (Dat mam als hoogleraar in Oxford werkte, negeerde ze voor het gemak.) De enigen die erger waren dan Amerikanen, vond mevrouw Spencer senior, waren de Duitsers, omdat ze de aanstichters waren van de Tweede Wereldoorlog. En daarom beschouwde ze Mia en mij niet alleen als onbeschaafd, zelfingenomen en dom (van moederskant), maar ook nog als van nature gemeen en achterbaks (van vaderskant). Lottie was honderd procent Duitse en dus alleen gemeen en achterbaks, en onze hond… Nou ja, mevrouw Spencer hield principieel niet van dieren, behalve gebraden met een sausje op haar bord. Of als bontje om haar hals.


    Hoe hard we ook ons best deden om haar ressentimenten te weerleggen en haar sympathie te winnen, het lukte ons gewoon niet. (Oké, hárd ons best doen is misschien een beetje overdreven.) En intussen probeerden we het ook niet meer. Wat zei Lottie altijd? Wat je het bos in roept, komt je ook weer tegemoet schallen. Of zoiets. We waren in elk geval een flink pissig bos. Tenminste, Mia en ik. Mam hoopte nog altijd op een wonderbaarlijke ommekeer, en Lottie… Ach, Lottie was een hopeloos geval. Ze geloofde heilig in het goede van de mens. Ze geloofde zelfs in het goede van het monster.


    Dat staarde Lottie op dit moment aan en zei ijzig: ‘Voor mij alleen thee. Earl grey. Zwart met een vleugje citroen.’


    ‘Komt eraan!’ Nu was Lottie niet meer te houden; het scheelde niet veel of haar trui was gescheurd omdat ik nog altijd haar mouw vasthield.


    Grayson zei zelfs nog: ‘Die kan ik toch ook zetten’, maar Lottie duwde hem opzij.


    We hadden mevrouw Spencer al meerdere keren uitgelegd dat Lottie niet ons dienstmeisje was (en bovendien was zondag haar vrije dag), maar ondanks al onze pogingen konden we haar niet overtuigen. Ze was van mening dat iemand aan wie je salaris betaalde niet tegelijkertijd een vriendin kon zijn.


    ‘In een echt theekopje, alsjeblieft, niet in een van die dikwandige mokken waaruit jullie allemaal die afschuwelijke koffie drinken.’ Mevrouw Spencer ging zitten.


    Zoals altijd als zij in de buurt was, kreeg ik opeens het gevoel dat ik me niet warm genoeg had aangekleed. Ik verlangde naar een dik gebreid vest. En naar nog meer koffie in een dikwandige mok.


    ‘Moker,’ fluisterde Mia me toe.


    ‘Wat zeg je?’ fluisterde ik terug.


    ‘“Monster in oker” is gewoon te lang. Laten we haar Moker noemen.’


    ‘Afgesproken.’ Ik giechelde. Moker paste uitstekend bij haar.


    Moker nam ons afkeurend op (mam en Florence trouwens ook; fluisteren en giechelen aan tafel getuigde inderdaad niet van een goede opvoeding), maar besloot toen kennelijk dat het de moeite niet loonde om het woord tot ons te richten. ‘Grayson, schat van me, waar is die lieve kleine Emily eigenlijk?’ informeerde ze in plaats daarvan.


    ‘Met een beetje geluk ligt ze nog te slapen.’ Grayson viel alweer aan op het roerei en smeerde een geroosterde boterham. Ik schatte zijn zeventiende sneetje. Ongelooflijk wat die jongen naar binnen kon proppen zonder ook maar een grammetje aan te komen. ‘Die lieve kleine Emily.’


    Klonk dat een ietsepietsie ironisch? Ik gluurde nieuwsgierig naar Grayson. Emily was zijn vriendin, net als hij leerling van de eindexamenklas, hoofdredacteur van de schoolkrant, prijswinnend dressuurruiter en noch lief, noch klein. Het monster in, eh… Moker had Emily overduidelijk in haar hart gesloten en verzuimde nooit iets lovends over haar te zeggen en Grayson te prijzen om zijn exquise smaak in vrouwen, die hij blijkbaar niet van zijn vader had geërfd.


    Nu zuchtte ze misnoegd.4 ‘Ach, ik had gehoopt haar hier te treffen. Maar vandaag hebben jullie zo te zien alleen het personeel uitgenodigd.’


    Ik keek snel naar Lottie, maar die had niets gehoord; ze maakte te veel lawaai met het theeservies terwijl ze probeerde de perfecte kop thee te zetten.


    ‘Lottie woont hier,’ zei Mia zonder moeite te doen om vriendelijk te klinken. ‘Waar moet ze anders ontbijten?’


    Mevrouw Spencer trok alweer haar wenkbrauwen op. ‘Nou, voor zover ik weet heeft mijn kleindochter de zoldervertrekken aan jullie kindermeisje moeten afstaan. Daar is dus nu meer dan voldoende ruimte, zou ik zeggen.’


    Jemig, kregen we dat weer.


    ‘Moeder! Dat hebben we nu echt wel vaak genoeg besproken. Kunnen we alsjeblieft ergens anders over praten?’ Ernest zag er volstrekt niet meer gelukkig uit.


    En mam klemde zich vast aan het tafellaken, alsof ze bang was dat ze anders zou opspringen en wegrennen.


    ‘Goed, dan veranderen we van onderwerp: je moet even langskomen om de batterijen in mijn nieuwe rookmelder te verwisselen, Ernest,’ zei mevrouw Spencer senior. ‘Bij Charles ging vannacht midden in de nacht de rookmelder af omdat de batterij leeg was.’ (O, mooi, dan leefde hij dus nog!) ‘Ik zou een hartinfarct krijgen als mij dat zou gebeuren.’ Ze greep demonstratief naar haar okerkleurige twinset, ongeveer op de plek waar haar pacemaker zou zitten als ze inderdaad een zwak hart had gehad. Wat niet het geval was, want ze was zo gezond als een vis.


    ‘Alstublieft.’ Lottie zette het kopje thee voor haar neer. ‘Earl grey, met een vleugje citroen.’


    ‘Bedankt, miss, eh…’


    ‘Wastlhuber.’


    ‘Whastle-whistle,’ herhaalde mevrouw Spencer.


    ‘Ach, zegt u toch gewoon Lottie,’ zei Lottie.


    Mevrouw Spencer keek haar verbijsterd aan. ‘Zeer beslist niet,’ zei ze toen nadrukkelijk en ze begon in haar handtas te rommelen. Vermoedelijk was ze op zoek naar reukzout.


    ‘Nicht meckern, Moker,’ allitereerde Mia zachtjes in het Duits voor zich uit. Geen van de Spencers verstond Duits, dus gebruikten we dat soms bij wijze van geheimtaal. Natuurlijk alleen in noodgevallen.


    Moker liet een zoetje uit haar persoonlijke pillendoosje in de thee vallen en roerde in het kopje. ‘Goed, de reden dat ik hier ben… Zoals jullie weten organiseer ik elk jaar in januari mijn kleine Driekoningen-teaparty.’


    ‘Hoezo, klein,’ mompelde Grayson, maar hij werd overstemd door Florence, die enthousiast uitriep: ‘Ik ben dol, dol, dól op uw Driekoningen-tea, granny.’ Alsof het om het coolste evenement aller tijden ging.


    Mevrouw Spencer glimlachte flauwtjes. ‘Nou ja, ik had gehoopt het niet te hoeven doen, maar aangezien mijn vriendinnen er voortdurend naar vragen en in dit huis blijkbaar niemand bij zinnen komt…’  hier schraapte ze even haar keel en keek treurig naar Ernest  ‘… blijft me niet veel anders over dan de uitnodiging ook voor je nieuwe entourage te laten gelden, mijn jongen.’ Toen niemand reageerde  Mia en ik niet omdat we niet wisten wat ‘entourage’ betekende en erover piekerden of het misschien iets denigrerends was  voegde ze er met een zucht aan toe: ‘Dat betekent dat het me…’  opnieuw schraapte ze haar keel en deze keer richtte ze haar scherpe blik op mam  ‘… dat het me zeer zou verheugen om jou, lieve Ann, en je beide dochters bij mij thuis te mogen ontvangen.’


    Het was merkwaardig, maar ze slaagde erin om die woorden als een bevel te laten klinken. En ongetwijfeld had nog nooit iemand er bij de zinsnede ‘zeer zou verheugen’ minder verheugd uitgezien dan zij.


    Dat vond Ernest blijkbaar ook. ‘Als je…’ begon hij met gefronst voorhoofd, maar mam viel hem in de rede.


    ‘Dat is erg aardig van je, Philippa,’ zei ze warm. ‘We komen heel graag, hè meisjes?’


    Het duurde een paar tellen, maar omdat mam ons zo hoopvol aankeek, forceerden we uiteindelijk een glimlachje en knikten naar haar.


    Best. Dan gingen we toch met Driekoningen naar een Engelse teaparty om ons nieuwsgierig door een stel oude dametjes te laten aangapen… We hadden al wel erger meegemaakt.


    Mevrouw Spencer nipte tevreden van haar thee. Ze zou zich ongetwijfeld hebben verslikt als ze had geweten dat Driekoningen de sterfdag van meneer Snuggles zou worden, en dat ze zojuist zijn moordenaars bij haar thuis had uitgenodigd. Die hadden op hun beurt geen flauw idee wie meneer Snuggles was. Nietsvermoedend pakten we een kaneelwafel.


    Tittle-tattle-blog


    Frognal Academy tittle-tattle-blog, met de nieuwste roddels, de beste geruchten en smeuïgste schandalen van onze school.


    Over mij: mijn naam is Secrecy  ik bevind me in jullie midden en ken al jullie geheimen.


    25 december


    Merry Christmas, everybody! Genieten jullie van de vakantie? En lagen vanochtend onder de kerstboom precies die cadeaus waarop jullie hadden gehoopt? Helaas niet bij de Porter-Peregrins: Persephone moest huilen toen ze een klein Cartier-horloge uitpakte in plaats van haar hartenwens. Maar ja, wat hadden haar arme ouders dan moeten doen? Jasper Grant had zich vast niet in cadeaupapier laten inpakken… Ach, ik snap haar eigenlijk wel. Ook ik mis Jasper nu al. Het zal gewoon niet meer hetzelfde zijn zonder hem! Een heel trimester in Frankrijk, alleen maar om zijn eindcijfer voor Frans nog te redden… Heeft hij eigenlijk wel één seconde aan ons gedacht? Wie moet er nu in zijn plaats op feestjes voor de echt vette schandalen zorgen? En hoe moeten de Frognal Flames de returnwedstrijden winnen zonder hun op één na beste man? Ze zijn toch al aangeslagen sinds ze Arthur Hamilton als captain hebben weggestemd. En nee, ik heb nog altijd geen idee wat er precies is gebeurd na het herfstbal en waarom Arthur ruzie heeft met Jasper, Grayson Spencer en Henry Harper, dus schrijf me daar alsjeblieft geen mailtjes meer over. Ik kom er heus nog wel achter; en als ik het weet, beloof ik dat ik het jullie meteen zal vertellen!


    Op het moment is het vrij rustig in Londen, alleen al omdat Hazel-ik-heb-er-zo-langzamerhand-genoeg-van-om-mikpunt-van-jouw-spot-te-zijn-Pritchard haar grootmoeder op Jersey een bezoekje brengt en dus niet snuivend als een stoomlocomotief door Hampstead hardloopt. Directrice Cook zit in Cornwall, net als vermoedelijk een derde van de leerlingenpopulatie (Hé, is er eigenlijk nog iemand die géén cottage in St. Ives bezit?), en mevrouw Lawrence is naar Lanzarote gevlogen. Net als meneer Vanhagen, trouwens. Grappig toeval, hè?


    En jullie? Hoe brengen jullie je vakantie door? Blijven jullie gezellig thuis, zoals de Spencer-tweeling? Ik zou graag verklappen wat ik doe, maar dan proberen jullie natuurlijk weer uit te zoeken wie ik ben, en dat wordt zo langzamerhand echt vervelend. Leg je er nou maar bij neer: jullie komen er nooit achter.


    We zien elkaar!


    Jullie ongelooflijk in kerststemming verkerende Secrecy.


    PS: Over kerststemming gesproken: Liv en Mia Silber zijn op bezoek bij hun vader in Zürich, maar liefst tien dagen lang, al betwijfel ik of Henry zijn vriendin erg mist. Het lijkt eerder een platonische verhouding te zijn tussen die twee; ze zijn nu al maanden samen en nog altijd zijn ze niet met elkaar naar bed geweest. Alleen een beetje zoenen en handjes vasthouden… Hm, wat moeten we daarvan denken? Aangezien we allemaal weten dat Henry Harper niet bekendstaat om zijn terughoudendheid, moet het wel aan Liv liggen. Is ze gewoon preuts? Frigide? Of is ze lid van een religieuze gemeenschap die seks voor het huwelijk verbiedt? Misschien is ze ook gewoon een beetje onderontwikkeld voor haar leeftijd, het arme kind.


    
      
        3 Eén keer waren we zelfs op een begraafplaats geweest, om precies te zijn op Highgate Cemetery, om uit te zoeken of ik door Arthur en Anabel misschien een kerkhoftrauma had opgelopen. Wat niet het geval bleek. Ik vond het geweldig op de begraafplaats.

      


      
        4 Je leerde ongewild een heleboel vreemde woorden als je in haar buurt was. Misnoegd. Ressentiment. Gebruuskeerd. Echaufferen. Mulberry. National Trust. Eclatant. Mesalliance. Allemaal woorden die ik tot drie weken geleden nog nooit had gebruikt, maar die me tegenwoordig vloeiend over de lippen kwamen.

      

    

  


  
    4.
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    Tijdens de aanloop naar de landing greep ik Mia’s hand, want toen we door het wolkendek zakten, maakte het vliegtuig een paar straks-storten-we-nog-neer-hupjes. Toen gleden we onder de wolken vandaan en zagen onder ons de Theems en het besneeuwde Londen, en het nare gevoel in mijn maag veranderde in pure voorpret.


    Mia kneep in mijn hand. ‘Rustig maar, er gebeurt heus niks. Maar als je je daar beter door voelt, kun je de volgende keer best van tevoren een testament maken waarin je al je bezittingen aan je zusje nalaat.’


    ‘Hé, ten eerste ben jij als we neerstorten net zo dood als ik, en ten tweede heb ik helemaal geen bezittingen om je na te laten.’


    ‘O, maar dan vergeet je je gitaar en je kerstcadeau van oudtante Gertrude.’ Mia grinnikte gemeen.


    ‘Nee, sorry, ik wil dat ze die in mijn kist leggen.’


    Onze Amerikaanse oudtante had zichzelf ook dit jaar overtroffen bij de keuze van haar kerstcadeaus: Mia had (passend bij Ken Scheert Zich?) een Barbie-koets gekregen, getrokken door een roze Pegasus, en ik een setje waarmee je levende fossielen kon kweken. Beide cadeaus konden we zoals altijd ongelooflijk goed gebruiken.


    We hadden het allang opgegeven om al te grote verwachtingen te koesteren omtrent onze kerstcadeaus; om onduidelijke redenen leek de Kerstman niet erg dol op ons te zijn. Ook dit jaar had hij niet de smartphones gebracht waaraan we zo dringend behoefte hadden ter vervanging van onze prehistorische mobieltjes. Wel bezaten we nu zeer stijlvolle prehistorische-mobieltjes-hoesjes, zelf gevilt door Lottie.


    ‘Ik vraag me af waarom ik elk jaar zo’n dom verlanglijstje moet maken, als we toch nooit krijgen wat we graag willen hebben,’ merkte Mia op. ‘Ik kan me tenminste niet herinneren dat op mijn lijstje plastic paardje met vleugels stond. Of bijna-doodervaringen op een stoeltjeslift.’


    ‘Of blauwe plekken over mijn hele lichaam,’ vulde ik aan.


    ‘Wat is er zo moeilijk te begrijpen aan nachtkijker, mini-afluisterset en rode pruik met pony?’ Mia snoof droevig. ‘In plaats daarvan krijg je truien, kussens, dvd’s en een skivakantie! En dan moet je ook nog doen alsof je er blij mee bent! Moet je nagaan hoeveel smartphones pap voor dat geld had kunnen kopen.’


    ‘Eentje zou ik al genoeg vinden,’ merkte ik op. Met mijn telefoon kon ik niet eens in het buitenland bellen. Wat betekende dat ik Henry’s stem al in geen tien dagen had gehoord. Tenminste, niet aan de telefoon.


    De laatste keer dat Mia en ik op de ski’s hadden gestaan, was acht jaar geleden. En dus was het nogal spannend geweest toen pap ons meteen op de eerste dag helemaal mee naar boven nam. Volgens hem was het met skiën net als met fietsen: je verleerde het niet. Nou, deze theorie konden we nu definitief weerleggen. Volgens mij was ik de eerste mens die het worldcup-reuzenslalomparcours in Adelboden in zijn geheel op zijn achterste aflegde. Pap lachte zich kapot en noemde mijn achterwerk daarna, naar de betreffende berg, chuenisbärgli. Dat wekte natuurlijk juist mijn eerzucht op, dus lag ik op de tweede dag nog maar half zo vaak in de sneeuw. Op het laatst liet ik pap met gemak achter me. De prijs daarvoor was echter hoog geweest.


    Gelukkig strompelde ik tenminste niet meer toen we met onze koffers langs de douane liepen; de spierpijn was intussen een stuk minder.


    We hoorden mams ‘Joehoe! Hier zijn we!’-uitroepen al voordat we haar zagen, en gek genoeg stoorde het me helemaal niet om Ernest naast haar te zien staan. Blijkbaar had ik me er intussen bij neergelegd dat hij deel uitmaakte van ons leven; ergens in de afgelopen vier maanden was ik hem kennelijk aardig gaan vinden. Ik was alleen een piepklein beetje teleurgesteld dat Henry er niet was. Hij had gezegd dat hij me van het vliegveld wilde komen afhalen.


    ‘Jullie zien er goed uit,’ zei mam nadat ze ons had geknuffeld. ‘Zo rozig en fris als twee Zwitserse alpenmeisjes.’


    ‘Dat zijn vrieswonden,’ beweerde Mia. ‘Als we geluk hebben, hoeven we ons hele leven geen blusher meer te gebruiken.’


    Mam lachte. ‘Ach, wat heb ik jullie gemist!’ Ze zag er fantastisch uit, hoewel ze alweer bij die kapper was geweest die haar een ‘Camilla, duchess of Cornwall’-kapsel had aangesmeerd.


    Ik hoopte dat ik er op haar leeftijd ook nog zo goed uit zou zien. Afgezien van het kapsel dan.


    Helaas, hoe ik ook om me heen keek, Henry’s warrige donkerblonde haar was in geen velden of wegen te bekennen. Intussen was ik toch wel iets meer dan een piepklein beetje teleurgesteld. Of misschien stond hij op het verkeerde vliegveld?


    Ernest gedroeg zich als de perfecte Engelse gentleman en pakte onze koffers aan. ‘Deze keer geen kaas meegebracht?’ informeerde hij met een knipoog.


    ‘We hadden Toblerone voor jullie, maar die had Mia al op voordat we opstegen.’


    ‘Klikspaan!’


    ‘Beter een klikspaan dan een vreetzak.’


    ‘Pas op of ik geef je een trap tegen je chuenisbärgli,’ dreigde Mia.


    Mam zuchtte. ‘Bij nader inzien was het wel heerlijk rustig zonder jullie twee. En kom nou maar gauw mee. Lottie heeft Buchteln in de oven gezet, een recept van haar oma, en die moet je volgens haar warm eten.’


    Hoewel we geen idee hadden wat Buchteln waren, zorgden we dat we zo snel mogelijk bij de auto kwamen. We hadden Lotties eten gemist. Elke avond raclette werd op den duur vreselijk saai. Terwijl wij in Zwitserland waren, had Lottie familie en vrienden in Beieren opgezocht, en als ze daarvandaan thuiskwam, had ze altijd allerlei fantastische nieuwe recepten met vreemde namen in haar koffer en kon ze niet wachten om ze uit te proberen. Niets was beter dan je beschikbaar stellen als vrijwilliger om Lotties gerechten en baksels te proeven.


    Op weg naar huis vertelden mam en Ernest wat er hier gebeurd was (helemaal niets, maar toch ratelden ze maar door) en Mia deed al onze ski-avonturen uit de doeken. Ze overdreef wel een beetje; we hadden niet een halve dag in de stoeltjeslift vastgezeten maar een kwartiertje, en het was ook niet al bijna donker toen de bergwacht ons eindelijk met een lier kwam redden, want de lift was gewoon verdergegaan, en tja, die lawinehond was er in werkelijkheid ook niet geweest. Maar hé, het was allemaal een stuk interessanter dan wat mam en Ernest te vertellen hadden. Ik liet haar dus vrolijk verder liegen, zette mijn mobieltje aan en keek of er een sms’je van Henry was. Ik had een berichtje van de provider, die me meedeelde dat ik me nu weer in Groot-Brittannië bevond, en elf boodschappen van Persephone, die haar nu-nog-niet-maar-misschien-ooit-een-keertje-vriend Jasper miste en alle Franse schoolmeisjes zwartmaakte. Henry had geen berichtje gestuurd.


    Hm. Betekende dat dat ik me zorgen moest gaan maken?


    De afgelopen tien dagen hadden we elkaar niet zo vaak in onze dromen gezien als we hadden afgesproken. En dat was mijn schuld geweest, of eigenlijk die van de ongewone combinatie van beweging, frisse berglucht en raclette, alle drie in veel te grote hoeveelheden. Meestal had ik zo vast en diep geslapen dat ik me de volgende ochtend niet eens kon herinneren of ik mijn droomdeur eigenlijk wel had gezien. Het was dus heel goed mogelijk dat Henry daar boos over was. Aan de andere kant had ik ook al vaak voor zijn deur staan wachten zonder dat hij kwam opdagen. Zo nauwkeurig kon je dat in een droom ook niet afspreken, want wie droomde er nou precies volgens een spoorboekje?


    Als kerstcadeau had hij me zo’n zwaaiende Japanse gelukskat gegeven. Wat volkomen oké was geweest  ik vond die dingen echt grappig  als ik er niet ongeveer duizend uur aan had besteed om een speeldoosje te knutselen dat Dream a Little Dream speelde en waarin in het deksel een foto van mij was geplakt. In de vorm van een ster. Misschien had ik dat beter niet kunnen doen. Het doosje schreeuwde zo ongeveer: ‘Ik hou van jou!’, terwijl ik er niet zo zeker van was wat een door batterijen aangedreven, zes pond negenennegentig kostend souvenir uit het Aziatische winkeltje precies zei.


    Ik staarde uit het raampje en overwoog om Henry een sms’je te sturen  Ik ben terug, en waar ben jij? , maar deed het uiteindelijk toch niet. Vanuit het vliegtuig had Londen eruitgezien als een kitscherige sneeuwbol waarin alle daken, bomen en straten met glinsterende poedersuiker bestrooid waren, maar hier beneden was er geen poederglitter meer te bekennen. Kleddersneeuw is echt niet romantisch, en goed beschouwd niet eens meer wit. En als je mijn stemming had moeten beschrijven, was ‘kleddersneeuw’ een perfecte omschrijving geweest. Zo vrolijk en vervuld van voorpret als ik op het vliegveld was aangekomen, zo ellendig stapte ik uit de auto toen Ernest eindelijk op de oprit voor zijn  pardon: ons huis parkeerde. Helaas werd het niet veel beter toen de voordeur uitgerekend door Emily, Graysons vriendin, werd opengedaan. Zij was ongeveer de laatste die ik nu wilde zien.


    ‘O, zijn jullie er al,’ zei Emily, die er ongeveer net zo blij uitzag als ik me voelde. Objectief gezien was ze een heel knap meisje, met glanzend, glad bruin haar, een mooie teint, lang en sportief, maar ik kon het niet helpen: voor mij zag ze er altijd uit als de gemene gouvernante uit een kostuumfilm, bijvoorbeeld juffrouw Rottenmeier uit Heidi. En als een paard. Dus eigenlijk een soort gouvernantepaard. Ze leek veel ouder dan andere achttienjarigen, wat niet alleen kwam door haar serieuze, hooggesloten kleding, maar ook door de alwetende, superieure blik waarmee ze je voortdurend opnam. Eén nanoseconde lang kwam ik in de verleiding om rechtsomkeert te maken en weer te vertrekken. Toen stormde Buttercup met wapperende oren de gang in, en achter haar verschenen Grayson, Florence en Lottie.


    En iemand met stralende lichtgrijze ogen en donkerblond haar, dat in alle richtingen van zijn hoofd af stond. Van opluchting begon ik bijna te huilen.


    Henry.


    Hij duwde Emily gewoon opzij en omhelsde me. ‘Hé, daar ben je eindelijk, kaasmeisje van me,’ mompelde hij in mijn haar. ‘Ik heb je zo gemist.’


    Ik sloeg mijn armen om Henry’s hals en drukte hem veel steviger tegen me aan dan nodig was. ‘Je ruikt lekker,’ fluisterde ik. Dat was misschien niet precies wat ik had willen zeggen, maar wel het eerste wat in me opkwam.


    ‘Dat ben ik niet; dat is het spul met die onuitsprekelijke Duitse naam dat Lottie heeft gebakken.’ Henry maakte geen aanstalten om me weer los te laten.


    Als het aan mij lag, hoefde hij dat ook nooit meer te doen. Jammer genoeg waren we niet alleen.


    ‘Ik heb iedereen uitgenodigd!’ riep Lottie. Ze droeg trouwens de vilten pantoffels die ze oorspronkelijk als kerstcadeau voor Charles had bedoeld. Op het allerlaatste moment had ze besloten om ze toch niet aan hem te geven. Omdat sommige mensen nu eenmaal niet met zelfgemaakte cadeaus kunnen omgaan, had ze gezegd. Het was een verstandige beslissing geweest, want Charles had haar de dag voor kerst een chocoladekerstman in zilverpapier gegeven. Een kléíne chocoladekerstman. Daarnaast leek zelfs een Japanse zwaaiende kat zoiets als een eenkaraatsdiamant.


    ‘Het is een spontaan welkom-thuis-voor-mijn-twee-kleine-sneeuwhazen-feestje!’ Lottie keek ons stralend aan. Als ze nog liefdesverdriet om Charles had, wist ze dat in elk geval goed te verbergen.


    ‘We hebben zelfs een welkomstlied ingestudeerd.’ De spot in Florence’ stem was niet te missen. ‘Maar wat rijmt er in vredesnaam op sneeuwhazen?’


    ‘Bloemenvazen,’ opperde Grayson.


    ‘Kinderachtig,’ zei Emily, en zonder te kijken wist ik al wat voor gezicht ze daarbij trok.


    ‘Nee, kinderachtig rijmt niet. Wel kroegbazen. En graskazen,’ ging Grayson verder, en ik grinnikte heel kinderachtig in Henry’s trui. O, het was echt fijn om weer thuis te zijn. ‘Uit weilanden waar koeien grazen.’


    ‘Naast sneeuwhazen in hun koppigheidsfase en varkentjes die boeken lazen,’ vulde Mia aan. ‘En twee klauwaapjes in extase.’ Ze porde me in mijn rug. ‘Hé klauwaapjes, jullie versperren de weg naar de Buchteln.’


    De Buchteln bleken enorme, heerlijk luchtige haverbollen te zijn, met een knapperig korstje en gevuld met pruimenmoes, en de volgende twintig minuten was het leven gewoon perfect. Met de mensen van wie je het meeste houdt in de keuken zitten, warme chocolademelk drinken en heerlijk gebak eten… Iets mooiers kon ik me op dat moment niet voorstellen. Iedereen praatte door elkaar: Mia diste (met volle mond) nog wat meer leugens over onze skivakantie op, Florence vertelde over het feest dat Grayson en zij in februari wilden geven voor hun achttiende verjaardag, en Lottie over de bavaroise die ze morgen voor ons wilde maken. Ik hoefde Henry niet eens los te laten; we hielden onder tafel elkaars hand vast, luisterden, lachten en wisselden af en toe veelbetekenende blikken, en na de tweede Buchtel wist ik zeker dat ik elk moment uit elkaar kon ploffen van geluk. Of misschien niet van geluk; die Buchteln smaakten misschien luchtig en licht, maar in je maag leken ze meteen tot een twee keer zo groot formaat op te zwellen. Ik voelde dat er helemaal buiten mijn macht een tevreden, verzaligde glimlach op mijn gezicht verscheen.


    En toen waren de perfecte twintig minuten alweer voorbij.


    ‘Ik ben echt onder de indruk, Liv, dat je het allemaal zo sportief opneemt,’ zei Emily, die tegenover me zat. Ze had maar een halve Buchtel gegeten, met mes en vork, wat inhield dat zij en Grayson niet onder tafel elkaars hand hadden vastgehouden. ‘Dat had ik echt niet verwacht. Respect.’


    Waar had ze het over? ‘Nou ja, wij Silbers kunnen veel hebben,’ zei ik voorzichtig. ‘Al geloof ik dat ik een derde Buchtel ook niet meer red. Dus je kunt beter onder de indruk zijn van Grayson. Die eet op dit moment als ik goed heb geteld zijn vierde.’


    ‘Vijfde,’ verbeterde Grayson met volle mond. ‘Ik mocht van tevoren alvast…’


    Emily viel hem in de rede. ‘Ik bewonder je niet om de hoeveelheid calorieën die je naar binnen weet te werken, Liv, maar om je nonchalance.’


    Nonchalance  dat woord had Moker laatst ook gebruikt (ze beklaagde zich erover dat ze die was kwijtgeraakt vanwege het feit dat Ernest en mam een stel waren), en dus wist ik wat het betekende: onverschilligheid, onbekommerdheid, onbewogenheid. Nou ja. ‘Met betrekking tot wat?’ vroeg ik wantrouwig.


    Henry kneep wat harder in mijn hand en maakte aanstalten om op te staan. ‘Zullen we naar je kamer gaan om, eh… je koffer uit te pakken?’


    Emily beantwoordde mijn blik zonder met haar ogen te knipperen en leek er absoluut niet van onder de indruk te zijn dat Grayson haar aankeek alsof hij haar het liefst aan zijn vork zou prikken.


    ‘Em,’ zei hij dreigend.


    ‘Wat nou? Ik zeg toch alleen dat ik haar bewonder.’ Emily keek me nog altijd recht in de ogen. ‘Ik geloof niet dat anderen zo rustig zouden zijn als hun seksleven in alle openbaarheid werd besproken.’ Fijntjes glimlachend voegde ze eraan toe: ‘Of eerder het gebrek aan een seksleven.’


    Henry kreunde zacht en hield op met aan mijn hand te trekken, en Grayson liet de vork met zo veel lawaai op zijn bord vallen dat mam, Lottie, Florence en Ernest, die aan de andere kant van de tafel in een gesprek verdiept waren geweest, er stil van werden. Heel even was er niets te horen.


    ‘Wat?’ vroeg Mia toen in mijn plaats, en ik was vreselijk dankbaar dat iemand het praten van me overnam. ‘Wie bespreekt Livs seksleven?’


    ‘Seksleven?’ echode mam. Bij dat woord was ze altijd meteen klaarwakker.


    ‘Nou ja, zo ongeveer alle leerlingen van Frognal.’ Emily leunde achterover en sloeg haar armen over elkaar. ‘Die hebben namelijk geen andere hobby’s. Als het je troost: de meesten geloven niet dat je frigide bent.’


    ‘Wat?’ vroeg Mia nog een keer, en mam echode weer: ‘Frigide?’


    En ik slikte moeizaam.


    Florence zuchtte. ‘Em! Liv heeft het waarschijnlijk nog niet eens gezien.’ Ze bekeek me vol medelijden. ‘Of heb je tijdens je skivakantie op internet gezeten?’


    Ik schudde langzaam mijn hoofd. Je kon ook zeggen: nonchalant.


    ‘Aha.’ Emily veroorloofde zich opnieuw dat fijne glimlachje. ‘Ik dacht dat Henry je het allang zou hebben verteld.’


    Nee. Dat had hij niet. Wat ‘het’ dan ook inhield.


    ‘Ik heb nog niet de kans gehad,’ zei Henry. ‘Bovendien staat Liv boven dat soort dingen. Het is maar stom geroddel, daar is geen mens in geïnteresseerd.’


    ‘Tja, Secrecy kreeg ook maar tweehonderddrieënveertig comments op haar blogstuk…’ zei Florence.


    Mia sprong op en griste Lotties iPad van het aanrecht. Gelijk had ze. Ook voor mij werd het tijd om die bewonderenswaardige nonchalance te laten varen. Ik liet Henry’s hand los en stond op.


    ‘Zoals ik al zei: het is maar oninteressant geroddel,’ herhaalde Henry.


    ‘Vreselijk saai,’ zei Grayson instemmend. ‘Mag ik nog zo’n boekelgeval, Lottie?’


    ‘O,’ zei Mia, die strak naar de iPad staarde. ‘O. Shit.’


    Ik pakte het ding uit haar hand en liet mijn ogen over Secrecy’s blogstuk vliegen. De ene hatelijke uithaal na de andere, precies zoals altijd eigenlijk. Arme Hazel Pritchard, op haar had Secrecy altijd wel erg de pik.5 Aha, in het postscriptum ging het eindelijk over Henry en mij:… ze zijn nu al maanden samen en nog altijd zijn ze niet met elkaar naar bed geweest.


    Tja, dat klopte inderdaad. Hoe wist ze dat? Of had ze er alleen naar geraden?


    Alleen een beetje zoenen en handjes vasthouden… Hm, wat moeten we daarvan denken? Aangezien we allemaal weten dat Henry Harper niet bekendstaat om zijn terughoudendheid, moet het wel aan Liv liggen.


    Wat bedoelde ze daarmee, dat Henry niet bekendstond om zijn terughoudendheid? Ik vond hem inderdaad niet zo terughoudend, maar mezelf ook niet. En je hoefde de dingen niet meteen te overhaasten.


    Is ze gewoon preuts? Frigide? Of is ze lid van een religieuze gemeenschap die seks voor het huwelijk verbiedt? Misschien is ze ook gewoon een beetje onderontwikkeld voor haar leeftijd, het arme kind.


    Nou ja. Poeh. Als dat alles was. Misschien was ik inderdaad wat onderontwikkeld. Nou en!


    Min of meer opgelucht keek ik op en grijnsde naar Henry. ‘Jullie hebben gelijk. Het is inderdaad niet meer dan saai, oninteressant geroddel.’


    Henry grijnsde terug en Grayson nam tevreden knorrend nog een Buchtel. Emily’s fijne glimlachje leek opeens een beetje zuur, maar misschien vergiste ik me daarin; tenslotte zag ze er van zichzelf al als een zuurpruim uit. En Florence, mam, Ernest en Lottie gingen verder met hun gesprek alsof er niets gebeurd was. Ik was zo opgelucht dat ik weer trek kreeg. Nog zo’n kleine Buchtel zou nu vast en zeker…


    ‘Verheug je niet te vroeg.’ Mia legde een vinger op het scherm.


    Tussen alle commentaren door had ook Secrecy zich nog een keer gemeld: Wees toch niet zo hard voor die arme Liv; de rol van geliefd meisje is volkomen nieuw voor haar. Het is helemaal niet zo lang geleden dat ze het type leerling was dat met haar hoofd in de plee werd gedouwd. Het arme kind kan jullie de binnenkant van de toiletpotten op haar school in Berkeley heel precies beschrijven…


    ‘Hoe kan ze dat weten?’ vroeg Mia zachtjes.


    ‘Geen idee.’ Het lachen was me vergaan. Wat mij betreft mochten Secrecy en de hele school naar mijn seksleven gissen wat ze wilden, maar dat incident in Berkeley was een geheim dat zelfs mijn moeder niet kende. Afgezien van de vier meisjes die me met mijn hoofd in de plee hadden geduwd, wisten alleen Mia en Lottie ervan.


    En… Henry.


    Terwijl ik langzaam mijn hoofd draaide om hem aan te kijken, ging zijn mobieltje over.


    
      
        5 Dat was precies de reden dat Hazel op Mia’s verdachtenlijstje stond; Mia’s theorie was namelijk dat Secrecy zo uitgekookt was dat ze er niet eens voor terugschrok om over zichzelf te schrijven, om op die manier haar identiteit te verhullen.
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    In mijn droom liep ik door Frognal Academy, en iedereen staarde naar me, giechelend en fluisterend. Emily draafde bevallig op een prachtig bruin paard langs me door het trappenhuis en riep: ‘Wees toch niet zo hard voor die arme Liv. Ze kan het toch ook niet helpen dat Henry niet met haar naar bed wil?’


    Gelukkig zag ik op dat moment een groene deur in de gangmuur, dus wist ik dat het maar een droom was.


    ‘Ze is lichamelijk en geestelijk gewoon nog een beetje onderontwikkeld,’ zei Emily, en het ergerde me dat ze zo brutaal was om me in mijn eigen droom te beledigen. Betekende dat in feite niet dat mijn eigen onderbewustzijn zojuist al die gemene dingen over mezelf had gezegd? Dat mocht ik echt niet van mezelf tolereren. Met een handbeweging liet ik het paard verdwijnen en Emily onzacht op de vloer donderen.


    ‘Au!’ zei ze verontwaardigd.


    ‘Liv! Ben je gek geworden?’ Florence hielp haar vriendin overeind. ‘Ze had zich wel kunnen bezeren.’


    ‘Mijn droom, mijn regels!’ Ik greep de deurknop beet. ‘En wat mensen over mij denken, zal me aan mijn chuenisbärgli roesten.’ Eén vingerknip en Emily, Florence en alle anderen veranderden in zeepbellen. Ze zweefden door het trappenhuis, waar ze de ene na de andere met een zachte ‘plop’ uit elkaar spatten. Tevreden glipte ik door de groene deur naar buiten, de gang op.


    ‘Veiligheidsprotocol meneer Wu drie activeren,’ zei ik zacht. Als er niemand luisterde, praatte ik graag tegen mijn deur alsof ik aan boord was van ruimteschip Enterprise. Gek genoeg, en helemaal buiten mijn toedoen, was de deur in de afgelopen weken flink veranderd. Eerst had hij eruitgezien als de voordeur van een gezellige cottage in de Cotswolds, geverfd in een heel donkere tint groen, maar intussen waren er links en rechts twee zuilen met kapitelen gegroeid, en er was een bovenraampje bij gekomen. De deur was nog altijd groen, maar lang niet meer zo donker; eerder een frisse mintkleur. Zoals de deur er nu uitzag, paste hij beter bij een geheimzinnige victoriaanse villa dan bij een cottage op het platteland.


    Ik bracht de aanpassingen in verband met de veranderingen die ik zelf had ondergaan. Hetzelfde had ik ook gezien bij andere deuren in deze doolhof. Veel deuren wisselden alleen van kleur, bij andere bladderde de verf af, en weer andere veranderden totaal van vorm en grootte. Ik vermoedde dat het iets te maken had met de gemoedstoestand van de eigenaar. Het was lastig om het overzicht te houden, omdat de deuren ook nog eens voortdurend met elkaar van plaats wisselden.


    De deurknop in de vorm van een hagedis was wel gebleven, en die knipoogde me nu vriendelijk toe terwijl ik de deur zachtjes achter me dichttrok. Nog net op tijd om Henry’s warrige donkerblonde haardos om de volgende hoek te zien verdwijnen. Ik wilde zijn naam roepen, maar deed het toch maar niet; je kon nooit weten hoe luid de echo in deze gangen zou nagalmen en wie of wat je daarmee hierheen lokte. Bovendien: waar ging Henry eigenlijk heen, verdorie? Zijn deur was recht tegenover die van mij en we hadden met elkaar afgesproken. Exact hier. En wat mij betreft ook exact nu.


    Ik besloot de achtervolging in te zetten; tenslotte kon ik mijn tijd beter besteden dan door hier dom te blijven rondhangen en op hem te wachten. Bijvoorbeeld door eindelijk eens met hem te praten. En dan bedoelde ik echt praten, niet een beetje met elkaar smoezen en zoenen.


    Op kousenvoeten  of eigenlijk blote  liep ik achter hem aan. Gistermiddag waren we er niet meer aan toegekomen om te bespreken hoe Secrecy van dat voorval op de schooltoiletten van Berkeley kon weten. Nadat Henry’s mobieltje was gegaan, was hij snel vertrokken om zijn broertje op te halen. Bij een vriendje, had hij gezegd.


    ‘Kan je moeder dat niet doen?’ had Emily gevraagd, en ik was vreselijk blij dat ik de vraag niet had gesteld, want de minachtende, kille blik waarmee Henry Emily aankeek, zou ik vermoedelijk niet hebben overleefd.


    Emily was er trouwens volkomen onbewogen onder gebleven. Zodra Henry vertrokken was, richtte ze zich tot Grayson: ‘Ik dacht dat mevrouw Harper haar probleem onder controle had?’


    ‘Em!’ zei Grayson met een eigenaardige zijdelingse blik op mij.


    ‘Wat nou?’ Emily had niet-begrijpend haar hoofd geschud, terwijl Grayson haar bij een elleboog pakte en mee naar de gang trok.


    Haar probleem? Welk probleem?


    Op dat moment was me duidelijk geworden dat het hoog tijd werd om met Henry te praten. Het was één ding dat ik niet veel van mijn vriend wist. Of liever gezegd: dat hij me niet veel toevertrouwde. Maar dat zelfs Emily beter geïnformeerd was dan ik, kwetste me meer dan ik wilde toegeven. Al een paar keer had ik erover gepiekerd of ik niet harder moest aandringen en Henry alle vragen moest stellen die in de loop van de tijd in me op waren gekomen, maar uiteindelijk had ik het toch steeds liever niet gedaan. In romans en films ontpopte de vriendin die altijd alles precies wilde weten zich meestal als controlfreakerige trut en later als ex-vriendin. Afhankelijk van het genre werd ze bovendien vaak halverwege het verhaal slachtoffer van een misdaad, en daar was dan iedereen stiekem heel blij mee. Maar trut of niet, ik moest zo langzamerhand toch weten waar ik aan toe was.


    De gang die Henry was ingeslagen leek leeg, maar ik had het idee dat ik voetstappen hoorde komen uit de gang die net voorbij een imposante rode deur naar links afboog, en dus ging ik wat sneller rennen. Ik kon hem elk moment inhalen.


    Praten en niet zoenen, zei ik voor de zekerheid nog een keer tegen mezelf. Wat mantra-achtige herhaling kon waarschijnlijk geen kwaad.


    ‘Waaaaah!’ Ik was ergens tegenop gebotst, tegen iemand die net als ik de hoek om wilde lopen, alleen dan in tegenovergestelde richting. In eerste instantie dacht ik dat het Henry was.


    ‘Jeetje, Liv!’ bracht hij uit, blijkbaar net zo geschrokken als ik.


    Het was niet Henry, het was Arthur Hamilton. De Arthur Hamilton wiens kaak ik had gebroken en wiens doorgedraaide vriendin afgelopen najaar mijn halsslagader had willen doorsnijden. De Arthur die ik sinds de rampzalige gebeurtenissen op het kerkhof alleen nog op school had gezien, en dan het liefst uit de verte. Wanneer onze paden zich toevallig een keer kruisten, keken we elkaar aan als twee vijandelijke generaals die elkaar buiten het slagveld ontmoetten: een toonbeeld van kracht en onverzoenlijkheid.


    Ook nu zorgde ik snel voor een armlengte afstand tussen ons. Voor de intimiderende generaalsblik was het jammer genoeg te laat; ik keek helaas al als een doodsbange Bambi.


    Arthur had zijn schrik sneller overwonnen dan ik, want hij glimlachte nu.


    Hij was nog altijd de aantrekkelijkste jongen van het universum, met zijn regelmatige gelaatstrekken, grote blauwe ogen, porseleinen huid en goudblonde engelenkrullen, maar toch was er iets veranderd. Niets uiterlijks; aan zijn verwonding had hij niet eens een litteken overgehouden, al was zijn kaak wekenlang met ijzerdraad gefixeerd geweest. Nee, het was eerder een onzichtbare beschadiging, alsof de gebeurtenissen de mysterieuze stralenkrans die vroeger om hem heen hing, dat perfecte winnaarsaura, hadden aangetast. En zijn glimlach had duidelijk aan hypnotische kracht ingeboet. ‘Prachtige outfit, Liv Silber.’


    Zonder omlaag te kijken wist ik wat ik droeg, namelijk dezelfde kleren die ik ook in werkelijkheid aanhad: een blauwe slobberige pyjamabroek met stippeltjes en een oud T-shirt van Grayson, dat ik uit de zak met oude kleren had gered omdat ik de pandabeer in roze tutu voorop zo grappig vond. Onder de panda stond: Te vet voor ballet.


    Verdorie! Waarom rende ik nou weer in mijn pyjama door de gangen? Ik had mezelf beter in een jaguar kunnen veranderen. In dat geval had Arthur nu misschien iets meer respect getoond.


    ‘Dank je,’ zei ik zo waardig mogelijk. ‘Heb je Henry gezien? Hij moet ergens in de buurt zijn.’


    ‘Waarom verbaast het me niet dat je hier nog altijd rondzwerft?’ Arthur lachte zacht. ‘Het was eigenlijk wel duidelijk dat je niet van plan was om daarmee op te houden. En, wat brengt je hier? Sluip je de dromen van je leraren binnen om betere cijfers te kunnen halen?’


    Geen slecht idee. ‘Weet je, het ligt me niet zo om andere mensen te bespieden.’ Uit de hoogte doen kon ik ook als het moest. Zelfs in pyjama. ‘En jij? Wat doe jij hier? Die goeie ouwe demon een bezoekje brengen? Hoe heette hij ook alweer? Iets met een l. Klonk een beetje als “meer water op de saunakachel” in het Fins. Lelula? Lilalu? Luleli?’


    Hoewel dit toch echt heel grappig was  löylyä betekent echt ‘water op de saunakachel gieten’6  lachte Arthur niet meer.


    ‘O ja, dat was ook zo,’ zei ik langzaam. ‘Die demon bestaat helemaal niet, die had Anabel zelf verzonnen.’


    ‘Anabel,’ herhaalde Arthur, en het klonk alsof het hem lichamelijk pijn deed om haar naam uit te spreken. ‘Anabel is ziek.’


    ‘Je meent het,’ reageerde ik zo onbewogen mogelijk. Moest ik soms medelijden met Anabel hebben? Terwijl ze mij in de val had gelokt en met een gietijzeren kandelaar het hoofd had ingeslagen? Waarna ze me niet te vergeten had vastgebonden, om vervolgens in alle rust mijn halsslagader door te kunnen snijden. En dom genoeg hád ik ook medelijden. Intussen wisten we dat Anabel haar eerste levensjaren had doorgebracht in een obscure sekte die een demonencultus aanhing, samen met haar moeder, die zich later in een psychiatrische inrichting van het leven had beroofd. Geen wonder dat ze volkomen gek was geworden.


    Arthur nam me onderzoekend op, alsof hij mijn gedachten kon lezen. Ik slikte en probeerde extra dreigend te kijken. Dat ontbrak er nog maar aan: dat Arthur straks dacht dat ik begrip had voor zijn ex-vriendin. Of zelfs voor hem. Hoewel… hij had van Anabel gehouden, en zoals iedereen weet, doen mensen uit liefde de gekste dingen. En nu zat zijn vriendin in een psychiatrische kliniek, zijn vrienden praatten niet meer met hem, en captain van het basketbalteam was hij ook al niet meer. Arme A… Stop! Hoezo, arme Arthur? Het ontbrak er nog maar aan dat ik een slecht geweten kreeg vanwege zijn gebroken kaak.


    ‘Ze heeft erge dingen gedaan, maar…’ Arthur zweeg even, en opnieuw welde er een golf medelijden in me op. ‘Maar dat boek heeft ze niet zelf geschreven.’


    Daarmee bedoelde hij het voddige boekje waar Anabel de rituelen voor de demonenbezwering uit had gehaald. Het was verbrand, in dezelfde nacht waarin Arthur en Anabel mij naar het familiegraf van de Hamiltons hadden gelokt om de door Anabel verzonnen demon met hulp van mijn zeer zeker niet verzonnen bloed uit de onderwereld te bevrijden.


    Het maakte niet veel uit of ze nou getraumatiseerd was of niet; als Henry en Grayson niet op tijd waren gekomen, zou Anabels mes me hebben gedood. En dus was het nu afgelopen met alle medelijden en begrip.


    ‘Klopt, dat boek is geschreven door iemand die net zo ziek was als zij,’ zei ik vol overtuiging.


    ‘Misschien,’ gaf Arthur toe. Hij zweeg een paar tellen. Toen maakte hij een gebaar dat de hele gang leek te omvatten, en dat tegelijkertijd hulpeloos en arrogant overkwam. ‘Maar hoe verklaar je dit allemaal dan?’


    Dat had ik me intussen ook vaak afgevraagd. Overdreven kalm haalde ik mijn schouders op. ‘Tja. Hoe kan ik in Londen staan en op hetzelfde moment met mijn grandma in Boston praten? Hoe kan het dat de garagedeur opengaat als ik een kilometer verderop op een knopje druk? Waarom kunnen mensen elkaar in hun dromen bezoeken? Eerlijk gezegd zijn dat voor mij allemaal onverklaarbare verschijnselen. Maar dat ik ze niet begrijp, hoeft nog niet te betekenen dat ze het werk zijn van demonen. Voor alles bestaat een wetenschappelijke verklaring.’


    Nu glimlachte Arthur weer superieur. ‘O, is dat zo? Houd jezelf maar rustig voor de gek, als je je daar beter door voelt, Liv Silber. Doe Henry de groeten van me!’


    ‘Dank je. En doe jij demon Van Lilalotjegetikt de groeten van me als je hem ziet.’ Terwijl ik aanstalten maakte om te vertrekken, zette ik toch nog mijn vijandelijke-generaal-gezicht op. ‘Ik moet verder. We zien elkaar wel weer… helaas.’


    Arthur knikte afgemeten. ‘Tja, dat valt waarschijnlijk niet te vermijden.’ Met zachte stem voegde hij eraan toe: ‘Maar wees voorzichtig, Liv. We zijn niet alleen in deze gangen.’


    Ik weerstond de verleiding om me nog één keer naar hem om te draaien en tegen hem te zeggen dat hij de pot op kon met zijn nepbezorgdheid en/of verholen dreigementen, en liep met grote passen weg, heel goed wetend dat hij naar me keek, vermoedelijk recht naar mijn gestippelde pyjama-achterwerk. Even overwoog ik om mezelf in het kader van een elegantere aftocht toch nog in een jaguar te veranderen, maar het risico dat het me opnieuw niet zou lukken en ik als een knullig katje weg zou sluipen, was me toch te groot.


    En waar hing die stomme Henry eigenlijk uit? Die jongen was ook nooit in de buurt als je hem nodig had.


    
      
        6 Dat wist ik omdat Lottie destijds in Utrecht bevriend was met een aardige Fin, die ons allerlei overbodige Finse zinnetjes had geleerd. Matti. Wat zou er van hem geworden zijn? Hij was veel knapper dan Charles, die pettenfreak en tandarts.
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    Omdat ik niet vlak voor Arthurs neus wilde teruglopen in de richting waar ik vandaan was gekomen, liep ik vastberaden verder de gang in en sloeg gauw weer een hoek om. In het onwaarschijnlijke geval dat Arthur nog altijd naar me keek, was ik nu tenminste uit het zicht. Voor de zekerheid herhaalde ik die procedure nog een keer. Toen ik eindelijk bleef staan en voorzichtig om me heen keek, kwam geen van de deuren me bekend voor, zelfs geen klein beetje. Waar was ik nou weer beland? Zo ver van mijn eigen gang was ik nooit eerder geweest. Misschien had ik met een krijtje tekens op de muren moeten zetten, om in elk geval de weg terug te kunnen vinden. Op mijn armen verscheen kippenvel, maar toch dwong ik mezelf om nog een tijdje te wachten. Toen draaide ik me om, en drie minuten later gluurde ik voorzichtig om het hoekje van de gang waarin ik Arthur was tegengekomen. Hij was nergens meer te bekennen. Henry trouwens ook niet.


    Arthurs waarschuwing schoot me weer te binnen. Hoezo was ik hier niet alleen? Ik was moederziel alleen.


    Snel begon ik aan de terugweg. Ik had half verwacht dat de stomme gangen van dit labyrint van richting zouden veranderen  je wist het hier tenslotte maar nooit , maar gelukkig bleven die kennelijk gewoon op hun plek. Niet eens zo veel later liep ik opgelucht de gang van mijn eigen deur in.


    Nog altijd was Henry nergens te zien. En nu? Zou ik op hem wachten, of zou ik onze afspraak laten schieten om alsnog een beetje slaap te pakken? Nee, toch maar niet. Ik had me voorgenomen om met hem te praten, en daar wilde ik geen nacht langer meer mee wachten.


    Met mijn deur minder dan veertig meter bij me vandaan voelde ik me veilig genoeg voor een hernieuwde poging om mezelf in een jaguar te veranderen. Je kon nooit weten waar een beetje oefening goed voor was. Helaas lukte het me niet om me goed te concentreren, en dus ging het alweer mis. Wel had mijn pyjamabroek opeens een jaguarpatroon. En ik had een staart. Oeps. Ik wiebelde een beetje met mijn achterwerk en giechelde. Helemaal niet verkeerd, zo’n jaguarstaart. Toch maar snel weg ermee.


    Maar voordat ik mijn nieuwe aanhangsel kon laten verdwijnen, legde van achteren iemand een arm om mijn schouder. ‘Heb je je voor mij zo mooi gemaakt?’


    Henry. Natuurlijk juist nu.


    Ik haatte het als hij me van achteren besloop. En ik haatte mezelf omdat ik hem niet had horen aankomen. Nou had ik geen idee hoe lang hij al naar me had staan kijken, terwijl ik zo vreselijk stom met mijn jaguarstaart kwispelde.


    Hij trok me tegen zich aan, en bijna had ik me weer in slaap laten sussen, zo prettig voelde dat. Zo vertrouwd en goed, alsof er geen problemen bestonden.


    ‘Waar was je nou?’ Ik probeerde een beetje afstand tussen ons te creëren, maar dat mislukte jammerlijk. ‘Ik kwam net Arthur tegen. Alléén.’ Hopelijk had ik dat laatste woord op voldoende verwijtende toon uitgesproken.


    Henry bedekte de bovenkant van mijn hoofd met kussen. Ook dat voelde heerlijk. Helaas. En tussendoor mompelde hij: ‘Wat een geluk dat mijn mooie, slimme vriendin in noodgevallen op kungfu kan terugvallen. Met die luipaardstaart jaag je trouwens iedereen de stuipen op het lijf. Wat zei Arthur?’


    ‘Jaguar,’ corrigeerde ik. ‘Het moet een jaguarstaart voorstellen. En Arthur zei niet veel, hij maakte alleen een paar cryptische opmerkingen. En natuurlijk lachte hij niet om mijn grappen. Weet jij wat het Finse woord “löylyä” betekent?’


    Lachend legde Henry zijn handen om mijn gezicht. ‘Kus me?’ raadde hij. Zijn grijze ogen schitterden.


    ‘Nee!’ Ik duwde hem weg. Praten, niet zoenen, dat was tenslotte mijn nieuwe mantra. Ook al leek het me opeens een ontzettend stomme mantra.


    Alleen hielp hij me geen steek verder met alle vragen die ik had. Zoals: waar liep je net zo haastig naartoe? Of: waarom hebben we nog nooit bij jou thuis afgesproken? Meen je het als je zegt dat je van me houdt, en zo ja, waarom vertel je me dan niet over je zorgen? Hoe kan het dat Grayson en Emily wel weten dat je moeder problemen heeft? En hoe zit dat eigenlijk met die zwaaiende kat?


    Geen van die vragen kreeg ik over mijn lippen. ‘Hoe wist Secrecy van dat incident op de schooltoiletten in Berkeley?’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Serieus, Liv, het kan je toch geen bal schelen wat die gemene trut over je schrijft?’


    ‘Nee, normaal gesproken niet. Behalve dan dat ze over dingen schrijft die ze helemaal niet kan weten. Tenzij…’ Ik zweeg.


    ‘Tenzij wat?’


    ‘Tenzij iemand haar erover heeft verteld.’


    ‘Ja,’ zei Henry schouderophalend.


    ‘Ja? Maar ik heb het alleen aan jou verteld, Henry.’ Het kwam er een stuk ernstiger uit dan mijn bedoeling was, misschien zelfs een tikje al te dramatisch. ‘Dus…’ Ik beet op mijn onderlip.


    Een ogenblik keek Henry me verward aan; toen werden zijn ogen groot. ‘Wou je daarmee zeggen dat ik met Secrecy onder één hoedje speel?’


    Ik zweeg, maar beet nog altijd veelzeggend op mijn lip.


    Henry’s ogen werden nog iets groter. ‘O, of… je denkt dat ik misschien zelf Secrecy bén?’ Hoewel hij er zichtbaar tegen vocht, barstte hij in lachen uit. Hij schaterde en hikte van de lach, en helaas werkte dat aanstekelijk. Ik voelde mijn mondhoeken omhoog gaan. Henry boog zich naar voren om me te kussen. ‘Je bent ook zo lief! Ik hou van je, Liv! Ik hou zoveel van je.’


    En toen zeiden we een hele tijd niets meer, terwijl ik die stomme mantra lekker naar het nirwana stuurde. Of waar mantra’s ook thuishoren.


    Tot… ja, tot we het gelach hoorden. Gelach als uit een oude griezelfilm, diep, met veel galm en een flinke dosis krankzinnigheid. Het rolde door de gangen naar ons toe, zo stereotiep dat ik niet eens bang was toen ik me van Henry losmaakte om te kunnen zien wat de bron van het geluid was. Als dit een actie van Arthur was om te bewijzen dat we niet alleen waren, was het wel een heel knullige.


    Een eind achter ons in de gang zagen we een gestalte, die onder onze blikken een stukje leek te groeien.


    ‘Wat is dat nou weer?’ vroeg Henry.


    Ik wist het ook niet. Even dacht ik aan de demon, maar meteen al was ik ervan overtuigd dat een demon nooit een mantel en een breedgerande hoed zou dragen, al was het maar om zichzelf niet belachelijk te maken. Toch? De figuur met de hoed  te oordelen naar het silhouet en de stem was het een man  lachte opnieuw, deze keer nog lager en dieper, en het geluid echode duizendmaal terug van de muren.


    Ik voelde me verscheurd. Aan de ene kant was ik benieuwd wie deze man was en wat hij wilde. Bovendien was dit maar een droom, en Henry stond vlak naast me. Wat kon er helemaal gebeuren? Aan de andere kant fluisterde een innerlijke stem tegen me dat ik maar beter zo snel mogelijk kon maken dat ik wegkwam.


    Pas toen de man nog maar een paar deuren bij ons vandaan was en begon te praten  ‘Wie zijn jullie, dat jullie het wagen om door het nachtelijke domein van senator T.R.N. Dood te sluipen?’  besloot ik naar mijn innerlijke stem te luisteren. Dood, dat klonk echt niet goed.


    ‘Senator T.R.N. Dood?’ herhaalde Henry, terwijl ik zijn arm pakte en hem meetrok. Het was niet ver meer naar onze deuren.


    ‘Zei hij nou Dood?’ Henry staarde nog altijd achter zich. ‘Wie heet er nou Dood van z’n achternaam?’


    ‘Kun je dat niet een andere keer ophelderen?’ riep ik.


    ‘Wacht nou! Horen jullie het ook?’ Helaas besloot senator Dood de achtervolging in te zetten en daarbij allerlei onzin uit te kramen. ‘De toon der danstor?’


    Henry leek het om een of andere reden ongelooflijk interessant te vinden. ‘Danstor?’ Hij liet zich alleen met tegenzin meesleuren. ‘Wat is dat nou weer voor beest?’


    Dit kon niet waar zijn… Nu begon hij ook nog met die vent te discussiëren! Wist hij dan niet dat je gekken het best kon negeren? Het zou me niets verbazen als die kerel achter ons straks een zeis onder zijn mantel vandaan toverde.


    Weer stootte hij zijn krankzinnige lachje uit. En deze keer werd ik er toch bang van.


    ‘Blijf nou niet staan,’ viel ik uit tegen Henry, die nog langzamer was gaan lopen.


    Daar! Graysons deur. Die zag eruit zoals altijd, namelijk als een exacte kopie van onze witte voordeur, compleet met plantenpotten en het mollige stenen beeld dat Verschrikkelijke Freddy heette ernaast. Een veilige plek!


    ‘Wacht dan op z’n minst bij Dotters andoorn!’ riep senator Dood. Of in elk geval was dat wat ik in alle hectiek verstond. Ik was echter absoluut niet van plan om ergens te wachten, dat stond als een paal boven water.


    Hopelijk had Grayson zijn veiligheidsmaatregelen niet al te erg veranderd, want anders zou senator Dood ons straks nog bij de kladden grijpen. Ik boog me naar Freddy toe en fluisterde ‘Ydderf, Ydderf, Ydderf’ in zijn oor (hij had een adelaarskop, waardoor het niet zo simpel was om vast te stellen waar zijn oor precies zat, maar voor zulke stomme details had ik nu geen tijd). ‘En snel! We worden gevolgd!’


    ‘Jullie mogen naar binnen,’ piepte Freddy een beetje beledigd terwijl ik de deur al openrukte. Ik duwde Henry naar binnen en smeet de deur weer achter hem dicht, voordat de vent met de hoed ons had ingehaald.


    ‘Dat was op het nippertje!’ zei ik hijgend.


    Henry gaf geen antwoord en mijn hand was leeg.


    ‘Henry? Dit is niet grappig!’ Ontzet keek ik om me heen, maar Henry was nergens meer te bekennen.
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    ‘Vertel me maar eens iets over de aerobe vorming van ADB in menselijke cellen, en betrek in je antwoord een bruto-reactievergelijking met de bijbehorende ADB-balans.’


    In eerste instantie dacht ik dat de onzin uitkramende senator Dood toch nog Graysons droom binnen was geglipt, maar de vraag was gesteld door meneer Bridgewater, Graysons biologieleraar. We bevonden ons namelijk in een lokaal van Frognal Academy, waar een nogal bleek uitziende Grayson helemaal alleen achter een tafeltje zat, met tegenover hem vier leraren. Zo te zien was er een examen aan de gang.


    ‘U bedoelt aerobe vorming van ATP?’ vroeg Grayson. Hij keek even opzij en wierp me een nogal geïrriteerde blik toe.


    ‘ADB,’ corrigeerde meneer Bridgewater, en Grayson werd nog iets bleker.


    Tegen de muur waren een paar stoelen voor toehoorders neergezet, en ik sloop er op mijn tenen naartoe en ging naast Emily zitten. Mijn jaguarstaart drapeerde ik zorgvuldig naast me.


    Ik wist niet goed of ik me zorgen om Henry moest maken of dat ik kwaad op hem moest zijn, hoewel ik duidelijk neigde naar het laatste. Misschien had hij zichzelf gewoon in een tochtvlaag veranderd. Dat kon hij namelijk ook. Of hij was wakker geworden. Hoe dan ook nam ik het hem kwalijk dat hij me in mijn eentje had achtergelaten. Vooral omdat hij die rare vent met zijn hoed wat mij betreft echt een stuk serieuzer had moeten nemen.


    ‘Hoe gaat het met Grayson?’ vroeg ik op fluistertoon aan Emily.


    Ze legde een vinger tegen haar lippen. ‘Ssst. Andere mensen hier willen graag iets opsteken!’


    Mijn jaguarstaart wipte op van opwinding. Zelfs in Graysons dromen was Emily een vreselijke sfeerbederver.


    ‘ATP wordt door…’ begon Grayson, maar meneer Bridgewater onderbrak hem.


    ‘Niet ATP. ADB! Probeer niet handig onder het onderwerp uit te komen, Grayson!’


    ‘Maar… het heet ATP. Adenosinetrifosfaat. Ik heb alles geleerd over ATP en ATPases. Zal ik een tekening voor u…’ Grayson klonk nu echt vertwijfeld.


    ‘Jongeman, dat is heel prijzenswaardig, maar we ondervragen je hier vandaag over ADB,’ zei de examinator naast meneer Bridgewater. ‘Dus alsjeblieft, onze tijd is beperkt.’


    ‘ADB… ADB… Aaaaadeeeeebeeeee…’ Grayson haalde een hand door zijn kortgeknipte blonde haar.


    Die arme jongen. Hij had altijd van die afgrijselijke dromen waarin hij een mislukkeling was. Ik had me er graag mee bemoeid, maar dan had hij misschien gemerkt dat het maar een droom was en  veel erger nog  dat ik onbevoegd zijn droom was binnengekomen. Nee, het was beter om me onopvallend te gedragen en weg te sluipen zodra de kust buiten weer veilig was.


    ‘Ik ben bang dat ik ADB niet ken,’ zei Grayson ten slotte.


    Naast me snoof Emily. ‘Ja hoor,’ zei ze, niet eens zachtjes.


    Grayson keek meteen onze kant op. Hij zag er zo ongelukkig uit dat mijn hart ineenkromp van medelijden. Bemoedigend glimlachte ik naar hem. Helaas wist ik niet wat ATP en ook niet wat ADB was, anders had ik hem misschien kunnen helpen.


    ‘Dus ADB ken je niet?’ herhaalde meneer Bridgewater. Hij keek bezorgd naar zijn collega’s. ‘Nou, denk nog eens heel rustig na… Wat zou het kunnen betekenen?’


    Akelige domme Bridgewater. Apen discrimineren bananen. Achterlijk dwaas broefwerk…


    Grayson zuchtte. ‘Ik weet het echt niet.’ Kleintjes voegde hij eraan toe: ‘Wat betekent het dan?’


    ‘Ach jongen toch!’ De mollige lerares links naast meneer Bridgewater schudde vol medelijden haar hoofd. ‘ADB  antidieetboter. Dat weet toch iedereen!’


    ‘Antidieetboter?’ Grayson staarde haar ongelovig aan. ‘Hoe moet antidieetboter gevormd worden in menselijke cellen? En wat heeft dat in vredesnaam met biologie te maken?’


    Hij had helemaal gelijk. Dit was echt de sufste droom aller tijden. Antidieetboter  was dat echt het beste wat Graysons onderbewustzijn kon verzinnen?


    ‘En ook nog zulk onbeschaamd gedrag!’ De mollige lerares klakte met haar tong en richtte zich tot haar collega’s. ‘Tja, ik ben niet bereid om mijn tijd nog langer aan dit examen te verspillen. Mijn cijfer staat vast; hier kunnen we geen punten voor geven.’


    ‘Daar denk ik helaas precies hetzelfde over,’ zei meneer Bridgewater bedrukt. ‘Het spijt me, Grayson. Je bent gezakt.’


    Grayson zag eruit alsof hij elk moment in tranen kon uitbarsten. ‘Maar… Maar…’ fluisterde hij gebroken.


    ‘Ik zei toch al tegen je dat je meer moest leren?’ zei Emily streng en met een vleugje voldoening in haar stem. ‘Minder feestjes en basketbal, meer toekomstgericht denken!’


    Daar wilde ik juist tegen ingaan, toen opeens alles om ons heen pikdonker werd. De vloer verdween onder mijn voeten en ik stortte in een gapende, lege afgrond.


    Grayson was wakker geworden, en dat werd ik nu ook, met bonzend hart.


    Hijgend ging ik overeind zitten; ik haatte het als dit gebeurde. Het was een afschuwelijk gevoel om in de leegte te storten, waar zelfs geen zuurstof meer leek te zijn, zodat je pijnlijk zou stikken terwijl je de oneindigheid tegemoet viel. Eerlijk gezegd wist ik zeker dat sterven precies zo moest voelen.


    De lichtgevende cijfers van mijn wekker zeiden me dat het tien over vier was. Zondag zes januari. De laatste dag van de vakantie. Helaas niet alleen bedoeld om te luieren, want vanmiddag vond de beroemde Driekoningen-tea van mevrouw Moker Spencer plaats. En ik wist nog niet wat ik aan moest trekken, aangezien ik in de vakantie geen tijd had gehad om de klerenkast van mijn moeder of Lottie door te spitten op zoek naar een passende outfit. Toch was er nog ruim voldoende tijd om een keertje goed uit te slapen, en dat leek me op dit moment een stuk belangrijker dan de kledingkwestie. Ik moest alleen eerst nog even snel naar de wc. Met een zucht rolde ik mijn bed uit en strompelde naar de deur. Het was bijna volle maan en vrij licht hier op de eerste verdieping, maar intussen was ik zo aan dit huis gewend dat ik de weg naar de badkamer ook met mijn ogen dicht had kunnen vinden  zelfs zonder op de krakende vloerplank op de overloop te stappen, die Ernest al eeuwen wilde vervangen. Die plank produceerde een zeer onfatsoenlijk geluid als je erop ging staan  ‘zoals tante Gertrude wanneer ze bonensoep heeft gegeten,’ zei Mia altijd, en dat was dan ook de reden dat ze er graag op stapte. Vannacht liep ik met een elegant boogje om de plank heen, want ik wilde natuurlijk niemand wakker maken.


    Toen ik mijn hand naar de deurklink van de badkamer uitstak, hoorde ik binnen de spoeling van het toilet ruisen. In een reflex wilde ik al bijna vluchten, maar op het laatste moment bleef ik staan, omdat me te binnen schoot dat dit de echte wereld was en dat ik dus geen gevaar liep om senator Dood en consorten tegen te komen. Nog afgezien van het feit dat senator Dood zijn handen vast niet zo grondig zou wassen. Een beetje ongeduldig wipte ik van mijn ene blote voet op de andere, tot eindelijk de badkamerdeur openging en Grayson naar buiten kwam sloffen, zoals zo vaak (en ongeacht de buitentemperatuur) met naakt bovenlijf boven zijn pyjamabroek. Maar ach, wie was ik om daar bezwaar tegen te maken? Bovendien droeg ik op dit tijdstip van de nacht geen contactlenzen of bril, dus zag ik hem toch alleen maar wazig.


    ‘Ook wakker?’ vroeg ik vriendelijk.


    Grayson stootte van schrik een kreetje uit. Blijkbaar sliep hij nog half en had hij me helemaal niet gezien. Nu probeerde hij me met halftoegeknepen ogen te fixeren. ‘Liv! Laat me toch niet zo schrikken.’


    ‘Sorry.’


    ‘Ik droomde net nog over je.’


    ‘Wat lief.’


    Hij zuchtte. ‘Nee. Het was geen mooie droom. Eerder een akelige nachtmerrie. Ik bakte helemaal niks van mijn mondelinge biologie-examen! Toen ze zeiden dat ik gezakt was, werd ik van schrik wakker. Mijn hart gaat nog steeds als een idioot tekeer.’


    Omdat je niks wist over antidieetboter… Tjongejonge, wat een overgevoelig typje! Ik ben vandaag al Arthur én senator Dood tegen het lijf gelopen, maar hoor je mij jammeren?


    ‘En jij?’


    ‘Hm?’


    ‘Waarom ben jij wakker?’


    ‘Eh… volle maan,’ antwoordde ik. ‘En ik moest naar de wc.’


    ‘Je hebt mijn oude T-shirt aan.’ Intussen waren Graysons ogen aan het maanlicht gewend. ‘Dat droeg je in mijn droom ook.’


    O-o… Gevaarlijk terrein. Ik hield heel even mijn adem in.


    ‘Maar in mijn droom had je ook een staart,’ ging Grayson peinzend verder.


    ‘Een staart?’ herhaalde ik, waarbij ik probeerde net zo afkeurend te klinken als Emily. Ik had durven zweren dat Grayson begon te blozen, hoewel je dat in dit schemerlicht niet echt goed kon zien.


    ‘Een luipaardstaart,’ zei hij.


    Nee, verdorie! Niet luipaard, jaguar. ‘Wat raar!’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Wat zou dokter Freud daarover zeggen? Kwam er ook een eekhoorntje in voor?’


    Grayson gaf geen antwoord. Toen zei hij langzaam: ‘Je doet het toch niet meer, hè Liv?’


    Ik slikte. ‘Wat bedoel je?’


    ‘Die dromen, de deuren… Jullie gaan toch niet meer die gang op, hè, jij en Henry? Dat gezeik is toch allemaal voorbij?’ Hij klonk zo ernstig en bezorgd dat ik niet in staat was om te liegen.


    Ik weet werkelijk niet wat ik zou hebben geantwoord als er niet juist op dat moment een tante-Gertrude-heeft-bonensoep-gegeten-geluid door de gang had geklonken. Iemand was op de losse vloerplank gestapt. Het was Mia, anders dan ik keurig gekleed, namelijk in de schattige witte nachtjapon met ruches die tante Gertrude me drie jaar geleden met kerst had gegeven. Ik had hem nooit gedragen, maar Mia was er gek op omdat ze zich er net een kostschoolleerlinge uit een victoriaanse avonturenroman in voelde, en Lottie vond hem ook geweldig omdat Mia volgens haar net een engel leek als ze hem droeg. Vol toewijding streek ze altijd elke ruche en elk kanten boordje.


    ‘Ik mag eerst,’ zei ik toen Mia dichterbij kwam.


    Ze zei niets terug, maar liep met strakke blik langs ons naar de trap.


    ‘Hé,’ zei ik iets luider.


    Geen reactie.


    Waar ging zij nou heen? Naar het toilet beneden? Of stiekem een van de overgebleven Buchteln halen die Grayson al voor zichzelf had gereserveerd?


    ‘Mia?’ Er klopte iets niet helemaal aan haar.


    ‘Ze slaapwandelt,’ fluisterde Grayson. ‘Schijnt wel vaker te gebeuren bij volle maan.’


    Natuurlijk, hij had gelijk: ze slaapwandelde. Dat had ik als kind ook gedaan. Een beetje wiebelig, maar zonder misstappen liep Mia de trap af. Grayson en ik volgden haar.


    ‘Moeten we haar wakker maken?’ fluisterde ik.


    ‘Liever niet. Straks valt ze nog van de trap.’


    Beneden aangekomen bleef ze even staan en staarde een tijdje voor zich uit. Toen wandelde ze recht op de voordeur af.


    ‘Misschien kunnen we haar nu toch beter wakker maken,’ merkte Grayson op.


    Mia duwde de klink al omlaag.


    Ik legde een arm om haar schouder. ‘Mia, lieverd, buiten is het min acht. Een wandelingetje op blote voeten lijkt me niet echt aan te raden.’


    Mia keek wel mijn kant op, maar haar blik ging dwars door me heen.


    ‘Griezelig,’ zei ik.


    Grayson knipte een paar keer met zijn vingers vlak voor Mia’s neus, maar ze knipperde niet eens met haar ogen.


    Er veranderde niets aan haar eigenaardige lege blik, maar in elk geval liet ze zich gemakkelijk meevoeren de trap op. Ik nam de rechter- en Grayson de linkerkant, en samen loodsten we de kleine victoriaanse kostschoolleerlinge terug naar haar kamer. Toen Mia eindelijk weer in bed lag en ik haar toedekte, vielen haar tot dan toe wijd opengesperde ogen onmiddellijk dicht en ze mompelde: ‘Ik ken u, meneer Holmes. U zult deze zaak oplossen.’


    ‘Daar kun je van op aan, Watson,’ fluisterde ik, en ik legde mijn hoofd naast dat van haar op het kussen. Voor eventjes maar.


    ‘Ik loop wel even naar beneden om de voordeur op slot te doen, voor het geval ze er nog een keer vandoor gaat.’ Grayson gaapte.


    ‘Dank je wel.’ In een opwelling kroop ik naast mijn zusje onder de dekens. Ik was gewoon te moe om terug naar mijn eigen kamer te gaan. Te moe zelfs om nog naar de wc te moeten. ‘Je bent echt lief, Grayson.’


    ‘Zeur niet zo, Sherlock,’ mompelde Mia, en Grayson zei: ‘Jij bent ook echt lief.’ Of misschien droomde ik dat al.
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    Natuurlijk was Lottie niet uitgenodigd voor mevrouw Spencers traditionele Driekoningen-tea, en dat was maar goed ook. Ten eerste had Moker deze dag namelijk uitgezocht om Charles (winnaar van de prijs voor het meest romantische kerstgeschenk ever) te koppelen aan de pas gescheiden kleindochter van haar vriendin, waarbij Lottie alleen maar gestoord zou hebben. En ten tweede zou ze verre van trots op ons zijn geweest, want we lieten weinig blijken van de goede opvoeding die ze ons had gegeven.


    Terwijl alles nog wel zo goed begon. Stipt op tijd en volkomen passend gekleed voor de gelegenheid belden we bij het huis van mevrouw Spencer aan.


    Ik voelde me uitgeslapen en dus klaar voor een volgende slagenwisseling met Moker. Mam had me pas ’s middags gewekt, toen Henry belde om me te vertellen dat hij in zijn droom niet verraderlijk was vermoord door senator Dood. Zijn zusje Amy had hem gewekt, precies op het moment dat ik ons tweeën redde door Graysons droomdeur binnen te gaan. Van slapen was daarna niet veel meer gekomen, omdat Amy had overgegeven, en wel op het tapijt vlak naast Henry’s bed. Intussen was Amy weer aan de beterende hand, maar Henry zelf voelde zich juist minder.


    Toch maakten we een afspraakje voor de volgende nacht; het mooie van deze dromen was dat je ook met elkaar kon afspreken als je ziek, zwak en misselijk in bed lag, en beter nog: dat je de ander niet kon aansteken, zelfs niet als je uitgebreid met elkaar zoende. Voor het zover was, hadden we natuurlijk nog wel het een en ander te bespreken; daar waren we de afgelopen nacht namelijk niet meer aan toegekomen.


    Eerst moest ik echter deze teaparty zien te overleven.


    Mokers huis was veel dichterbij dan ik had gedacht: aan het einde van een rustige straat boven Golders Hill Park. Het was een bijzonder mooi oud huis, zoals de meeste huizen hier gebouwd van rode baksteen en met witte kozijnen en deuren. Hoewel het niet gigantisch was, had het een erg deftige uitstraling, en het leek me veel te groot voor een alleenstaande oudere vrouw. Maar misschien had ze ook wel een hulp in de huishouding. Of twee. En een butler. In elk geval moest ze een tuinman in dienst hebben. Alleen al in de voortuin stonden talloze tot bollen en zuilen gesnoeide buxus- en taxusbomen, ontdaan van alle sneeuwresten en zo netjes geknipt dat het leek alsof vanochtend nog iemand met een nagelschaartje in de weer was geweest. Midden in de tuin verhief zich een vogel, aan de voor- en bovenkant lijkend op een reusachtige loopeend of een ooievaar met overgewicht, van achter eerder op een pauw, en hoewel het maar een buxusboom was, leek het net alsof hij ons bijzonder spottend opnam.


    ‘De tuinman heeft hier genoeg te doen,’ merkte mam op.


    ‘Ja.’ Ernest glimlachte een beetje zuur. ‘Tuinmannen komen en gaan hier; het is lastig om aan moeders hoge verwachtingen te voldoen.’ Hij wees naar de loopeend-ooievaar-pauw. ‘Niemand mag meneer Snuggles met een vinger aanraken, behalve zijzelf.’


    Die Engelsen! Die gaven hun planten zelfs namen.


    ‘Een echt erg knap gesnoeide… gier,’ zei mam.


    Heel even was Ernests glimlachje niet meer zuur, maar door en door echt. ‘Het is een pauw.’ Hij gaf mam een kus op haar wang. ‘Zie je, dat is zijn staart.’


    ‘O. Natuurlijk. Als die er ook bij hoort, is het heel duidelijk een pauw.’ Mam schikte nerveus haar kapsel. Het was wel duidelijk dat ze als de dood was voor mevrouw Spencer en haar vriendinnen, maar dat zou ze nooit toegeven; integendeel, ze deed alsof dit allemaal geweldig leuk was.


    Mia en ik waren ook een beetje bang, maar alleen omdat Grayson ons toen we het huis uit liepen terloops had gevraagd of we wel alle coupletten van het Britse volkslied kenden. Het was bij ‘granny’ namelijk een oud Driekoningengebruik dat tijdens het feest iedereen voor het portret van de koningin salueerde, vervolgens een hand op het hart legde en het volkslied zong.


    ‘Maak je geen zorgen; dat gebeurt pas helemaal aan het einde, wanneer iedereen een paar glaasjes sinaasappelpunch te veel op heeft,’ had Grayson er nog aan toegevoegd, maar dat had ons niet echt gerustgesteld. Als ik dat van dat lied eerder had geweten, had ik op z’n minst op internet de tekst kunnen opzoeken. Nu kon ik me door alle hectiek alleen nog het begin van het Nederlandse volkslied herinneren: ‘Wilhelmus van Nassouwe ben ik, van Duitsen bloed,’ maar daarmee kon ik alleen scoren als Moker ook een Nederlander had uitgenodigd.


    Het had me een uur gekost om een outfit te vinden waarover Lottie tevreden was, en nog eens een uur om haar aanvallen op mijn haar af te weren. Zonder succes. Uiteindelijk had ik het opgegeven en Lottie een ingewikkeld vlechtkapsel op mijn hoofd laten installeren. Hoewel ze beweerde dat Scarlett Johansson tijdens de Oscaruitreiking precies zo’n kapsel had gedragen, vond ik dat mijn hoofd eruitzag als een fruitmand, maar dan zonder fruit. Geen wonder dat die pauw zo spottend keek.


    ‘O, say you can see by the dawn’s early light…’ zong Mia naast me. ‘Dat is het verkeerde, hè?’


    ‘Oeps, ja. Dat kun je beter niet zingen!’


    Mia grijnsde. ‘Ik voel me net een personage in Pride and Prejudice. Het eerste bezoek bij lady Catherine de Bourgh… Moker,’ fluisterde ze. Ondanks haar nachtelijke uitstapje zag ze er blozend en fris uit; het Zwitsers-alpenmeisje-effect hield nog altijd aan. Haar lichtblonde haar viel glad over haar schouders; Lottie had alleen de pony naar achteren gekamd en boven op haar hoofd in een soort gevlochten kroontje vastgezet. Ik zou graag met haar hebben geruild. Nog liever trouwens met Florence. Zij droeg haar kastanjebruine lokken los, boven een lichtgroene jurk die lady Moker en haar vrienden ‘werkelijk prachtig’ vonden, en terecht.


    Mevrouw Spencer zuchtte diep toen ze de deur voor ons opendeed. ‘O, jullie zijn allemaal gekomen,’ zei ze met nauwelijks verborgen teleurstelling in haar stem. ‘Hm, in elk geval hebben jullie die slecht opgevoede straathond thuisgelaten.’


    ‘Buttercup is geen…’ begon Mia, maar een por van mams elleboog tussen haar ribben legde haar het zwijgen op.


    ‘Natuurlijk wilden we Driekoningen geen van allen missen,’ zei mam. ‘We vinden het heel fijn om hier te zijn.’


    Precies. Van pure vreugde moesten we bijna huilen.


    Binnen bleek het huis exact zoals de buitenkant beloofde: gedegen, vol keurig antiek, een in kerstsfeer gedecoreerde schoorsteenmantel, een spinet (het was echt net Pride and Prejudice!) en een indrukwekkende gedekte tafel vol taartjes, scones en sandwiches. De door Grayson aangekondigde sinaasappelpunch zag ik nog nergens, maar wel mooie bloemstukken, heel veel thee in dikbuikige theepotten, en vriendelijk glimlachende oudere dames met koraalrood gestifte lippen. En  o nee!  Emily, die ‘Verrassing!’ jubelde toen Grayson haar verbaasd aanstaarde. Ik zuchtte diep. Hadden we dan nooit rust van mevrouw de sfeerbederver?


    Nou, dus niet als het aan het monster in oker  vandaag overigens in keurig beige  lag. Het bleek dat ze Emily had uitgenodigd om Grayson een plezier te doen en ‘omdat ze natuurlijk ook bij de familie hoort’.


    Emily en Grayson spraken haar niet tegen, en dus zuchtte ik nog maar eens en keek toen de kamer rond. Ergens op dit feest moest punch zijn. Ik kreeg er steeds meer zin in.


    Zo te zien ging het er bij deze ‘party’ om om met een kopje thee in de hand rond te drentelen, praatjes met de andere gasten te maken, af en toe een slokje te nemen en te glimlachen. Alleen gevorderden slaagden erin om daarnaast ook nog iets te eten. Alle andere dingen gingen me prima af.


    Emily was de enige bij wie de glimlach me maar moeizaam lukte, vooral toen ze onmiddellijk met haar wijsvinger in mijn kapsel prikte en hoofdschuddend opmerkte: ‘Weet je, Liv, als het om stijl gaat, is minder vaak meer.’


    Ik had minstens vier snedige reacties paraat,7 maar mijn grappen waren toch niet aan Emily besteed. En dus wendde ik me liever tot de andere gasten. Erg veel andere gasten waren er trouwens niet. De dames met de koraalrode lippen waren mevrouw Spencers bridgevriendinnen, die ze al sinds haar schooltijd kende, en als ik het goed had verstaan, heetten ze Bitsy Bee, Tipsy en Cherry. (Hopelijk niet in het echt.) Cherry had haar kleindochter meegenomen, een jonge vrouw die Rebecca heette en eruitzag alsof ze ook stiekem naar de punch zocht. Geen wonder, want Cherry (Sherry? Chérie?) vertelde iedereen dat Rebecca net gescheiden was en dringend behoefte had aan een nieuwe man, alleen deze keer eentje die oma en haar vriendinnen ook beviel. Een tandarts, bijvoorbeeld.


    Zelf waren de oude dames bijna allemaal weer single. Alleen Tipsy was nog geen weduwe, dus had ze haar echtgenoot meegenomen: een knorrige oude heer die opgewonden met een andere oude heer stond te praten, door Moker aan ons voorgesteld als ‘de admiraal’. De admiraal had een volle witte baard, angstaanjagende, borstelige wenkbrauwen en een erg militaire, kaarsrechte houding; sowieso zag hij eruit alsof hij zich elk moment naar het portret van de koningin kon omdraaien om het volkslied aan te heffen.


    Tussen twee haakjes: waar was dat portret eigenlijk? Boven de schoorsteenmantel hing alleen een olieverfschilderij met dode fazanten erop, die schilderachtig naast een schaal druiven waren gedrapeerd. Terwijl ik naar het schilderij keek  de fazanten zagen er echt heel dood uit  kwam Charles de keuken uit. Ik probeerde hem welwillend, dat wil zeggen met Lotties ogen, te bekijken: brede schouders, stralende blik, helderwitte tanden, lachrimpeltjes om zijn mond, afstaande prins Charles-oren, midden dertig en toch al een kale kruin, afschuwelijke trui met ruitpatroon… Oké, oké, dat met Lotties ogen moest ik nog oefenen.


    Charles tilde voorzichtig een enorme kan naar de tafel, en toen ik zijn oren zo bekeek, schoot me te binnen dat ik nog altijd die afschuwelijke pet met oorkleppen op mijn kamer had liggen. Onmiddellijk kreeg ik last van een slecht geweten.


    ‘Is dat de punch?’ vroeg ik om mezelf af te leiden.


    Charles knikte. ‘Moeders beroemde warme Driekoningenpunch. Wil je een glas?’


    Ik keek snel om naar Ernest en mam, maar die waren in gesprek met Bitsy Bee, dus liet ik me door Charles wat inschenken. Mam had er trouwens toch niets op tegen gehad. Het smaakte heerlijk: naar sinaasappel, kaneel en een vleugje kruidnagel. Je merkte niet eens dat er alcohol in zat. Wat ik trouwens wel merkte, waren de blikken die Charles werden toegeworpen van naast het spinet, waar Tipsy, Moker, Cherry en de pas gescheiden kleindochter stonden. Ook Charles ontging al deze aandacht niet; hij zwaaide glimlachend in hun richting, waarop iedereen, op de kleindochter na, luid begon te giechelen.


    Ik hoestte, en Charles draaide zich weer om naar mij.


    ‘Hoe gaat het met Lottie?’ informeerde hij. ‘Jammer dat ze niet is meegekomen.’


    Jammer? Hoe zat het dan met de vrouw in het café, met wie hij bijna hand in hand had gezeten? En de kleindochter van Cherry, die hij een tel geleden nog uitgebreid had opgenomen?


    Nee, deze keer zou Charles niet kunnen ontsnappen door een kapotte rookmelder. Ik nam nog een slok punch. ‘Met Lottie gaat het uitstekend,’ antwoordde ik toen en ik voegde eraan toe: ‘Ze is met een vriend naar de film.’


    ‘O!’ Charles plukte aan zijn onderlip. ‘Wat… leuk.’


    ‘Ja, dat vind ik ook. Jonathan is zo’n aardige kerel.’


    ‘Welke Jonathan?’ vroeg Mia, die als een duveltje uit een doosje opeens naast me opdook.


    De Jonathan die ik zojuist had verzonnen, domoor. ‘Lotties Jonathan,’ antwoordde ik, terwijl ik bezorgd constateerde dat ook Grayson en Emily onze kant op kwamen drentelen. En vlak achter hen Moker met de gescheiden kleindochter.


    ‘Ooo… die Jonathan! Ja, die is echt heel aardig.’ Mia pakte meteen twee van de flinterdunne sandwiches. ‘En zo romantisch,’ ging ze met volle mond verder. ‘Hij heeft Lottie met kerst zo’n grappig Japans zwaaiend katje gegeven.’


    Ik vuurde een dreigende blik op haar af.


    ‘Zo’n plastic kat?’ vroeg Emily minachtend. ‘Wat is daar nou weer romantisch aan?’


    ‘Dat is… Dat kan heel romantisch zijn,’ mompelde ik. Poeh, ik had meer van die punch nodig. Ogenblikkelijk, en terwijl ik me er niets van aantrok dat Moker nu ook bij ons was komen staan, pakte ik de lepel uit Charles’ hand en schonk mezelf nog wat in.


    ‘Een plastic kat is niet romantisch, die is alleen maar goedkoop.’


    Nee, dat was niet waar! Het was een symbool! Misschien niet meteen van liefde, maar wel van geluk. Een symbool met een rijke traditie die terugging op de beroemde maneki-neko-cultus. Dat had ik op Wikipedia gelezen, en ik overwoog om het Emily naar haar hoofd te slingeren. Alleen zou zij, betweter die ze was, misschien ook Wikipedia wel hebben gelezen en dus weten dat Hello Kitty door dezelfde cultus was geïnspireerd.


    ‘Wat heeft Grayson jou dan gegeven, Emily?’ vroeg Mia.


    Erg goede vraag.


    Emily wees naar haar hals. ‘Dit prachtige hangertje.’


    ‘Een liggende acht  symbool van oneindigheid.’ Moker glimlachte ontroerd. ‘Prachtig mooi.’


    Het symbool van oneindigheid? Was Grayson niet goed wijs of zo? Ik leegde in één slok mijn glas punch en probeerde hem met mijn spottende blik te doorboren.


    ‘Tja, mijn kleinzoon heeft nu eenmaal stijl.’ Mevrouw Spencer aaide Grayson over zijn wang, en hij bloosde licht. ‘Ook wat de keuze van zijn vriendin betreft. Ik wou dat ik hetzelfde kon zeggen van mijn zoon.’ Met een diepe zucht wendde ze zich af van Grayson en legde een hand op Charles’ schouder. ‘Wil jij nu het nog licht is Rebecca misschien de tuin laten zien, Charles, lieverd? Rebecca is zeer geïnteresseerd in planten; ze is gepromoveerd in de biologie. En ze speelt golf, hè Rebecca, schat? Charles speelt ook golf. Misschien kunnen jullie een keer samen golfen? Nu eerst maar eens de tuin in! Glimlach eens, Rebecca, zodat Charles je mooie tanden kan zien.’


    Rebecca produceerde dapper een glimlachje. Ik had echt medelijden met haar.


    Vooral omdat Charles ook nu absoluut geen oog voor haar mooie tanden leek te hebben. ‘Moeder, het is vandaag de hele dag nog niet echt licht geweest,’ zei hij. ‘En een tuin is in de winter nou niet echt een bezienswaardigheid. Naar welke film zijn ze eigenlijk?’ Hij keek me gespannen aan. ‘Ze houdt niet van actiefilms, hopelijk weet die Jonathan dat.’


    Punch. Waar was die lepel? Heerlijk, hoe dat rook. Omdat ik toch bezig was, gaf ik ook Rebecca een glas. Ze glimlachte dankbaar naar me.


    ‘Wie houdt er niet van actiefilms?’ vroeg mevrouw Spencer senior. Gepikeerd voegde ze eraan toe: ‘Mijn tuin is het hele jaar door zeer bezienswaardig.’


    ‘Hij heeft het over Lottie,’ legde Mia bereidwillig uit. ‘Hé, maar dat zou ik toch niet zo zeggen. Lottie houdt best van actiefilms, als ze tenminste iemand bij zich heeft om tijdens spannende scènes haar hand vast te houden.’


    Charles slikte. Nu kreeg ik weer medelijden met hem. Toch was het zijn eigen schuld. Hij had zijn kans gehad, en nu was Jonathan aan de beurt. Alleen jammer dat die helemaal niet bestond.


    ‘Ach, de tuin kunnen we ook wel een andere keer bekijken,’ zei Rebecca.


    ‘Lottie? Is dat niet de naam van dat Duitse kindermeisje?’ Moker had opeens grote ogen opgezet en merkte niet eens dat Rebecca zich met haar punchglas uit de voeten maakte. ‘Wat moet jij in vredesnaam met het kindermeisje van de maîtresse van je broer?’


    ‘Ten eerste…’ begon Charles, en hij keek om naar Rebecca. Die was echter al buiten gehoorsafstand en begon net een gesprekje met Florence en de admiraal. ‘En ten tweede…’ Hij haalde diep adem. ‘En ten derde laat ik me door jou niet voorschrijven wie ik wel of niet aardig mag vinden.’


    Moker zag eruit alsof ze elk ogenblik een beroerte kon krijgen. ‘Wil je daarmee zeggen dat je dat ongecultiveerde Duitse dommerdje… léúk vindt?’


    Mia hapte verontwaardigd naar adem. Ook Emily en Grayson zagen er geschokt uit. Alleen ik bleek min of meer rustig, maar dat kwam door de punch. Fantastisch spul. Ik moest echt het recept vragen.


    Charles knikte. ‘Ja, ik vind Lottie leuk. Ook al speelt er verder niks tussen ons…’


    Op dat moment mocht ik hem weer reuze graag, en dus vergaf ik hem ook dat hij haar niet corrigeerde vanwege het gebruik van het woord ‘dommerdje’.


    ‘Dan zal ik ervoor zorgen dat dat ook zo blijft.’ Moker perste even haar lippen op elkaar. ‘Het is al erg genoeg dat je broer met dat Wallis Simpson-type mijn hart breekt; dan kan mijn jongste niet ook opeens met een perverse voorliefde voor dienstmeisjes op de proppen komen. Dat zou ik niet overleven.’ Ze ademde moeizaam. ‘Ik krijg nu al geen lucht meer.’


    ‘Omdat je stikt in je eigen gemeenheid,’ zei Mia, niet zo zacht als ze zelf misschien dacht.


    ‘Nou, ik kan ook wel een beetje frisse lucht gebruiken,’ kwam Emily ertussen. ‘En ik zou een rondleiding door de tuin erg leuk vinden, ook in de schemering.’ Ze wisselde een blik van verstandhouding met Grayson en greep Mokers arm. ‘Bovendien moet ik u namens mijn moeder nog vragen hoe u uw hortensia’s bemest.’


    Haar diplomatieke ingrijpen bleek te werken. Gewillig liet Moker zich de kamer uit leiden. ‘Je bent een engel, Emily,’ hoorden we haar nog zeggen, en hoewel ik het daar misschien niet helemaal mee eens was, moest ik toegeven dat Emily deze keer bij hoge uitzondering iets nuttigs deed.


    ‘Mag ik even je iPhone gebruiken?’ Mia had hem al uit Graysons broekzak getrokken. ‘Ik moet “maîtresse” googelen. En Wally van de Simpsons. En daarna moet ik alles lezen wat ik over “moord in opwelling” kan vinden.’ Van pure woede was ze helemaal bleek geworden, zelfs op de vriesplekken.


    Mij zou het hetzelfde vergaan als de punch me niet zo aangenaam had verdoofd.


    ‘Ik ben vijfendertig jaar; ik laat me echt niet meer door mijn moeder de wet voorschrijven!’ flapte Charles eruit. Een beetje laat misschien.


    ‘Lottie is niet dom en ze is ook niet uit op geld,’ beet Mia hem toe terwijl haar vingers over het scherm vlogen.


    ‘Dat weet ik heus wel,’ zei Charles.


    ‘Ze is slim en heel mooi; waarom zou ze uitgerekend een tandarts willen? Terwijl ze iedere man kan krijgen!’


    ‘Dat weet ik heus wel,’ herhaalde Charles.


    ‘Wil je misschien wat warme punch, Mia?’ vroeg Grayson. ‘Volgens mij kun je die wel gebruiken.’


    ‘Ben je gek? Ze is pas twaalf.’ Ik rukte de lepel uit zijn hand. ‘Wil je dat ze straks op de tafels danst? Het is al erg genoeg als een van ons dronken is. Mij stijgt het al flink naar het hoofd; ik kan nergens meer voor instaan.’


    ‘O?’ Grayson grijnsde. ‘Dat is heel interessant.’


    ‘Ik drink anders nooit alcohol,’ zei ik ter verdediging. ‘Maar jouw grootmoeder is echt… En als ik straks ook nog het volkslied moet zingen… O jee, praat ik al met dubbele tong?’


    ‘Nee!’ Nu lachte Grayson voluit. ‘Liv, er zit helemaal geen alcohol in; het is gewoon warm sinaasappelsap met kruiden.’


    ‘Wat?’ Was ik helemaal niet dronken? Niet eens een beetje aangeschoten? Waarom dan al die heisa om dat drankje? Hoezo, beroemd! Maar goed, het verklaarde wel waarom je de alcohol niet proefde.


    ‘En over dat volkslied… Dat was gewoon een grap,’ ging Grayson vrolijk verder. ‘Niemand hier haalt het in zijn hoofd om te gaan zingen, geloof mij maar. Niet nuchter en niet dronken. En zie je trouwens ergens een portret van de koningin hangen?’


    Ik staarde hem aan. ‘Je hebt het allemaal verzonnen? Je hield ons alleen maar voor de gek? Gewoon, zomaar?’ Tegen mijn zin moest ik toegeven dat het hem aardig gelukt was. ‘Hé, zo veel fantasie en achterbaksheid had ik nooit achter je gezocht,’ zei ik met een bewonderende grijns.


    ‘Tja. Je onderschat me gewoon.’ Grayson pakte de lepel weer uit mijn hand. ‘Nu je weet dat je er niet dronken van wordt én dat je niet hoeft te zingen… Wil je nog een slokje?’


    ‘Nee, nou is er niets meer aan.’ Ik nam Grayson onderzoekend op. Wanneer hij keek zoals nu kon je je opeens heel goed voorstellen hoe hij er als kleine jongen uit had gezien: onbekommerd, vrolijk en volkomen tevreden met zichzelf. ‘Heb je Emily echt een oneindigheidssymbool gegeven?’


    Graysons glimlach verkilde zichtbaar.


    ‘Ik bedoel… Weet je wel hoe lang de oneindigheid duurt?’ vroeg ik. ‘Langer dan levenslang.’


    Hij zweeg.


    ‘O-o, slecht nieuws!’ Mia gaf Grayson zijn iPhone terug. ‘Als je met moord in een opwelling wilt wegkomen, moet je snel zijn.’


    ‘Tegen wie zeg je dat?’ mompelde Charles.


    ‘Deze keer komt Moker er niet ongestraft vanaf,’ zei Mia. ‘Deze keer moeten we mams en Lotties eer verdedigen. En onze eigen eer. Dit mogen we niet langer over onze kant laten gaan.’


    Grayson trok beide wenkbrauwen op. ‘Wie is Moker?’


    
      
        7 Ik had bijvoorbeeld met een betekenisvolle blik haar witte blouse en zwarte rok kunnen opnemen en zeggen: ‘Nou ja, als stijl inhoudt dat je je zo kleedt dat de mensen denken dat je eigenlijk als serveerster bent ingehuurd, dan heb ik liever géén stijl.’
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    Later ruzieden we erover wie als eerste op het idee was gekomen. Mia beweerde dat zij het was geweest. Vaststaat dat we er al op de terugweg van de teaparty naar huis druk over nadachten hoe we Moker een lesje konden leren. Móésten leren. De maat was vol  nee, vanmiddag was de druppel waardoor de emmer eindelijk was overgelopen, en we wilden haar raken waar het pijn deed. Toen schoot ons  of wat mij betreft ook alleen Mia, als ze dat zo graag wilde  de buxusvogel te binnen die in de voortuin stond. Meneer Snuggles. Die door niemand met een vinger mocht worden aangeraakt, behalve door mevrouw Spencer zelf. Het was duidelijk dat ze meer van die buxus hield dan van wat ook ter wereld.


    Ja, meneer Snuggles was haar gevoelige plek. En uit opvoedkundig oogpunt moesten we haar precies op die gevoelige plek raken. Knippen, beter gezegd. Meneer Snuggles’ dagen als pauw waren geteld.


    De rest van de avond waren we bezig om onze aanslag te plannen, onopvallend de benodigde gereedschappen te verzamelen en te wachten tot alle anderen in huis eindelijk sliepen. Kort na middernacht slopen we het huis uit. Ik zou graag met de fiets zijn gegaan, maar de garagedeur piepte zo hard dat we daarmee iedereen zouden wekken. Lopend was het trouwens maar iets meer dan tien minuten naar Mokers huis, en we doodden de tijd met ruziemaken over in welk dier we meneer Snuggles wilden veranderen. Toen we aankwamen, waren we er nog niet uit. Mia wilde een pinguïn, ik een stinkdier; voor dat laatste hoefden we namelijk niet de hele pauwenstaart op te offeren, maar konden we delen ervan opnieuw gebruiken.


    Feit was dat we onze vaardigheden om een buxus te snoeien schromelijk hadden overschat. Zelfs onder minder moeilijke omstandigheden  het was donker, het was koud, we moesten opschieten en hadden zo snel geen geschikt snoeigereedschap kunnen vinden  zou het lastig geweest zijn om meneer Snuggles een heel nieuwe vorm te geven. Daar kwam bij dat we aan de slag gingen met verschillende ideeën over het eindresultaat  ‘Pinguïn!’, ‘Nee, stinkdier!’  en dat Mia meneer Snuggles van de voorkant met Ernests handzaag te lijf ging terwijl ik van achteren aan het werk ging met de grote huishoudschaar.


    Gelukkig werden we niet gestoord. Op het stuk hiernaartoe waren we niemand tegengekomen (dat noemde zich wereldstad!) en ook in Elms Walk leek iedereen vredig te slapen. Hoewel het volle maan was. Het snip-snap van mijn schaar en het rits-rats van Mia’s zaag waren de enige geluiden die er te horen waren. En onze gefluisterde vloeken.


    ‘Met deze schaar kan ik alleen de dunne takjes doorknippen,’ mopperde ik. ‘Als ik in dit tempo doorga, is die stinkdierstaart misschien volgend jaar Kerstmis klaar!’


    ‘Die zaag zaagt juist alles af wat niet moet! Hierbij zou een nachtkijker echt handig zijn. Oeps!’ Mia hield even haar adem in. ‘De snavel is eraf.’


    ‘Niet erg, een stinkdier heeft toch geen snavel… Kom, dan ruilen we van plek. Hier aan de achterkant is juist behoefte aan iets voor het grove werk.’


    Eigenlijk wisten we op dat moment al dat het ons niet zou lukken om meneer Snuggles een nieuwe identiteit te geven  niet als pinguïn en niet als stinkdier. Toch zaagden en knipten we dapper verder. Toen we eindelijk een stap achteruit deden en in het maanlicht ons werk bekeken, moesten we toegeven dat wat er van meneer Snuggles was overgebleven niet leek op enige bekende levensvorm. Of eigenlijk op geen enkele vorm, om precies te zijn. Het was gewoon een hoopje bladeren en takken.


    Mia was de eerste die zich herstelde. ‘Nou ja, als we hem in een prijswinnende pinguïn hadden omgetoverd, zou Moker ons misschien zelfs wel dankbaar zijn geweest.’


    ‘Precies, en dat was niet de bedoeling van deze hele onderneming,’ stemde ik in. ‘Al zouden we nog kunnen proberen om van het overgebleven gedeelte een kikker…’


    ‘Er komt een auto aan!’ Mia duwde me het bloemperk in, en terwijl de auto langsreed en een paar huizen verder de oprit in draaide, zei ze: ‘Vergeet die kikker, dat lukt ons toch nooit. Laten we gaan.’


    Ze had gelijk: als tuiniers hadden we hopeloos gefaald, maar onze missie was geslaagd. Dus snel wegwezen hier, voordat iemand ons alsnog betrapte.


    Onze angst voor ontdekking bleek volkomen onterecht. De straten waren ook op de terugweg uitgestorven. Alleen een kat kruiste ons pad, en die zou nooit als getuige tegen ons kunnen optreden. In een overwinningsroes slopen we het huis weer in, waar ik de zaag  ontdaan van alle verraderlijke buxusblaadjes  terugbracht naar Ernests klushok, terwijl Mia de schaar in de keuken op zijn haakje hing. Alleen Buttercup merkte dat we terug waren, en zij was zo lief om niet te blaffen maar alleen kwispelend achter ons aan de trap op te lopen.


    ‘Dat was leuk,’ fluisterde Mia voor haar slaapkamerdeur, en dat kon ik alleen maar met haar eens zijn.


    Ik voelde me een beetje als Zorro, wreker van de zwakkeren en onterfden, en met dat goede gevoel viel ik in slaap.


    Geen idee waarom ik dan niet over iets leuks droomde, maar over een man met een breedgerande hoed, die een enorm mes trok en me door de lege straten van Hampstead achtervolgde. Er leek iets niet in orde te zijn met mijn voeten, want ik kon ze nauwelijks van de grond tillen, zo zwaar waren ze. En de man met het mes kwam steeds dichterbij. Ik wilde om hulp roepen, maar er kwam geen geluid uit mijn keel. In plaats daarvan strompelde ik op mijn loden voeten naar het eerste het beste huis waar ze me misschien konden helpen. Toen ik de mintgroene voordeur zag, wist ik dat het maar een droom was. Natuurlijk. Achter de deur wachtte Henry hopelijk op me.


    Opgelucht draaide ik me om naar mijn achtervolger.


    ‘Ik snijd een Z in je voorhoofd!’ riep hij. Het was Charles, en hij droeg nu geen breedgerande hoed meer, maar zijn pet met oorkleppen.


    Ik keek hem radeloos aan. Wat wilde mijn onderbewustzijn me hiermee nou weer duidelijk maken? ‘Als ik terugkom, ben je hopelijk verdwenen,’ riep ik. Toen deed ik voorzichtig de deur open.


    ‘Dat werd weleens tijd.’ Henry stak zijn hoofd door de kier. ‘Mag ik binnenkomen?’


    ‘Tuurlijk,’ antwoordde ik. Met een beweging van mijn hand probeerde ik Charles weg te jagen. ‘Laat me alleen even snel een beetje, eh… opruimen.’


    ‘Niet nodig.’ Met een zacht lachje deed Henry de deur achter zich dicht. ‘Waarom ben je zo laat? Ik dacht al dat je nooit meer zou komen.’


    ‘Mia en ik moesten eerst nog iets doen. Een kleine cosmetische verandering in de voortuin van mevrouw Spencer senior. Ze zei vandaag weer vreselijke dingen over Lottie en mam, dus hebben we die stomme pauw van haar omgezaagd.’


    ‘Meneer Snuggles?’


    ‘Wat? Ken jij hem ook?’


    Henry lachte. ‘Iedereen kent meneer Snuggles. Hebben jullie hem echt…’


    ‘… tot brandhout verzaagd,’ zei ik vol trots. ‘Jazeker. Ik wou dat ik erbij kon zijn wanneer ze morgen uit haar raam kijkt.’


    Henry keek om zich heen en wreef huiverend over zijn blote armen. Zoals meestal droeg hij alleen een spijkerbroek en T-shirt. En in mijn droom was het winter. ‘Zullen we ergens anders heen gaan? Wat vind je bijvoorbeeld van de London Eye?’ vroeg hij, en voor ik iets kon terugzeggen, stonden we al in een glazen gondel helemaal boven in het reuzenrad aan de oever van de Theems, met aan onze voeten het nachtelijke Londen.


    ‘Hé, dit deed jij,’ merkte ik op. Zo precies had ik me het reuzenrad nooit kunnen voorstellen, want Ernest had ons bij onze sightseeingtour afgelopen september weliswaar hierheen meegenomen, maar de wachtrij was zo lang geweest dat we het verder maar hadden laten zitten.


    ‘Ja, dat was ik.’ Henry legde een arm om mijn middel en trok me tegen zich aan. ‘Romantisch, hè?’


    Zeker. De gondel was leeg op ons na en bewoog niet. Aan alle kanten zat glas, dus hadden we een fantastisch uitzicht. Alleen de groene deur paste niet echt in deze futuristisch aandoende omgeving. Ik legde mijn hoofd in mijn nek en keek door het glas naar de hemel. De sterren fonkelden zo prachtig dat Henry ze waarschijnlijk een beetje had geholpen, maar dat gaf niets.


    ‘Het is prachtig,’ fluisterde ik.


    ‘Jíj bent prachtig,’ fluisterde Henry serieus terug, en heel even vergat ik de sterren en al het andere. Wat ter wereld kon belangrijker zijn dan Henry onder een glazen koepel hoog boven de lichtjeszee van Londen te kussen? Er verspreidde zich een warm gevoel in mijn buik, en Henry kreunde zachtjes toen ik dichter tegen hem aan kroop. Hij zoende me nog heftiger en woelde daarbij met zijn hand door mijn haar.


    Toen sloeg er met grote kracht iets tegen het glas boven onze hoofden, en ik kromp ineen. Daar, alweer. En nog een keer. Telkens knalde er iets tegen onze gondel aan, waarna het naar beneden viel.


    ‘Wat is dat?’


    Het werden er steeds meer. Kloink. Kloink.


    ‘Ik ben het in elk geval niet,’ zei Henry.


    Lichtgekleurde, grote dingen vielen op het glazen dak. ‘Ik ook niet,’ verzekerde ik hem.


    Henry staarde naar boven. ‘Voor hagel is het te groot. Het lijken eerder… gelukskatten?’


    Nu zag ik het ook. De voorwerpen die op ons neerregenden en tegen het glazen dak knalden, waren Japanse zwaaikatten van kunststof. Er landde er net eentje vlak boven ons, en terwijl de kat langzaam langs het glas omlaaggleed, leek hij ons recht aan te kijken.


    Henry liet me los. ‘Nou, als je dit niet met opzet doet, Liv, dan ben ik bang dat je onderbewustzijn ons iets wil vertellen.’


    Ik wist dat hij gelijk had. Dit was tenslotte mijn droom. Ik was degene die het zwaaikatten had laten regenen. Of liever gezegd: mijn bezorgde onderbewustzijn, dat me wilde waarschuwen dat ik niet met Henry moest zoenen, maar met hem moest praten.


    ‘Het spijt me.’ Ik liet me op het bankje vallen. De merkwaardige hagelbui was gestopt.


    ‘Vond je de kat niet leuk?’ Henry ging aan de andere kant van de bank zitten, en ik was dankbaar voor de fysieke afstand.


    Voor het eerst sinds hij mijn deur was binnengekomen, bekeek ik hem eens goed. Hij was nog bleker dan anders en onder zijn grijze ogen zaten donkere schaduwen.


    ‘Heeft Amy je aangestoken?’


    Henry trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je wilt over mijn buikgriepje praten?’


    Vergiste ik me nou, of klonk er iets van ergernis door in zijn stem? ‘Nee, ik wil weten of het goed met je gaat.’


    ‘Dank je. Ik heb kamillethee gedronken en iets tegen de misselijkheid ingenomen en lig nu lekker in mijn bed. Voor de zekerheid staat er een emmer naast me. Zodat het tapijt niet nog een lading krijgt.’ Hij lachte een beetje scheef. ‘Wat is er, Liv?’


    ‘Waarom ben ik nog nooit bij jou thuis geweest? Ik weet niet eens hoe je kamer eruitziet.’ Ik moest toch ergens beginnen.


    ‘O, maar daar valt iets aan te doen,’ zei Henry, en in plaats van op het bankje in de gondel zat ik nu op de rand van een bed. Tegenover me, op een bureaustoel, zat Henry. Hij keek me grijnzend aan. ‘Voilà, mijn kamer. Ik heb alleen de emmer weggelaten en een beetje opgeruimd.’


    ‘Dat bedoelde ik niet,’ zei ik, maar toch keek ik nieuwsgierig om me heen.


    Veel meubels stonden er niet. Alleen het brede bed, de bureaustoel en een bureau. De kleren lagen waarschijnlijk in de wandkast achter de twee witte louvredeuren. Mijn groene deur daar vlak naast paste niet erg goed in het rood-wit-blauwe kleurconcept.


    Massa’s boeken lagen gewoon opgestapeld tegen de muren; kennelijk hield Henry niet van boekenkasten. Tegen een van de stapels stond een gitaar. Boven het bed hing een basket, en de bijbehorende bal lag op het tapijt: een pluizige versie van de Britse vlag. Op het bureau lagen stapels schoolboeken en beschreven vellen papier, en daar stond ook het speeldoosje dat ik hem met kerst had gegeven. Aan de muur hing niets, alleen een enorm prikbord boven het bureau, waarop briefjes, ansichtkaarten en foto’s waren geprikt. Ook een van mij en Henry tijdens het afgelopen herfstbal. Ik stond op om de foto beter te kunnen bekijken.


    ‘Het bed is net verschoond.’ Henry greep mijn hand om me op zijn schoot te trekken.


    Ogenblikkelijk veranderden mijn knieën in elastiek. Was dit nu de tijd en de plek om Secrecy, mam en iedereen die het verder nog interesseerde (inclusief mijzelf) te bewijzen dat ze zich vergisten in mijn achtergebleven seksuele ontwikkeling? Toegegeven: de verleiding was groot, vooral omdat Henry’s glimlach nog nooit zo aantrekkelijk was geweest, maar toen herinnerde ik me de gelukskatten die mijn onderbewustzijn net nog op ons liet neerregenen. Wat als dat bombardement pas het begin was geweest? Wie weet wat mijn onderbewustzijn hierna zou doen om me te dwingen met Henry te praten en eindelijk een paar belangrijke kwesties op te helderen? Ik duwde hem weg en probeerde me niet te laten afleiden door het fonkelen van zijn ogen.


    ‘Henry, ik wil niet weten hoe je kamer eruitziet en dat je bed net verschoond is,’ begon ik. ‘Hoewel… eigenlijk wel, maar dan zou het je echte bed moeten zijn… Sowieso zou het echt moeten zijn als we…’ Nee, zo werd het niets. Ik deed een stap naar achteren en haalde diep adem. ‘Waarom ben ik nog nooit op je kamer geweest? Waarom weten Grayson en Emily van problemen waar je mij niets over vertelt? Waarom ken ik al die mensen op de foto’s niet in het echt?’


    Henry zuchtte. ‘Je bent nu toch hier?’


    ‘Dat is niet hetzelfde!’


    ‘Wel waar,’ zei Henry.


    Uit het niets vielen er twee basketbalschoenen op het tapijt, en het regende sokken, zes stuks, die zich schilderachtig over de kamer verspreidden. Op de vensterbank verscheen een pot met een verdorde kamerplant. ‘Nu is het precies hetzelfde.’


    ‘Niet waar,’ zei ik beslist. ‘Want dit is nog altijd een droom. Mijn droom, om precies te zijn. We spreken nooit bij jou thuis af. Waarom niet?’


    ‘Als dat het is… We kunnen best naar mij toe gaan.’ Henry wees naar de groene deur. ‘Dan laat ik je alle foto’s zien en kun jij me uitleggen wat je tegen zwaaiende katten hebt.’


    ‘Ik heb het over de echte…’


    Een schreeuw onderbrak me. Iemand brulde Henry’s naam. En op hetzelfde moment was hij ook al verdwenen. Zijn kamer nam hij meteen mee.


    Ik bleef met mijn deur alleen achter op een enorm Union Jack-tapijt en staarde gefrustreerd in het niets.


    Tittle-tattle-blog


    Frognal Academy tittle-tattle-blog, met de nieuwste roddels, de beste geruchten en smeuïgste schandalen van onze school.


    Over mij: mijn naam is Secrecy  ik bevind me in jullie midden en ken al jullie geheimen.


    7 januari


    Hartelijk welkom terug in de tredmolen. Eindelijk is het dus zover: op Frognal Academy is de eerste schooldag zonder Jasper Grant aangebroken. Terwijl de leerlingen van het Baudelaire-gymnasium in het stadje Beauvais vandaag een nieuweling kunnen noteren. Onderzoek van mijn kant heeft uitgewezen dat er in Beauvais helemaal niets interessants is (afgezien van de wijn die in de omgeving wordt gemaakt, en de bus naar Parijs). De school heeft niet eens een basketbalteam. Er zal voor Jasper dus niet veel anders op zitten dan te gaan leren.


    Nee, grapje. We hebben het hier over Jasper. En over Franse schoolmeisjes. Hé, geluksvogels daar in Beauvais, verheug je maar vast: in dat saaie gat van jullie wordt het vanaf nu pas echt leuk.


    Toch is het natuurlijk niet zo dat er hier niets gebeurt. Ook zonder Jasper heb ik één, twee nieuwtjes voor jullie. Ten eerste: sinds mevrouw Lawrence terug is uit Lanzarote moet ze elke ochtend overgeven. Bovendien is ze gespot terwijl ze in de apotheek foliumzuur kocht. We feliciteren haar dus maar vast met haar zwangerschap en gaan ervan uit dat mevrouw Lawrence binnenkort mevrouw Vanhagen zal worden. Zodra meneer Vanhagen de huidige mevrouw Vanhagen heeft gedumpt.


    Ten tweede  en dat vind ik verreweg het grootste schandaal  hebben vandalen vannacht de grote buxuspauw in Elms Walk, velen van jullie vast bekend, omgezaagd. Meneer Snuggles. Die goeie ouwe Snuggles staat  pardon, stónd in de voortuin van de grootmoeder van Grayson en Florence Spencer en heeft verschillende prijzen gewonnen. Ik voeg hieronder wat links toe naar een aantal artikelen daarover in tuinbladen. Was hij niet prachtig? Nu is er niets meer van hem over, behalve een treurig hoopje tuinafval. Rust in vrede, meneer Snuggles. We zullen je allemaal erg missen. Endegene die jou dit heeft aangedaan, zal branden in de hel.


    Zo, maar nu moet ik ervandoor, anders kom ik nog te laat voor de les. En nee, ik verklap niet voor welke!


    We zien elkaar,


    jullie Secrecy

  


  
    10.
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    Toen Mia en ik de volgende ochtend om zeven uur slaperig in de keuken verschenen, waren alle anderen er al. En zo te zien waren ze allemaal vreselijk opgewonden. Ernest stond in de eetkamer naast de keuken druk te telefoneren, en Florence zat aan tafel te huilen. Mam aaide over haar schouders.


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ik geschrokken. Misschien was er een geliefd familielid gestorven? Of een kerncentrale de lucht in gevlogen?


    Grayson zag er ook enigszins ontdaan uit.


    Lottie perste net als elke ochtend grapefruits uit, maar ook zij had rode wangen van opwinding. ‘Stel je voor, vannacht hebben ze in mevrouw Spencers tuin een boom omgezaagd.’


    Een ogenblik staarde ik haar ongelovig aan. Geen geliefd familielid dus, en geen kerncentrale. Mijn blik gleed terug naar Florence’ betraande wangen. Huilde ze om meneer Snuggles?


    Onopvallend sloop ik langs Lottie naar het koffieapparaat, schoof er de grootste mok onder die ik kon vinden en drukte op de cappuccinoknop. Twee keer.


    ‘Een boom? Waarom?’ vroeg Mia met een perfect gedoseerde mix van nieuwsgierigheid en milde verbazing.


    ‘Dat weet niemand,’ zei Lottie. ‘Maar mevrouw Spencer heeft meteen Scotland Yard ingeschakeld. Het was een erg waardevolle boom.’


    Ik was bijna in lachen uitgebarsten. Ja hoor. Scotland Yard had voor dergelijke gevallen natuurlijk een speciale tuin-rechercheafdeling. Scotland Voortuin. Goedendag. Mijn naam is inspecteur Griffin, en ik doe onderzoek naar de moord op meneer Snuggles.


    ‘En waarom huilt Florence?’


    ‘Ze huilt omdat ze zo van die boom hield,’ vertelde mam.


    Jeetje mina… Het was niet eens een boom, maar een struik. Een struik die in een zeer twijfelachtige vorm gesnoeid was.


    ‘Het was niet zomaar een boom. Ik kende meneer Snuggles al vanaf dat ik een klein meisje was.’ Florence snifte. Haar ogen waren rood van het huilen. ‘We zijn min of meer samen opgegroeid.’


    ‘Het was echt een heel mooie, eh… vogel.’ Mam streek over Florence’ haar. ‘Ik vraag me af wat voor mensen zoiets doen.’


    Nou ja. Mensen zoals jij en ik, zou ik zeggen.


    ‘Barbaarse, gemene mensen, die diep vanbinnen jaloers zijn op alles wat mooi is.’ Florence snikte luid.


    Wat? Nee! We waren helemaal niet jaloers. En we zouden een veel mooier stinkdier van meneer Snuggles hebben gemaakt als hij niet zo koppig was geweest. Ik keek van Mia snel naar de schaar, die aan zijn haakje aan de muur hing. Zou hij misschien bot zijn geworden van al dat geknip? Waarschijnlijk zaten er allemaal ruwe stukjes op de bladen. Onopvallend speurde ik mijn handen af naar blaren en eetplekken. Ja, die knobbel op mijn wijsvinger was nieuw.


    Eindelijk was mijn dubbele cappuccino klaar. Ik slurpte het vocht zo gretig naar binnen dat ik mijn tong verbrandde.


    ‘Waarschijnlijk waren het een stel dronken jongelui op de weg terug van een feest,’ zei Ernest. Hij kwam met de telefoon in zijn hand de keuken in. ‘Hoewel moeder een jaloerse buurman verdenkt.’


    ‘En ze heeft echt Scotland Yard ingeschakeld?’ vroeg Mia.


    Ernest glimlachte. ‘Een vriend van haar is een voormalig medewerker van Scotland Yard. Jullie hebben hem gisteren ontmoet, de man met die prachtige baard.’


    ‘De admiraal?’


    Ernest knikte. ‘Moeder is zo overstuur dat ze hem heeft gevraagd om zich tot zijn vroegere collega’s te wenden. Al zullen die waarschijnlijk niet veel kunnen doen.’


    Nou, dat hoopte ik dan maar. Ik nam nog een slok koffie en piekerde erover of we misschien voetafdrukken in het bloemperk hadden achtergelaten, aan de hand waarvan de technische recherche ons op het spoor zou kunnen komen. Of vezels van onze jassen… Hè nee, wat een onzin! Ten eerste was de aarde rondom de struik met fijne houtsnippers bestrooid geweest, en ten tweede zou Scotland Yard vanwege een buxus toch echt de technische recherche niet laten opdraven, admiraal of niet. Waarom heette hij trouwens ‘admiraal’ als hij bij de politie had gezeten?


    Iemand raakte mijn schouder aan, en ik kromp ineen.


    Het was Grayson maar, die me opzijduwde om bij het koffieapparaat te kunnen. ‘Alles oké, Liv?’ vroeg hij.


    ‘Ja. Ja, waarom niet?’ was mijn wedervraag. Snel verstopte ik de hand met de verraderlijke eeltknobbel achter mijn rug, waardoor ik bijna mijn mok liet vallen. ‘Ik heb heerlijk geslapen. Heel diep.’


    Mia klakte waarschuwend met haar tong, en onmiddellijk was ik stil, voordat ik me nog verdachter kon gedragen. Van het heerlijke Zorro-gevoel van vannacht was niets meer over. In plaats daarvan voelde ik me een misdadiger. Misschien stond er hier in Engeland wel gevangenisstraf op wat we hadden gedaan. Vooral omdat meneer Snuggles geen gewone struik was geweest, maar een soort plaatselijke beroemdheid.


    Dat werd me pas in volle omvang duidelijk toen we op Frognal Academy aankwamen. Ook hier kende blijkbaar iedereen meneer Snuggles. En iedereen was intussen op de hoogte van zijn overlijden, want Secrecy had er in alle vroegte al over geblogd.


    Dat deelde mijn vriendin8 Persephone Porter-Peregrin me tenminste direct bij de schooldeur mee. Ik pakte haar smartphone uit haar hand en las de blog. Rust in vrede, meneer Snuggles. Een in memoriam voor een buxuspauw. In een blog vol schoolroddels. Onbegrijpelijk.


    En wat nog onbegrijpelijker was: waar had Secrecy zo snel haar informatie vandaan? Dit was echt niet normaal. Ik zocht naar Mia, maar die was al in de drukte verdwenen. Anders dan ik had ze bij het zien van Florence’ tranen geen slecht geweten gekregen; ja, ik had zelfs de indruk dat ze een ietsepietsie van alle opwinding genoot. Ik wou dat ik dat ook kon, maar door Secrecy’s in memoriam voor meneer Snuggles speelde mijn geweten alleen nog maar meer op. Als zelfs iemand die zo door en door gemeen was als Secrecy de moraalridder uithing…


    Stomme roddeltante! Woonde ze misschien aan Elms Walk en had ze daarom zo vroeg al een blik op Mokers voortuin kunnen werpen? Dat zou een verklaring kunnen zijn. We moesten zo snel mogelijk de adressen van de mensen op Mia’s verdachtenlijstje nalopen.


    Een roodharig meisje glimlachte me in het voorbijgaan vriendelijk toe en zei: ‘Laat je niet gek maken, Liv. Ik wacht er ook mee tot in de huwelijksnacht.’


    Verward keek ik haar na. Wie was dat?


    ‘Kijk hier, dit is de link naar een reportage in een tuinmagazine die Secrecy erbij had gezet. Was meneer Smithers niet prachtig?’ Persephone had haar smartphone teruggepakt en knipperde dramatisch met haar lange wimpers. ‘Hij stond zelfs op een lijst met beschermde monumentale planten van Groot-Brittannië…’


    ‘Meneer Snuggles,’ corrigeerde ik haar. Dat moest toch kunnen.


    ‘Ja, dat zei ik toch?’ Ze gaf me een arm. ‘Je vraagt je echt af wie zoiets doet, hè? Zulke types moeten wel compleet gestoord zijn.’


    ‘Hm,’ deed ik. ‘Misschien hadden ze wel een geldig excuus. Als het er inderdaad meer waren, eh… bedoel ik.’


    ‘Hé, Liv! Ik vind het zo gemeen hoe iedereen op je afgeeft.’ Een mij volkomen onbekend meisje bleef voor ons staan.


    Persephone loodste ons gewoon om haar heen, alsof ze een pilaar was of zoiets.


    ‘Zo gaat het altijd: iedereen duikt meteen boven op de vrouw. Terwijl het net zo goed aan Henry kan liggen,’ zei het onbekende meisje. ‘Ik wilde je alleen even zeggen dat ik helemaal aan jouw kant sta.’


    ‘Eh… dank je, dat is heel aardig van je,’ stamelde ik.


    ‘Geen probleem, wij vrouwen moeten elkaar steunen. Secrecy is een trut en een schande voor de emancipatie.’


    Oké. Dit was echt heel strange. ‘Ken jij haar?’ fluisterde ik tegen Persephone, maar mijn vriendin was met haar gedachten nog bij meneer Snuggles.


    ‘Wat kan iemand nou voor geldig excuus hebben om een onschuldige boom te vermoorden?’ Ze schudde haar hoofd.


    ‘Moord klinkt zo… overdreven, vind je niet? Zelfs als meneer Snuggles een mens was  wat hij niet is, hij is een plant , dan zou het alleen om lichamelijke mishandeling gaan, want hij heeft zijn wortels nog en kan altijd weer uitlopen.’


    ‘Een plant is ook een levend wezen,’ zei Persephone zacht.


    O nee. Ik was een moordenaar.


    ‘Ik mocht meneer Smithers…’


    ‘Snuggles!’


    ‘… echt heel graag. Als we vroeger op zondag naar het park gingen, kwamen we altijd langs hem, en elke keer keek hij een beetje anders.’ Ze zuchtte weemoedig.


    Dit was ondraaglijk. Net als alle nieuwsgierige blikken die me achtervolgden, zelfs een verdieping hoger nog. En dan dat gefluister.


    Persephone merkte er niets van. Zij was nog veel te druk bezig met meneer Snuggles. ‘Blijkbaar is niets in deze wereld veilig voor vandalisme,’ klaagde ze.


    Ik besloot van onderwerp te veranderen. ‘Hoe zou het vandaag met Jasper gaan? Helemaal alleen tussen de Fransen. En dat met een vijf voor Frans. Hij kan vast niet eens de weg naar de toiletten vragen, die arme jongen.’


    En zie, mijn tactiek werkte. Zodra ik Jaspers naam noemde, vergat Persephone onmiddellijk meneer Snuggles. ‘Ja, maar dat heeft ook goede kanten. Hij kan de knappe Françaises geen complimentjes maken,’ zei ze meteen. ‘Het wordt sowieso moeilijk voor hem om te flirten in een taal die hij nauwelijks beheerst.’


    Ja en nee. Intelligente conversatie was nou niet direct Jaspers sterke kant, maar dat zou zijn flirtpogingen misschien juist succesvoller maken, als hij vanwege de taalproblemen alleen vriendelijk glimlachte en alle onzin die hij anders altijd uitkraamde achterwege zou laten. Dat zei ik natuurlijk niet tegen Persephone. Ik was allang blij dat we niet meer over die stomme buxusboom hoefden te praten.


    Die vreugde hield helaas maar tot de middagpauze aan. Al op weg naar de kantine voelde het helemaal niet goed, en niet alleen omdat iedereen weer naar me staarde. Het was alsof er iets in de lucht hing, iets onheilspellends (en daarmee bedoel ik niet de geur van gekookte kool die vandaag op het menu stond). Het gevoel werd nog erger toen ik een sms’je van Mia kreeg. Mia stuurde me anders nooit sms’jes. Met onze antieke druktoetstelefoons was een sms’je schrijven een regelrechte marteling. Het kostte al zeker een minuut om alleen ‘hallo’ te typen. Tweemaal de vier, eenmaal de twee, zes keer achter elkaar de vijf, maar met een korte pauze ertussen, dan driemaal de zes. En als je je vergiste, kon je weer helemaal van voren af aan beginnen. In dit berichtje stonden maar twee woorden: Ga wddg. Fronsend keek ik naar het schermpje. Ga wddg? Wat betekende dat nou weer? Een afkorting? Een geheime code? Of had ze gewoon per ongeluk fout getypt? Ik overwoog even om haar een berichtje terug te sturen, maar in de tijd die ik nodig had om ‘Wat bedoel je?’ te typen zou ik makkelijk naar de kantine van de onderbouw kunnen lopen om het haar persoonlijk te vragen. Daar had ik geen zin in. Bovendien was mijn kantine al zo dichtbij dat ik het eten kon ruiken, en ik had trek. En ik wilde Henry zien. Ik kon haar beter even bellen.


    ‘Hé, Liv!’


    Een stelletje versperde me de weg.


    ‘Klopt het?’ vroeg het meisje.


    Ik kende haar; het was een van Persephones vriendinnen, Huppeltje. Helaas heette ze niet echt zo (net zoals haar vriendin niet werkelijk Puppeltje heette), maar om onduidelijke redenen kon ik haar naam nooit onthouden. En dus kon ik alleen ‘Hé, hoi!’ zeggen. ‘Wat moet er kloppen?’


    De jongen aan wiens arm Huppeltje hing, was Emily’s broer Sam. Sinds het herfstbal waren hij en Huppeltje een gelukkig koppel.


    ‘Is het echt waar wat Secrecy schrijft?’ vroeg Sam. Hij mocht me niet erg, omdat Emily hem vorig jaar had gedwongen om mij te vragen met hem naar het bal te gaan, en ik hem had afgewezen. Ik mocht hem ook niet erg graag, alleen al omdat hij zo op Emily leek.


    ‘Lees jij die roddelblog van Secrecy?’ Of erger nog: interesseerde hij zich voor mijn seksleven? Maar ach, misschien verkeerde Sam met Huppeltje wel in een vergelijkbare situatie en waren ze door die hele discussie onzeker geraakt. Vermoedelijk wilden ze alleen goede raad van mij. Dat was toch ergens wel… aardig.


    En dus keek ik eerst Sam en toen Huppeltje diep in de ogen en zei: ‘Ja, dat klopt. Maar het maakt niet uit. Er bestaat echt geen vastgesteld tijdstip voor. Iedereen kan voor zichzelf beslissen of en wanneer hij of zij het doet, en wat precies. Laat je niet van de wijs brengen; jullie kunnen jullie eigen gang gaan, onafhankelijk van de mening van anderen.’ Jazeker. Ik zou speechschrijver moeten worden. Of dominee. Blijf trouw aan jezelf, mensen! Durf jezelf te zijn.


    Dat vond Sam blijkbaar niet. ‘Je moest je schamen,’ zei hij, en Huppeltje voegde eraan toe: ‘Dat had ik echt niet van je gedacht. Foei. Kom, Sam!’


    Foei? Wat was er met die twee aan de hand? Ik keek weer op mijn mobieltje en was bijna tegen Arthur op gebotst. Net als ik liep hij naar het display van zijn telefoon te kijken.


    Ik had de tegenwoordigheid van geest om direct mijn vijandelijke-generaals-blik op te zetten en stak mijn kin naar voren. ‘Arthur.’


    Vreemd genoeg was Arthurs uitdrukking lang niet zo koel en superieur als anders, maar eigenlijk een beetje… medelijdend? ‘Shit, Liv,’ zei hij. ‘Misschien kun je daar beter niet naar binnen gaan.’


    Ik stak mijn kin nog wat verder naar voren. ‘Ten eerste kan het me niets schelen wat anderen over me zeggen, en ten tweede heb ik trek.’ En ten derde heb ik jouw medelijden echt niet nodig, dank je.


    Hoofdschuddend drong ik langs hem de kantine in. Daar zat Henry aan ons gebruikelijke tafeltje achter bij het raam, samen met Grayson, Florence, Emily en een vriend van Florence, die Callum Caspers heette. Voor de lege plaats naast Henry stond een bord met salade, wat betekende dat er behalve groene kool vandaag gehaktbal Wellington was. Sinds ik een keer een vingernagel in mijn gehakt had gevonden, kon ik dat echt niet meer eten, en dat wist Henry, dus had hij voor mij alvast een bordje sla gehaald. Dat was echt lief van hem. Ik was bijna bij de tafel toen de telefoon in mijn hand overging. Nu merkten ook Henry, Grayson, Emily, Callum en Florence me op, en meteen werden ze stil.


    ‘Momentje.’ Ik drukte mijn mobieltje tegen mijn oor.


    Mia. Ze was nauwelijks te verstaan. ‘Heb je mijn sms’je niet gekregen?’


    ‘Ga wddg? Jawel, maar wat betekent dat?’


    ‘Ga weg!’ beet ze me toe. ‘Het betekent: ga weg! Ik heb het blind getypt. Ze weten het. Dus ga weg!’


    Daarvoor was het helaas te laat.


    Florence was al opgestaan en posteerde zich met over elkaar geslagen armen voor me. ‘Is het waar?’


    ‘Eh…’ Langzaam liet ik de telefoon zakken. Waar moest ik dan naartoe gaan, en waarom?


    ‘Liv.’ Henry was de enige die me vriendelijk aankeek. En vol medelijden.


    ‘Dit heeft Secrecy zeven minuten geleden gepost.’ Emily had haar smartphone tevoorschijn gehaald en las voor: ‘Nagekomen bericht: zojuist heb ik vernomen wie de dood van meneer Snuggles op zijn geweten heeft. Liv en Mia Silber. Kennelijk gaat het om een kinderachtige wraakactie op Graysons en Florence’ grootmoeder, die ze niet kunnen uitstaan. Een cultuurmonument van onze wijk, dat tientallen jaren nodig had om te groeien, is dus slachtoffer geworden van hun kwajongensstreek.’


    Secrecy. Dat kon ze niet weten, dat was onmogelijk! Mijn knieën waren helemaal slap geworden.


    ‘Is het waar?’ herhaalde Florence zachtjes, maar toch leek iedereen in de kantine het te horen.


    En iedereen staarde me aan. Ik hoefde niet eens antwoord te geven; mijn schuldbewuste blik sprak boekdelen.


    Florence haalde bevend adem. ‘Als dat zo is, wil ik absoluut niet met jou aan één tafel zitten. Nooit meer.’ Met een laatste, oneindig minachtende blik op mij rende ze langs me de kantine uit. Emily en Callum volgden haar onmiddellijk.


    Ook Grayson ging staan. Zijn gezichtsuitdrukking deed me haast fysiek pijn. Hij zag er zo ongelooflijk teleurgesteld uit.


    ‘Grayson…’ begon ik, zonder precies te weten wat ik eigenlijk wilde zeggen. Het enige wat ik wilde, was dat dit allemaal niet echt gebeurde. Waarom kon dit niet gewoon een droom zijn?


    ‘Ik moet gaan. Ik moet mijn proef voor scheikunde nog opstellen.’ Grayson ontweek mijn blik. ‘We zien elkaar later. Dan kun je me misschien uitleggen hoe jullie op dat idiote idee zijn gekomen.’


    Henry trok me op de stoel naast hem en kneep stevig in mijn hand. ‘Het valt allemaal wel mee,’ verzekerde hij me. ‘Salade?’


    
      
        8 We waren geen gewone vriendinnen en in elk geval het tegenovergestelde van zielsverwanten; op een dag had Persephone simpelweg besloten dat ze voortaan mijn beste vriendin was. Zonder het aan mij te vragen. En zonder enige waarschuwing vooraf. Raar genoeg was ik er inmiddels aan gewend geraakt. Ja, op een gegeven moment was ik haar zelfs een piepklein beetje gaan mogen.
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    Uiteindelijk bleek er toch ook nog iets goeds uit deze hele vreselijke toestand voort te komen: inmiddels was ik in staat om mezelf zonder problemen in een aan alle kanten perfecte jaguar te veranderen. Zo bedrieglijk echt dat zelfs senator Dood respect voor me had toen we opeens recht tegenover elkaar stonden.


    In mensengedaante zou ik vast hebben gegild van schrik toen hij plotseling de hoek om kwam. En vervolgens was ik er waarschijnlijk vandoor gegaan, net zoals de laatste keer. Mijn jaguar-ik ging echter instinctief laag liggen, zette haar nekharen overeind en ontblootte haar scherpe hoektanden.


    Dat leek indruk op senator Dood te maken. Langzaam deed hij twee stappen naar achteren, terwijl hij mompelde: ‘Rustig maar, lief klein poesje, rustig maar.’


    Aha, hij kon dus ook normaal praten. Van dichtbij zag hij er lang niet zo dreigend uit als uit de verte; het gezicht onder de breedgerande hoed leek in elk geval menselijk. Het was geen doodshoofd, geen door maden aangevreten zombietronie, zoals ik stiekem had gevreesd, maar een heel normaal mannengezicht, zoals je dat overal op straat kon tegenkomen: een beetje dikkig, een krachtige neus, de onderlip iets voller dan de bovenlip en lichtblauwe ogen. In die ogen schitterde overigens wel iets wat ik niet helemaal kon thuisbrengen en wat me angst inboezemde, maar zonder die schittering zou hij er eigenlijk vrij ongevaarlijk uitzien.


    Uit mijn keel kwam een zacht gegrom. Wat nou, lief klein poesje. Dit was míjn gang. En ik had vandaag echt een pesthumeur. Ik had geen erg goede week achter de rug.


    ‘’t Is al goed.’ Hij deed nog een stap achteruit. ‘Ik kom later wel een keer terug.’ Pas toen er voldoende afstand tussen ons was, draaide hij zich om en verdween om de volgende bocht.


    Ik liet nog een laatste sissende grom horen. Toen slenterde ik terug naar Henry’s deur, ging op de drempel zitten en begon uitgebreid mijn poten te likken. Mijn eigen deur lag hier recht tegenover, maar ik had geen enkele behoefte om terug te gaan, hoe moe ik ook was.


    Elke nacht werd ik geplaagd door afschuwelijke nachtmerries, waarin meneer Snuggles leefde en bittere tranen huilde, of waarin ik zelf wortel schoot en in een plant veranderde, die vervolgens door mevrouw Spencer, Florence en Grayson met een schaar werd bewerkt. Hier buiten in de gang was het veel vrediger dan in mijn eigen dromen. En ik had alle tijd om te oefenen.


    Met een elegante beweging sloeg ik de jaguarstaart om mijn poten. Schuldgevoelens, schaamte en woede waren blijkbaar uitermate geschikt om de concentratie te scherpen, in elk geval die van mij. De jaguar wasnu een van mijn eenvoudigste trucjes, net als de kerkuil, en vandaag had ik zelfs de tochtvlaag voor elkaar gekregen. Eerder vannacht had ik een hele tijd onzichtbaar door de gangen gezweefd, ongelooflijk tevreden over mezelf. Langs mams deur (Matthews’ Antiquariaat Maneschijn  openingstijden: van middernacht tot aan de morgenschemer) en die van Mia, die ik herkende omdat hij momenteel werd bewaakt door een tot aan mijn middel komende versie van Fuzzy-Wuzzy. Fuzzy-Wuzzy was Mia’s oude knuffel, een slungelige haas waar ze als klein meisje ontzettend gek op was geweest. Zo zag hij er ook uit, met zijn afgelebberde oren, nog maar één oog (het andere lag nog ergens in Hyderabad) en een verbleekte, ooit gele tuinbroek. Helaas was hij in het groot helemaal niet schattig. De reuzen-Fuzzy-Wuzzy zat voor een viooltjesblauw geverfde houten deur en had vreemd genoeg een zaag in zijn hand, misschien om bezoekers af te schrikken. Ik nam hem uitgebreid op en dacht erover na waarom ik eigenlijk alles gewoon kon zien terwijl ik een tochtvlaag was, en tochtvlagen toch meestal geen ogen hebben. Dat had ik beter niet kunnen doen (nadenken, bedoel ik), want opeens had de zwaartekracht weer vat op me en viel ik onzacht op de vloer. Toch gaf dat niet, want ik wist nu dat ik het kon, en daar was ik trots op. Als Henry straks kwam, zou ik het hem meteen laten zien.


    Waar bleef hij eigenlijk? Hopelijk hield niet alweer iemand hem uit zijn slaap. Al zijn gezinsleden leken altijd als eerste zijn naam te brullen als ze een probleem hadden. En helaas leken ze altijd net een probleem te hebben op het moment dat Henry en ik een serieus gesprek wilden voeren. Ik rekte me tot mijn volle lengte uit en begon mijn nagels te scherpen aan zijn deurpost. Als Spot dat deed, sprong altijd iedereen meteen op om zich met hem te bemoeien.


    Henry had me deze week enorm getroost. Eerlijk gezegd als enige. Alle anderen behandelden Mia en mij als melaatsen  mij nog een beetje meer dan Mia, want ik was volgens mam en Lottie ‘de oudste en verstandigste, en had dit dus nooit mogen laten gebeuren’. Mia beweerde dat ze het ook zonder mij zou hebben doorgezet, en ik was geneigd haar te geloven. Toch hadden mam en Lottie natuurlijk gelijk.


    Op school was alle drukte om meneer Snuggles intussen wel wat afgenomen, maar nog altijd werden er boze blikken op Mia en mij afgevuurd, of werden we er door wildvreemden op aangesproken, wat meestal gepaard ging met ‘Ik ken meneer Snuggles nog van vroeger’-verhalen. Gelukkig hield Secrecy zich intussen alweer met andere onderwerpen bezig, en Henry verzekerde me dat straks iedereen het incident vergeten zou zijn.


    Iedereen, behalve Florence.


    Zoals ze al had aangekondigd, weigerde ze om met mij aan één tafel te zitten, en dus had ze demonstratief een plek aan de andere kant van de kantine uitgezocht. Emily was natuurlijk met haar meeverhuisd, en ik kon niet zeggen dat ik dat erg vond; integendeel, eigenlijk was het heerlijk om van haar bevrijd te zijn. Jammer was alleen dat ook Grayson niet meer bij ons zat.


    Omdat Persephone door deze nieuwe ontwikkeling nog niet zeker wist of omgang met mij een nadelig effect op haar eigen populariteitsgraad zou hebben, hadden Henry en ik de tafel ’s middags aanvankelijk voor onszelf gehad, maar al op woensdag kwamen er twee jongens uit Henry’s basketbalteam bij ons zitten.


    En Arthur.


    ‘Wie had dat gedacht. Onze Liv, beroepsmoordenaar en lid van de voortuinmaffia,’ zei hij met een brede glimlach. ‘Als je het mij vraagt, wordt de betekenis van de buxus in Engeland over het algemeen erg overschat. Heb je er iets op tegen als ik hier ga zitten?’ (Dat was een retorische vraag, want hij zat allang.) ‘We hebben thuis de laatste tijd nogal wat gedoe met een magnolia, die een keer een flinke afstraffing van iemand zou moeten krijgen…’


    Hoewel ik geen seconde vergat dat het hier om een vijandelijke generaal ging  namelijk de achterbakse, gewetenloze Arthur  was ik toch min of meer dankbaar voor zijn gebaar. Zelfs Henry, die er geen enkel probleem mee had om met een melaatse als ik aan één tafel te zitten, leek blij met het gezelschap. Ik wist zeker dat hij zijn voormalige vriend zijn vele leugens niet had vergeven, om nog maar te zwijgen over die akelige toestand in de graftombe, maar toen hij naar Arthur grijnsde, wist ik dat hij er net zo over dacht als ik: dit was gewoon een aardig gebaar van Arthur. Tijdens dit leven konden we geen vrienden meer worden, maar we hadden wel een soort wapenstilstand gesloten.


    De twee andere jongens, Gabriel en Eric, kon het geen bal schelen wat ik had gedaan: ze kenden meneer Snuggles niet, waren niet geïnteresseerd in planten, en Secrecy’s blog vonden ze dom meisjesgedoe, dus lazen ze die nooit. Heel aardig, alle twee. Omdat Persephone principieel gek was op alle jongens die in het basketbalteam speelden, kwam ook zij weer bij ons zitten. (En Jasper in het verre Frankrijk verdween voor een halfuurtje geheel naar de achtergrond.) Eerlijk gezegd was de lunch zo een stuk leuker dan eerder met Florence en Emily.


    Alleen Grayson miste ik. En niet alleen tijdens de lunch. Ik miste onze gesprekjes ’s ochtends bij het koffieapparaat, of ’s avonds als we ruziemaakten wie als eerste de badkamer mocht gebruiken. Hij ging me uit de weg en praatte alleen met me  als hij al iets zei  wanneer het hoogstnoodzakelijk was. Wat hij wel deed, was me elke keer dat we elkaar tegenkwamen bedroefd aankijken, alsof hij er gewoon geen woorden voor had.


    Thuis was de situatie het ergst; daar weigerde Florence natuurlijk ook om met mij en Mia aan één tafel te zitten. Principieel verliet ze zonder iets te zeggen de kamer zodra een van ons binnenkwam. Mam, Ernest en Lottie zuchtten weliswaar als dat gebeurde, maar ze waren vol begrip voor Florence’ afschuw, terwijl ze geen enkel begrip konden opbrengen voor onze beweegredenen voor de slachtpartij in Mokers voortuin.


    We hadden uitgebreid geprobeerd om onszelf te rechtvaardigen, door minutieus Mokers vergrijpen  al haar gemene, onvergeeflijke opmerkingen  op te sommen, en ja, ze gaven toe dat Moker zich niet altijd even correct had gedragen, maar uiteindelijk kwam altijd de vraag waarom die arme, onschuldige meneer Snuggles eraan had moeten geloven. Het idiote was dat ikzelf intussen ook niet meer begreep hoe we het hadden kunnen doen.


    Mia was anders: zij vond nog altijd dat het een geweldige stunt geweest zou zijn als ze ons niet hadden betrapt. Waarmee we aankwamen bij het centrale punt van deze hele kwestie: waar had Secrecy in vredesnaam haar informatie vandaan? Mia en ik hadden niet eens de tijd gehad om iemand erover te vertellen, want toen stond het al in haar blog.


    Alleen Henry had het geweten, maar dat gesprek hadden we in mijn droom gevoerd, waar niemand ons kon afluisteren. Of misschien toch? Misschien was er tegelijk met mij iemand door de deur geglipt, vermomd als windvlaag? Of als amoebe?


    De gedachte dat Henry zelf het veiligheidslek kon zijn, was natuurlijk ook bij me opgekomen, maar dat idee had ik snel weer verworpen. Als ik Henry niet eens kon vertrouwen, wie dan wel? Nee, zoiets zou hij me nooit aandoen. Het was hoogstens denkbaar dat hij het geheim had doorverteld zonder te weten dat het daardoor in handen van Secrecy zou raken. Toen ik hem daarop aansprak, was hij voor de verandering niet geamuseerd geweest, maar een beetje boos. En daarna had hij gezworen dat hij niemand er iets over had verteld, ook niet per ongeluk.


    Ik geloofde hem.


    In gedachten verzonken krabde ik met mijn achterpoot aan mijn oor. Natuurlijk geloofde ik hem; ik hield van hem! Zonder Henry zou de afgelopen week ondraaglijk zijn geweest. Mams diep teleurgestelde blikken (‘Ik dacht dat jullie begrepen hoe belangrijk dit voor me is’), Lotties ontzetting (‘Maar zo ken ik jullie helemaal niet; jullie doen anders toch geen vlieg kwaad!’), Graysons radeloosheid (‘Ik begrijp gewoon niet waarom jullie het hebben gedaan…’) Florence’ verachting (woordeloos) en Ernests pogingen om het allemaal op de puberteit af te schuiven (‘Het zijn toch nog maar kinderen. Onlangs las ik nog dat in de ombouwfase van de hersenen tijdens de puberteit kortsluitingen zijn voorgeprogrammeerd’) raakten me veel meer dan me lief was. Als ik de tijd kon terugdraaien door een lichaamsdeel op te offeren, zou ik dat hebben gedaan.


    Toen ik dat tegen Mia zei, keek ze me geschokt aan. ‘Meen je dat? Je zou een teen opofferen om het allemaal ongedaan te maken?’


    Ik knikte. ‘Zelfs een nier. Of een oor.’


    ‘Je bent gek,’ zei Mia. ‘We wilden Moker op haar gevoelige plek raken, en dat is ons gelukt. Als die stomme Secrecy er niet was geweest, zouden we ons nu helden voelen. Rot toch op met die stomme vogel! En ik zorg dat er een einde komt aan Secrecy’s praktijken. Vroeg of laat verraadt ze zichzelf, en dan heb ik haar!’


    Tot nu toe zag het daar helaas niet naar uit. Secrecy woonde in elk geval niet aan Elms Walk, zoals ik even had gedacht. Er woonden helemaal geen leerlingen van Frognal in mevrouw Spencers buurt; we hadden alle adressen gecheckt.


    Alsof we door dit alles nog niet genoeg waren gestraft, stond mam erop dat we mevrouw Spencer onze excuses en financiële compensatie aanboden.


    Het was een nogal angstig moment toen we voor haar stonden en ‘Het spijt ons heel erg’ mompelden, onder streng toezicht van mam. Ik was vooral ongelooflijk blij dat Florence en Grayson er niet bij waren; vermoedelijk was ik dan doodgegaan van schaamte. Moker weigerde onze excuses te accepteren, maar de financiële compensatie sloeg ze niet af. Natuurlijk, zei ze, was meneer Snuggles van onschatbare waarde geweest, en ons spaargeld bracht hem helaas niet terug, maar om pedagogische redenen vond ze het absoluut noodzakelijk om ons geld aan te nemen. Zodat we leerden dat onze achterbakse daden niet zonder consequenties bleven. Dat verlies trof ons keihard; voor het eerst hadden we namelijk bijna genoeg gespaard voor een echt goede smartphone. Die konden we nu natuurlijk wel vergeten.


    Wat het pedagogische effect betrof: dat beperkte zich tot een opnieuw iets uitgebreide woordenschat, met nieuwe termen als ‘insubordinatie’ en ‘nevenschade’ (die hadden we uit Mokers toespraak over de verruwing van de jeugd van tegenwoordig).


    ‘Als ik ergens trots op ben, dan is het op mijn neiging tot insubordinatie,’ verklaarde Mia toen we naar huis terugliepen.


    Ik voelde me eerder als levende nevenschade.


    Maar hoe zeiden ze het hier in Engeland ook alweer? What doesn’t kill you makes you stronger? Of, zoals meneer Wu altijd zei: ‘Als het water vergoten is, kun je het niet weer opscheppen.’ Met andere woorden, wat gebeurd was, was gebeurd, en het leven ging verder.


    Je moest het gewoon van de positieve kant bekijken: afgezien van mijn gegroeide woordenschat was ik er ook nog eens geweldig goed in geworden om van gedaante te veranderen. Met Mokers gezicht in gedachten kon ik mezelf probleemloos van een jaguar in een kleine kerkuil veranderen. En van een kerkuil in Spot, de dikke kater van de Spencers. Een kort ogenblik van concentratie en ik zag eruit als Buttercup. En nu was ik een Japanse zwaaikat. Een fles Spa. Een libel met glanzende vleugels. Weer een jaguar. Een tochtvlaag. Ikzelf in Catwoman-kostuum. Geweldig!


    ‘Niet slecht!’ klonk Henry’s stem achter me, en ik draaide me om. Hij was tijdens mijn kleine veranderaanval ongemerkt zijn deur uit gestapt, of dat nam ik maar aan. ‘Je bent echt goed geworden.’


    ‘Ik weet het!’ zei ik vrolijk en met een vingerknip verruilde ik mijn Catwoman-kostuum voor jeans en T-shirt. ‘Net vluchtte zelfs senator Dood voor me. Wat zullen we nu doen? Ik heb zin om te rolschaatsen.’ Ik knipte nog eens met mijn vingers, en Henry en ik hadden rollerblades aan onze voeten. Overmoedig maakte ik een pirouette.


    ‘Wat ben jij opgewekt.’ Henry lachte, en er verschenen een heleboel kleine rimpeltjes om zijn ogen. ‘Geen acute aanvallen van zelfhaat en schuldgevoel?’


    ‘Nope. Ik doe precies wat meneer Wu altijd zegt. Hoe zwaar je het ook hebt: draag een groene twijg in je hart, en er zal een zangvogel op neerstrijken.’


    ‘Wauw… Waar haalt meneer Wu al die kitscherige wijsheden toch vandaan?’ Henry pakte mijn hand en samen rolden we door de gang.


    Dat vond ik zo leuk aan hem: hij deed altijd overal aan mee, zonder eerst allerlei vragen te stellen.


    ‘Dus senator Dood was alweer hier?’ vroeg Henry.


    ‘Ja, daar verderop.’ Ik wees naar de plek aan de andere kant van mams deur, waar een gang naar links afboog.


    ‘Sprak hij net als laatst in raadsels?’ Henry liet me om mijn as draaien.


    Ik lachte. Dit was echt leuk. ‘Nee, eigenlijk niet. Hij noemde me lief klein poesje en zei dat hij later wel zou terugko…’ Ik verstomde, want precies op dat moment klonk er een luide knal en kwam er een man in safarikleren en met een tropenhelm op de hoek om.


    Hij had een geweer onder elke arm en droeg drie enorme messen achter zijn riem. Ik moest twee keer kijken, maar het was senator Dood in een nieuwe vermomming. Die vent had dus serieus een jachtuitrusting geregeld. Vlak voor hem bleven we stilstaan. Hij gooide zijn hoofd in zijn nek en stootte zijn waanzinnige lachje uit.


    ‘Zullen we van gedaante veranderen?’ fluisterde ik tegen Henry, die senator Dood gefascineerd aanstaarde. ‘Laat hem maar eens proberen een libel neer te schieten. Of een fruitvliegje.’


    Senator Dood maakte echter geen aanstalten om zijn geweren te gebruiken. ‘Ik was erop uitgetrokken om op luipaarden te jagen, maar nu krijg ik twee adolescenten op rolschaatsen in het vizier,’ zei hij.


    Jáguar, verdorie! Waarom haalde iedereen die twee altijd door elkaar?


    ‘Maar ik weet wie jullie zijn,’ ging senator Dood verder. ‘Jullie renden laatst nog voor me weg. En ik ken ook jullie namen. Henry Grant en Liv Silber.’


    Mijn overmoedige stemming verdween direct. Het was niet goed als iemand die Dood heette je bij naam kende, toch?


    ‘Bijna.’ Henry trok uiterst arrogant zijn wenkbrauwen op. En met reden, want de senator had hem een verkeerde achternaam toebedeeld. Jaspers achternaam, om precies te zijn. ‘En u bent…?’


    ‘Heb je hem weer,’ zei iemand achter ons. Het was Arthur.


    Ik had helemaal niet gemerkt dat we langs zijn deur gerolschaatst waren, een protserige metalen deur waarin de woorden Carpe noctem waren gegraveerd. Hoewel… zo protserig zag de deur er eigenlijk niet meer uit; hij was duidelijk gekrompen.


    ‘Arthur Hamilton,’ stelde de jager op groot wild vast. ‘De jongen die eruitziet als een engel, maar een hart van steen heeft.’


    ‘Ach, jullie kennen elkaar al?’ Ik voelde me meteen iets beter toen Arthur naast me kwam staan, omdat Dood zijn naam ook bleek te kennen.


    ‘Ja, die vent hangt hier al een tijdje rond. Hij gedraagt zich nogal merkwaardig.’ Arthur streek een van zijn blonde lokken uit zijn gezicht. ‘Maar hij heeft zich nog niet aan me voorgesteld.’


    ‘Nou, dan zal ik dat maar even doen: dit is senator Dood,’ zei ik, en Henry vulde aan: ‘Senator T.R.N. Dood.’


    ‘Als ik die wapens niet bij me had, zou ik mijn hoed afnemen,’ zei de senator.


    ‘Als in Teunis Rudolf Nico?’ vroeg Arthur, net zo nieuwsgierig als Henry eerder.


    Senator Dood knikte.


    ‘En dat is uw enige naam?’ vroeg Henry, hoewel de voor de hand liggende vraag natuurlijk geweest zou zijn: ‘Hoe kent u onze namen?’ Of: ‘Wat wilt u van ons?’


    Senator Dood lachte alweer. ‘O nee! Ik heb vele namen, mijn jongen. Een aantal daarvan heb ik jullie tijdens onze eerste ontmoeting al genoemd.’


    ‘En u bent geen demon?’ informeerde ik terloops. ‘U weet wel, uit oeroude tijden, heer der schaduwen en duisternis en zo?’


    Henry en Arthur keken me alle twee geïrriteerd aan.


    ‘Ik bedoelde alleen…’ mompelde ik. ‘Hij praat zo hoogdravend, hij heeft een hele rits namen… Ik wou het gewoon zeker weten.’


    ‘Een demon, nee, een demon ben ik niet,’ antwoordde senator Dood, en het klonk bijna alsof hem dat speet. ‘Nar der Don Otto’s!’ Hij wees achter zich. ‘Donder! Tornado’s! Het oosten! Dat alles schuilt in mij! Noord! Oost! Rode Donna!’


    Daar begon hij weer met zijn verwarde gebazel.


    ‘En uw deur is ergens in deze gang?’ Arthur wees op een gele houten deur. ‘Is het die daar?’


    ‘Leuk geprobeerd.’ Senator Dood richtte langzaam zijn geweren op ons en keek ons met zijn lichtblauwe ogen strak aan. ‘Wat gebeurt er eigenlijk als je hier iemand neerschiet? Sterft hij dan ook in de echte wereld?’


    ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ik, maar ik krabde onbehaaglijk aan mijn arm.


    ‘Nee?’ Senator Dood glimlachte. ‘Maar zeker weet je dat niet, hè Goudhaartje? Ik stel voor dat we het gewoon uitproberen.’ Hij legde zijn vinger om de trekker. ‘Wie van jullie zal ik als eerste nemen? Het meisje?’


    Oké, dit leek me het moment om in een libel te veranderen. Of beter nog: in een killerwesp.


    ‘Daar hebt u alleen wel een geweer voor nodig,’ zei Henry voordat ik de knoop kon doorhakken.


    Senator Dood keek verbluft van zijn ene hand naar de andere. In plaats van de geweren had hij twee spartelende luipaardwelpen in zijn armen. De messen aan zijn riem waren veranderd in lange worsten.


    ‘O!’ zei ik vol bewondering. ‘Deed jij dat, Henry?’


    ‘Pang!’ zei Henry.


    Arthur schoot in de lach. ‘O jee, die hebben al best scherpe nagels, hè? Maar weet u wat nog erger is?’ Hij wees achter ons. ‘Daar komt mammie aan.’


    En inderdaad: een reusachtige luipaarddame sloop door de gang naar ons toe en gromde nog dreigender dan ik eerder had gedaan.


    Tevergeefs probeerde senator Dood de luipaardjes van zijn armen te schudden. ‘Haal ze weg!’ riep hij met dichtgeknepen ogen. Toen hij ze weer opendeed, waren de luipaarden er echter nog steeds. En nergens was een geweer te bekennen.


    ‘Kom jongens, we gaan,’ zei Arthur, die ons bij de arm pakte en over zijn drempel meetrok. Het laatste wat we zagen voordat we de deur naar de gang dichtdeden, was het luipaardvrouwtje dat zich klaarmaakte voor de sprong.
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    Ik weet niet wat ik had verwacht  misschien dat we in een soort Batcave terecht zouden komen, of in het protserige poolhouse of de privébioscoop van Arthurs ouders , maar dit verraste me toch echt. We stonden in een enorme, lichte bibliotheek. Hoog boven ons welfde zich een prachtig wit-met-gouden koepeldak. De ruimte was rond en er waren drie verdiepingen vol boekenkasten, met rondlopende galerijen die toegang tot de boeken gaven. Lange werktafels met koperkleurige leeslampen, waaraan makkelijk tientallen schoolklassen konden plaatsnemen, liepen in stervorm uit vanaf het middelpunt  waarschijnlijk de uitleenbalie. Alles deed tegelijk modern en ouderwets aan, en er ontsnapte me een zucht: ‘Wauw!’


    ‘De leeszaal van de British Library,’ zei Henry, die zo te zien een stuk minder onder de indruk was dan ik.


    ‘Yep. Die heb ik graag voor mezelf alleen.’ Arthur ging op een van de tafels zitten. ‘En… wat denken jullie van onze jager op groot wild?’


    ‘Wordt hij daar buiten op dit moment aan stukken gescheurd?’ vroeg ik. Na een blik op Henry’s in gewone schoenen gestoken voeten verving ik mijn rolschaatsen door basketbalgympen.


    ‘Dat ligt eraan hoe goed hij het dromen beheerst,’ zei Arthur schouderophalend. ‘Tegen de verbeeldingskracht van Henry en mij kon hij in elk geval niet op. Dus óf hij heeft de luipaarden als gegeven geaccepteerd en doet het in zijn broek van angst, óf hij pakt het stuur nog een keer over en neemt zelf weer de controle.’


    ‘Of hij wordt wakker.’ Harry gaapte en leunde tegen de tafel. ‘Hoe dan ook, erg angstaanjagend vind ik hem niet.’


    ‘Dat zou anders wel moeten,’ zei Arthur. ‘Het feit dat hij onze namen kent en in onze gangen rondzwerft, bewijst dat hij dichter bij ons staat dan we misschien zouden willen.’


    Ik keek naar Arthur. ‘Je bedoelt dat hij iemand is die we ook in het echte leven kennen?’ Een griezelig idee.


    Arthur haalde opnieuw zijn schouders op. ‘In elk geval weet hij wie we zijn, en dat bevalt me helemaal niet.’


    ‘Mij ook niet,’ gaf Henry toe. ‘Ik weet vrij zeker dat ik die vent nooit eerder ben tegengekomen.’


    ‘Kan het niet gewoon toeval zijn? Misschien heeft hij ons afgeluisterd en weet hij daardoor onze namen? Ik bedoel, waarom zouden wij de enigen zijn die hier ronddwalen?’ Volgens mijn theorie had iedereen hier toegang die tijdens het dromen zijn eigen deur vond, hem open durfde te maken en naar binnen durfde te gaan. Alleen namen de meeste mensen hun deur helemaal niet bewust waar. Of ze gingen er gewoon niet doorheen. Anders zou het in deze gangen wemelen van de mensen.


    Arthur snoof geamuseerd. ‘Senator Dood  iemand die we alle drie nooit eerder hebben gezien  zwerft dus toevallig rond in de buurt van onze droomdeuren, noemt ons toevallig bij de juiste naam en strooit toevallig met raadselachtige dreigementen?’


    Eh… nee, vermoedelijk niet. Iemand die ons kende, moest senator Dood de weg hierheen hebben laten zien. En daarvoor kwam eigenlijk maar één persoon in aanmerking.


    Verdorie.


    ‘Anabel!’ zei ik. ‘Zij kan hem op ons af hebben gestuurd.’


    Arthur knikte langzaam. ‘Tot die conclusie was ik ook gekomen. Ik wilde alleen zeker weten of het niet een van jullie was. Ik geloof dat we Grayson en Jasper kunnen uitsluiten. En ik was het niet.’ Hij streek een lok haar uit zijn gezicht. Zijn haar was langer dan normaal en een beetje uit model  ergerlijk. Ik had Arthur altijd alleen maar perfect gestyled meegemaakt, maar het deed niets af aan zijn schoonheid.


    ‘Misschien is het een vriend of familielid aan wie Anabel het hele verhaal heeft verteld. Of iemand uit die sekte waar dat stomme demonenhandboek vandaan komt,’ opperde ik, terwijl Henry zijn armen over elkaar sloeg en zweeg. Ik kon bijna zien hoe hard zijn hersens werkten.


    ‘Een vriend? Die vent is zeker midden dertig. En totaal niet Anabels type.’ Arthur beet op zijn onderlip, misschien omdat hij dacht aan de tijd dat híj nog Anabels type was. ‘Een familielid is hij ook niet; ze heeft maar weinig familie, en die ken ik allemaal. En wat de sekte betreft, daar hebben ze haar uit gehaald toen ze drie was, en daarna is de gemeenschap uiteengevallen. Met geen van hen onderhield ze nog contact. En haar moeder heeft tot haar dood in het gesticht gezeten… Nee, ik geloof niet dat het iemand uit haar verleden is.’


    ‘Ik heb Anabels deur al in geen eeuwigheid gezien.’ Henry keek Arthur vragend aan. ‘Weet jij waar die nu is?’


    Goede vraag! Anabels deur was erg opvallend geweest: een enorme dubbele deur met gouden beslag en een gotische spitsboog, als een kerkportaal. Hij bevond zich altijd recht tegenover Arthurs deur, maar sinds Anabels opname in de kliniek was hij spoorloos verdwenen en had een andere deur zijn plek ingenomen.


    Arthur schudde zijn hoofd. ‘Ik heb geen idee. Ik neem aan dat Anabel ervoor heeft gezorgd dat haar deur er totaal anders uitziet, zodat wij hem niet kunnen vinden. In feite kan het elke deur zijn.’


    ‘Dus ook die tegenover de jouwe?’ vroeg ik.


    Arthur keek verlegen naar de neuzen van zijn schoenen. ‘Die is van mijn moeder.’


    O. Wat, eh… lief.


    ‘Je wilt me toch niet wijsmaken dat je Anabel nooit meer ziet.’ Henry keek zijn vroegere beste vriend met een koele blik aan.


    ‘Tja, toch is het zo. Sinds ze in de kliniek zit, heb ik haar nog maar twee keer gezien. Helemaal aan het begin.’ Arthur staarde alweer naar zijn schoenneuzen. ‘Ze dook opeens voor mijn deur op, maar ik heb de code van mijn slot veranderd.’ Hij stak zijn kin naar voren en keek eerst Henry en toen mij strak aan. ‘Kunnen jullie je eigenlijk wel voorstellen hoe het is om door je eigen vriendin gemanipuleerd te worden? Hoe kut je je voelt als je wordt gebruikt en voorgelogen?’


    ‘Hopelijk was dat een retorische vraag.’ Henry had een wenkbrauw opgetrokken.


    ‘De tweede keer dat Anabel en ik elkaar tegenkwamen, heb ik het uitgemaakt,’ ging Arthur onverstoorbaar verder. ‘Of… nou ja, eigenlijk maakte zij het uit. In elk geval was het geen erg prettige ontmoeting. Ze slingerde van alles naar mijn hoofd.’ Even verviel hij in stilzwijgen; toen zei hij: ‘Kijk niet zo wantrouwig, Henry!’


    ‘O, jij snapt het ongetwijfeld.’ Henry’s stem droop van sarcasme. ‘Anders dan wij kun jij je heel goed voorstellen hoe het is om door een vriend gemanipuleerd en voorgelogen te worden. Hoe shit je je dan voelt.’


    Arthur stak beide handen in de lucht. ‘Alsjeblieft… Ik heb toch vaak genoeg gezegd dat het me spijt?’


    Echt? Tegen mij anders niet. Maar goed, misschien dacht hij dat we vanwege zijn gebroken kaak quitte stonden.


    Henry en Arthur staarden elkaar stijfkoppig aan.


    ‘Er zijn dingen waarvoor je je niet zomaar kunt verontschuldigen,’ zei Henry.


    Ik zuchtte. Straks vlogen ze elkaar nog naar de keel. Of ze veranderden alle twee in een dier, om elkaar vervolgens te verscheuren.


    ‘Jongens… Laten we liever nadenken over hoe het zit met senator Dood,’ stelde ik voor. ‘Wat zou Anabel willen bereiken door die vent op ons af te sturen? Wat kan hij nou helemaal doen, behalve in rare vermommingen rondlopen en zijn waanzinnige lachje door de gangen laten schallen…? Wacht even! Dat is het!’ Ik hapte opgewonden naar adem. ‘Die vent is krankzinnig! Hij is een collega-patiënt van Anabel. Dat klopt ook met al dat gebazel over doornstruiken en windrichtingen en zo.’


    Arthur keek op en knikte toen. ‘Dat zou een mogelijkheid zijn.’


    ‘Ja, dat kan best,’ zei ook Henry. ‘Hoewel ik de indruk heb dat er een systeem zit achter wat hij zegt. Ik weet alleen nog niet wat voor systeem.’


    ‘Zelfs als hij een psychopathische killer zou zijn, heb ik niet de indruk dat hij ons hier veel kwaad kan doen,’ merkte ik op. ‘Hij is hoogstens een beetje lastig.’


    ‘Tot nu toe, misschien,’ zei Arthur. ‘Maar jullie moeten Anabel niet onderschatten. Ze is gevaarlijk.’


    ‘Ze zit in een kliniek in Surrey,’ bracht ik daartegen in. ‘Op een gesloten afdeling.’


    ‘Je hebt geen idee waartoe ze in staat is, Liv,’ zei Arthur.


    ‘Hállo?’ Ik staarde hem verontwaardigd aan. ‘Ze wilde met een mes mijn keel doorsnijden, dus ik weet heel goed waartoe ze in staat is. Maar zolang ze in die kliniek zit, hoeven we niet bang voor haar te zijn. Net zomin als voor die rare vent voor de deur. Toch, Henry?’


    Henry leek met zijn gedachten ergens anders te zijn. ‘Dotters andoorn,’ mompelde hij. ‘Tornado’s… Donder… Toon der danstor… Zou het een soort code kunnen zijn?’


    Ik zuchtte. ‘Als dat zo is, komen we er wel achter. Wat ik eigenlijk wilde zeggen, is…’


    ‘Senator Dood is misschien nu nog ongeoefend in dit soort dingen, maar jullie weten zelf hoe snel wij hebben bijgeleerd,’ viel Arthur me in de rede. ‘Ik vind mezelf al best goed, en Henry is misschien zelfs…’ Hij zweeg; blijkbaar kreeg hij het niet uit zijn strot dat zijn ex-best buddy Henry misschien nog beter was dan hij. ‘Wat ik eigenlijk wilde zeggen is: tegen Anabel kunnen we allemaal niet op.’


    ‘Nar der Don Otto’s,’ mompelde Henry. ‘Toch? Of was het Onno’s?’


    ‘Maar…’ Ik had graag nog voor de vierde keer herhaald dat Anabel ons niets kon doen, maar Arthur liet me mijn zin niet afmaken.


    ‘Begrijp je het dan niet, Liv?’ Hij liet zich van de tafel glijden. ‘Het gaat er niet om wat er in de echte wereld gebeurt. Hier,’  hij wees naar zijn deur, die tussen twee boekenkasten op de eerste etage ingeklemd zat alsof hij altijd al in deze zaal thuishoorde  ‘op deze plek is het gevaarlijk. We weten er nog veel te weinig over. Waarschijnlijk kennen we nog geen fractie van de mogelijkheden. Maar Anabel heeft grenzen overschreden waarvan jullie geen idee hebben. Geloof me, dit is echt nog niet voorbij.’


    Zoiets had Anabel tijdens onze laatste ontmoeting, maanden geleden, ook al gezegd. ‘Het is nog maar net begonnen,’ zei ze toen.


    Henry leek het te hebben opgegeven om verder over de woorden van senator Dood te piekeren. ‘Nou en?’ Hij keek Arthur aan. ‘Zelfs als Anabel iets in haar schild voert: onze deuren zijn veilig. We moeten daar buiten alleen voorzichtig zijn, dat is alles.’ Hij duwde zich af van de tafel. ‘En wij, daarmee bedoel ik dus Liv en ik. Wat er met jou gebeurt, interesseert me eerlijk gezegd geen moer.’ Zijn blik werd nog iets feller. ‘Ik vertrouw je niet, Arthur.’


    ‘Jij vertrouwt niemand, Henry,’ reageerde Arthur verhit. ‘Daarom geef je dit allemaal ook niet op.’ Hij maakte een allesomvattend gebaar met zijn hand. ‘Je doet niets liever dan de dromen binnendringen van degenen die je voor geen cent vertrouwt. Ik weet dat je goed bent, en dat je denkt dat je gewetenloos bent, maar vergeleken met Anabel ben je een onschuldig koorknaapje.’


    Nu was het Henry’s beurt om zijn schouders op te halen. ‘Vergeleken met jou anders ook,’ zei hij koel. ‘Kom Liv, we gaan. De nacht is kort…’


    Hij stak zijn hand naar me uit, maar net toen ik die wilde pakken, was hij weg; de hand was tegelijk met Henry verdwenen.


    Ik kreunde. ‘Niet alweer!’


    Arthur keek me aan. ‘Gebeurt dat wel vaker?’


    ‘De hele tijd. Hij wordt bijna elke nacht gewekt door een broertje of zusje. Er heerst bij hem thuis een of andere buikgriep…’


    ‘Natuurlijk, en zijn moeder kan het weer eens niet aan. Arme Henry… Ik vind mijn familie al erg, maar met Henry zou ik echt niet willen ruilen.’ Arthur strekte zijn benen en grijnsde breed naar me. ‘Al heeft hij wel een leuke vriendin,’ voegde hij er zogenaamd achteloos aan toe.


    ‘En dat is het moment waarop ik helaas, helaas moet gaan.’ Ik keek zoekend om me heen waar de deur naar de gang was. Die zat nog op dezelfde plek tussen de twee boekenkasten. Ik liep de trap op naar de galerij, en Arthur volgde me op gepaste afstand, op en top de beleefde gastheer. Als ik een jas bij me had gehad, had hij me erin geholpen. Eigenlijk had ik ook best een tijdje met Arthur willen kletsen, zeker nu het interessant begon te worden. Maar ten eerste had hij opeens zo’n overmoedige twinkeling in zijn ogen, en ten tweede vond ik het niet fair tegenover Henry om zijn vroegere beste vriend over hem uit te horen.


    Voorzichtig gluurde ik door een kiertje de gang in. Bijna had ik verwacht bloedplassen op de vloer aan te treffen, maar de gang was leeg en smetteloos schoon.


    ‘Zal ik je niet even naar je eigen deur brengen?’ vroeg Arthur.


    Het licht viel door het koepeldak recht op hem, en nu pas zag ik dat hij er nogal uitgeblust uitzag. Anders dan vroeger, niet meer zo zelfbewust, hoewel hij nog altijd even hard opschepte. En opeens leek wat hij over Anabel had gezegd me helemaal niet meer zo verkeerd. Oké, ook ik vertrouwde hem voor geen cent  we hadden het hier tenslotte over Arthur , maar aan de andere kant begreep ik niet helemaal waarom Henry zijn bedenkingen zo gemakkelijk had weggewuifd.


    ‘Hé, wat is er?’ Arthur leek mijn aarzeling te hebben opgemerkt.


    Ik schudde mijn hoofd. Ik verlangde alleen nog maar naar mijn bed. Of beter gezegd: naar een paar uur droomloze slaap. ‘Ik red me wel. Volgens mij heeft senator Dood voor vandaag ook wel genoeg gehad. Dank je voor, eh…’ Niets, eigenlijk.


    ‘Is goed, joh,’ zei Arthur desondanks. ‘Ook al denkt Henry er anders over, ik vind dat we elkaar moeten helpen. Samen zijn we misschien sterk genoeg.’


    Ja. Misschien. Voor weet ik veel wat.


    ‘Welterusten.’ Ik wilde al gaan, maar toen draaide ik me nog één keer om, bijna alsof ik het niet zelf deed. Ik móést de vraag gewoon stellen, ook al was dit Arthur en had ik het afschuwelijke gevoel dat ik Henry verraadde. ‘Wat bedoelde je daar net mee, dat Henry niemand vertrouwt en ’s nachts de dromen van anderen binnendringt? Wiens dromen dan?’


    ‘Als hij je dát niet eens vertelt…’ Arthur maakte zijn zin niet af.


    Dat was ook niet nodig.

  


  
    13.
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    Badend in het zweet schoot ik overeind. Hè, bah! Alweer was ik veranderd in een plant, midden in het park. Gelukkig was ik wakker geworden toen Moker met een reusachtige schaar op me af kwam. Zo ging het echt niet langer; ik had toch op z’n minst een paar uur slaap nodig. Misschien moest ik een keer de goede-nachtrust-thee proberen waar Lottie bij zwoer. Ook al rook die heel smerig, naar valeriaan. (Wat de reden was dat Spot altijd op Lotties schoot kwam zitten en haar verliefd aanstaarde als ze die thee dronk.)


    Een blik op de wekker vertelde me dat er nog maar twee uurtjes van de nacht over waren, twee sneue uurtjes waarin het me vast niet zou lukken om de slaap weer te vatten als ik deze bezwete spullen aanhield. En dus knipte ik mijn bedlampje aan, stond op en schoot in een andere pyjamabroek en een schoon T-shirt. Dat wil zeggen, dat shirt wílde ik aantrekken, maar toen ik ernaar greep, ging de deur van mijn slaapkamer open. Ik slaakte verschrikt een gilletje en kruiste mijn armen voor mijn borst; Joost mag weten wie ik dacht dat er de kamer binnenkwam. Gelukkig was het Mia maar. En ze keek helemaal niet naar mij, maar liep langzaam en met een starre blik langs me heen naar mijn bed.


    ‘Ja,’ zei ze. ‘Daar ligt ze.’


    ‘Nee, daar ligt ze niet,’ zei ik. ‘Hier staat ze. Hier, voor de kast!’


    Mia leek me niet te horen. Ze strekte haar armen voor zich uit, alsof ze ergens aan wilde voelen.


    Ik trok snel het schone T-shirt over mijn hoofd, ging naast haar staan en raakte voorzichtig haar arm aan. ‘Hé.’


    ‘Ze ziet er precies zo uit als jij, Liv,’ fluisterde Mia, met haar blik strak op mijn hoofdkussen gericht. Sinds ze door de deur was gekomen, had ze nog niet één keer met haar ogen geknipperd. ‘Ik doe het,’ voegde ze er toen vastberaden aan toe, en sneller dan ik kon reageren had ze een van mijn sierkussens gepakt (eentje met een eekhoorn erop) en duwde het met beide handen tegen mijn hoofdkussen.


    ‘Mia!’ zei ik, deze keer iets scherper. Dit was echt gestoord. Mijn zusje probeerde het ene met het andere kussen te verstikken. Aan de andere kant… als ik niet toevallig was opgestaan, zou ze op dit moment mij smoren! ‘Word wakker! Nu meteen!’ Ik pakte haar bij de schouders en schudde haar krachtig door elkaar. ‘Mia! Zo is het wel genoeg, het kussen is allang dood!’


    Ze hijgde van inspanning en knipperde met haar ogen tegen het licht van mijn bedlampje. En toen liet ze een door merg en been gaande schreeuw horen. Nou ja, misschien ging hij alleen door merg en been omdat ze recht in mijn oor brulde, maar in elk geval schreeuwde ze hard genoeg om Grayson te laten opdraven. Gekleed in een geruite flanellen opa-pyjamabroek stormde hij mijn kamer in. De broek was deel van een opa-pyjama die Moker hem als kerstcadeau had gegeven, niet wetend dat Grayson uit principe geen pyjamajasjes droeg, wat de outfit op een of andere manier een stuk minder opa-achtig maakte.


    ‘Wat is er gebeurd?’


    Ik was blij dat ik het T-shirt nog snel had aangetrokken, al zat het wel achterstevoren, merkte ik nu pas. ‘Ze was weer aan het slaapwandelen,’ antwoordde ik.


    Mia leek nogal in de war en staarde afwisselend naar mij en naar het kussen in haar handen, terwijl ze nog altijd hijgend ademhaalde. ‘Was ik weer aan het slaapwandelen?’ herhaalde ze. ‘Ik had een afschuwelijke droom. Liv had een kloon, een heel gemeen wezen, en dat wilde haar vermoorden en haar plaats innemen… Je kon nog net op tijd vluchten, Livvy, en toen had ik je in mijn kamer verstopt. Alle anderen dachten dat de kloon de echte jij was.’ Ze keek met een verwijtende blik naar Grayson. ‘Ook jij!’


    ‘Eh… sorry?’ zei Grayson. Gelukkig leek hij de enige te zijn die we hadden gewekt.


    Om te zorgen dat dat ook zo zou blijven, deed ik snel de deur dicht.


    Mia slikte. ‘Maar goed, we moesten dus wachten tot de namaak-Liv sliep. Toen slopen we naar jouw kamer om…’ Ze verstomde.


    ‘… om de namaak-Liv met een kussen te smoren,’ ging ik in haar plaats verder. Ik schudde mijn hoofdkussen op. ‘Had dat kussen nog geluk dat je het niet met een mes wilde doodsteken…’


    ‘Dus ik ben in mijn droom naar jouw kamer gelopen en heb een kussen gepakt en… O nee!’ Mia staarde me ontzet aan. ‘Dat is verschrikkelijk!’


    ‘Geeft niet joh, er is niets gebeurd.’


    ‘Maar als je wel in bed had gelegen…’ Mia’s ogen vulden zich met tranen. Dat gebeurde zo zelden  en als het gebeurde, was het meestal van woede  dat ik geschrokken haar hand vastpakte.


    ‘Hé, alles is oké, Mia.’ Ik duwde haar zachtjes op de rand van mijn bed en ging naast haar zitten.


    ‘Het is helemaal niet oké,’ zei Mia.


    Grayson bleef besluiteloos voor ons staan. ‘Dus ze heeft geprobeerd je met een kussen te laten stikken?’


    ‘Nee, ze heeft met een kussen het kussen verstikt, dat is alles.’ Ik staarde hem woedend aan. Moest hij daar nou zo op doorgaan, terwijl Mia er duidelijk kapot van was?


    Grayson liet zich door mijn boze blik absoluut niet uit het veld slaan. Hij ging aan de andere kant naast Mia zitten. ‘Kun je je herinneren wie er in je droom op het idee kwam om Liv te laten stikken?’


    ‘De gemene Liv-kloon, bedoel je. Van wie je dacht dat het de echte was,’ zei ik, en ik probeerde Grayson over Mia’s hangende hoofd heen nog altijd woest aan te staren.


    Hij keek niet eens mijn kant op.


    ‘Nee, eerlijk, wie interesseert dat nou?’ vroeg ik. ‘De meeste dromen wil je helemaal niet analyseren, die wil je alleen zo snel mogelijk vergeten.’ Bijvoorbeeld die waarin er wortels uit je voetzolen groeiden, en takken en blaadjes uit je vingers. ‘Ik stel voor dat we Mia weer naar bed brengen.’


    Mia schudde haar hoofd. ‘Nee, ik wil niet meer slapen. Ik doe in mijn slaap verschrikkelijke dingen!’


    ‘Als je wilt, kom ik bij je liggen om op je te passen,’ zei ik met een blik op de wekker. ‘We hebben sowieso niet lang meer.’


    ‘Mag ik gewoon hier blijven?’ Mia wachtte mijn antwoord niet eens af, maar kroop onder het dekbed en nestelde zich in mijn bed.


    ‘Ja, dat mag natuurlijk ook,’ antwoordde ik.


    Grayson zuchtte. ‘Vind je dat van dat slaapwandelen niet raar, Liv? En dat ze in haar slaap probeert om jou te vermoorden?’


    ‘Nu overdrijf je toch een beetje.’ Ik stopte het dekbed om Mia in. ‘Het is mijn kloon maar.’


    ‘Ik wil echt nooit meer slapen,’ mompelde Mia, maar ze had haar ogen al dichtgedaan en haar gezicht ontspande zich. ‘Alleen vandaag nog. Omdat ik zo moe…’ De rest was alleen nog onverstaanbaar gemompel, en direct daarna werd haar ademhaling diep en rustig.


    Grayson en ik keken een tijdje zwijgend naar haar. Plotseling werd ik me bewust van zijn nabijheid, en ik wou dat hij een T-shirt had aangetrokken. Zijn naakte bovenlijf ergerde me.


    ‘Is dit niet het moment waarop jij eigenlijk de kamer zou moeten verlaten?’ vroeg ik, en meteen wist ik dat het er iets te kattig uit gekomen was. Eigenlijk had hij me helemaal niets gedaan, behalve dan teleurgesteld naar me kijken. Toch ging ik verder. ‘Of ben je vergeten dat Mia en ik onder een Spencer-familieban staan? Geen vertrouwelijkheden uitwisselen met de buxusmoordenaressen.’


    Grayson pakte mijn arm en dwong me om hem aan te kijken. ‘Liv, je móét dit serieus nemen. Wat als Mia die droom niet in haar eentje heeft gedroomd? Wat als iemand haar dromen manipuleert om jou te raken?’


    Ik slikte. ‘Dat is…’ Uitgesloten, wilde ik zeggen. Maar was het dat echt?


    ‘Denk eens na: hoe weet Secrecy al die dingen over jou?’


    Ja, hoe? Alle haartjes op mijn armen gingen rechtovereind staan, en Grayson zag het.


    ‘Dingen die alleen jij weet,’ zei hij indringend. ‘Jij en Mia.’


    En Henry.


    ‘Geen idee,’ fluisterde ik. ‘Mia zou ze in elk geval nooit verraden.’


    ‘Niet vrijwillig. Maar kan het niet zo zijn dat iemand ’s nachts haar dromen is binnengedrongen en al die dingen heeft ontdekt?’ Graysons bruine ogen zagen er in het licht van het bedlampje een stuk donkerder uit dan anders. Hij leek werkelijk bezorgd en zo vol medeleven dat ik plotseling de behoefte voelde om tegen hem aan te leunen en van pure oververmoeidheid een potje te janken.


    Wat ik natuurlijk niet deed; integendeel, ik schoof een stukje bij hem vandaan. ‘Bedoel je dat Secrecy Mia in haar dromen bespioneert?’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Eerder iemand die de informatie aan Secrecy doorgeeft.’


    ‘En die persoon zorgt er ook voor dat Mia slaapwandelt?’ Ik schudde mijn hoofd en streek een haarlok uit het gezicht van mijn zusje. Ze zag er zo lief uit als ze sliep. ‘Ik slaapwandelde als kind ook. Dat zit bij ons in de familie. We dromen allemaal heel levendig.’


    ‘Ja, dat kun je wel zeggen.’ Grayson zuchtte. ‘Liv, even heel serieus nu: jullie doen het nog steeds, hè? Jij en Henry?’


    O nee, niet dat weer.


    Ook toen ik hem verdwaasd aanstaarde, gaf Grayson het niet op. ‘Jullie zwerven nog steeds door die gangen, hè?’


    ‘Nou ja…’ Dit was moeilijk. Ik had graag tegen hem gelogen. Al was het maar om mezelf zijn teleurgestelde blik te besparen. ‘Niet, eh… Nou ja, misschien,’ hakkelde ik.


    En daar was hij weer, die teleurgestelde blik. Niemand had die zo goed onder de knie als Grayson.


    ‘Ik wist het. Ik zag het aan de kringen onder je ogen. Ergens zou het me ook hebben verbaasd als jullie er wel mee gestopt waren. Zowel van Henry als van jou. Over Arthur heb ik het niet eens…’ Met alweer een diepe zucht liet hij eindelijk mijn arm los. ‘Ik begrijp jullie niet. Het is onverstandig en lichtzinnig en… het hoort gewoon niet! Dromen zijn net als gedachten: ze horen vrij te zijn en niet door iemand bespioneerd te worden. Ook niet voor de lol.’


    ‘Maar… dat doen we toch helemaal niet?’ zei ik ter verdediging. ‘We sluipen niet in andermans dromen rond.’ Hoogstens in noodgevallen. Als senator Dood achter ons aan zit en jouw deur toevallig de enige vluchtweg is… ‘We ontmoeten elkaar alleen in onze eigen dromen. Daar is toch niets ergs aan?’


    ‘Je bedoelt afgezien van het feit dat jullie geen idee hebben hoe het eigenlijk werkt met die dromen, en waarom? Na alles wat we het afgelopen jaar hebben meegemaakt?’ Grayson fluisterde nu zo luid dat je het nauwelijks nog fluisteren kon noemen.


    ‘Ik dacht dat we het erover eens waren dat demonen in het algemeen en die ene in het bijzonder niet bestaan,’ merkte ik op.


    ‘Dat verandert niets aan het feit dat jullie niet weten waar jullie je mee inlaten. Het is onberekenbaar, het is immoreel, het is ongezond, het is…’


    ‘Ssst,’ onderbrak ik hem. Deze discussie vrijdagmorgen om vijf uur, gecombineerd met de onverklaarbare behoefte om me huilend tegen Graysons naakte borst te werpen, werd me nu echt te veel. ‘Straks maak je Mia nog wakker. Ze heeft haar slaap nodig. En ik ook!’ Ik wees naar mijn bed.


    ‘Ook goed!’ Grayson liep naar de deur, of liever gezegd: hij stampte erheen. Zo woedend had ik hem nog nooit meegemaakt. Op de drempel draaide hij zich nog één keer om. ‘Dacht je soms dat ik niet zie hoe het met je gaat? Nog afgezien van de sloten koffie die je ’s morgens naar binnen giet: hoe wou je dit volhouden?’ Hij wachtte mijn antwoord niet af, maar voegde er alleen nog een uiterst onvriendelijk ‘welterusten’ aan toe en trok toen de deur achter zich dicht. Nog een geluk dat hij hem niet dichtknalde.


    ‘Jij ook! En trek de volgende keer iets aan, ja!’ mompelde ik tegen de dichte deur. Toen knipte ik het bedlampje uit, ging voorzichtig naast Mia liggen en voelde me verschrikkelijk.


    Ik viel niet meer in slaap  natuurlijk niet. In plaats daarvan dacht ik na over wat Grayson had gezegd. Wat als er echt iemand Mia’s dromen binnendrong? Wie zou dat willen? Was het iemand die mij kwaad wilde doen, zoals Grayson vermoedde? In dat geval moest ik eigenlijk meteen weer aan Anabel denken. Misschien wist zij hoe je iemand kon laten slaapwandelen? Alleen moest ze dan wel iets persoonlijks van Mia bezitten om door haar deur naar binnen te kunnen. En hoe had ze dat voor elkaar moeten krijgen terwijl ze in Surrey in een kliniek zat? Of klopte het wat Arthur had geopperd, en had Anabel in de echte wereld medeplichtigen die het op ons hadden gemunt? Medeplichtigen die we misschien zelfs wel persoonlijk kenden?


    Naast me bewoog Mia licht. Nog altijd zag ze er volkomen ontspannen uit. Ik gaf mijn pogingen om nog in slaap te vallen op, stapte voorzichtig uit bed, trok een dik gebreid vest aan en ging op mijn met kussens beklede vensterbank zitten  mijn lievelingsplekje om na te denken sinds we bij de Spencers waren ingetrokken. Hiervandaan had je uitzicht op de tuin, die door Ernest liefdevol werd bijgehouden. In dit jaargetijde bood de tuin met de kale bomen en struiken misschien geen erg fraaie aanblik, maar je kon je nu al voorstellen hoe hij er in het voorjaar zou uitzien, wanneer de kersenboom en de magnolia in bloei stonden en zich daaronder een tapijt van vergeet-me-nietjes uitstrekte. Vannacht leek de lente me echter nog oneindig ver weg.


    Mia draaide zich op haar andere zij en knorde tevreden. Nou ja, tenminste een van ons sliep lekker. Ik zuchtte. Misschien waren het maar hersenspinsels, maar ik zou in geen geval toelaten dat iemand in haar dromen rondbanjerde. Alleen… hoe moest ik Mia’s deur bewaken? Dat was de vraag waar uiteindelijk alles om draaide. Kon ik de veiligheidsmaatregelen daar opschroeven, of moest ik haar erover vertellen, zodat ze zichzelf kon beschermen?


    Toen de wekker ging, had ik op die vraag nog altijd geen antwoord gevonden. Het enige wat vaststond, was dat ik weer sloten koffie nodig zou hebben.
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    Op weg naar beneden kon ik de ruzie in de keuken al horen. Mia stond halverwege de trap en hing over de leuning. Toen ze mij zag, stak ze waarschuwend een hand omhoog en hield een vinger tegen haar lippen.


    ‘Nu ga je echt te ver, Florence,’ bulderde Ernest beneden.


    ‘Het is míjn achttiende verjaardag en ik wil dat het feest iets bijzonders wordt!’ snauwde zijn dochter terug. ‘Ik kan het niet in dit huis vieren, niet waar die… die monsters bij zijn!’


    ‘Dat zijn wij,’ fluisterde Mia.


    ‘En wat is ertegen om het feest bij granny te vieren?’ ging Florence verder. ‘Ze bood het zelf aan, ze heeft ruimte zat en ze helpt ons graag met de voorbereidingen! Voor jou heeft het alleen maar voordelen, pap. Denk bijvoorbeeld maar eens aan hoe het huis er na het vorige feest uitzag.’


    ‘Daar gaat het toch helemaal niet om,’ sputterde Ernest.


    ‘Nee!’ gaf Florence meteen toe. ‘Het gaat mij erom dat ik mijn achttiende verjaardag vier op een plek waar die… beesten…’


    ‘Dat zijn wij,’ fluisterde Mia weer.


    ‘… niet mogen komen!’


    ‘Florence Cecilia Elizabeth Spencer!’ Ernest moest wel echt woedend zijn dat hij al Florence’ namen opnoemde. ‘Ik zie veel door de vingers, maar dit…’


    ‘Wat?’ beet Florence hem toe. ‘Je kunt ons niet dwingen om het feest hier te houden. Het is al erg genoeg dat je ons dwingt om met die… onverlaten onder één dak te wonen.’


    Bijna had ik ‘dat zijn wij’ gefluisterd. Onverlaten? Uit welke eeuw had ze dat woord gejat?


    Op dat moment kwam Lottie de zoldertrap af stormen. Ze wilde langs ons rennen. ‘Ik heb me verslapen!’ hijgde ze. ‘Voor het eerst in vijf jaar…’


    ‘Ssst!’ Mia ving Lottie op en hield een hand voor haar mond.


    ‘Moep mapefuitf uipperfem!’ Lottie probeerde zich te bevrijden, maar Mia liet haar niet los.


    ‘Niemand daar heeft op dit moment zin in sap, geloof me,’ fluisterde ik, en toen hield Lottie op met worstelen, drong zich tussen ons in en leunde met gespitste oren over de balustrade.


    In de keuken ging de ruzie verder.


    ‘Grayson, zeg jij ook eens wat,’ eiste Florence.


    Ja, precies, zeg ook eens wat, Grayson.


    ‘Ik heb geen zin om het bij granny te vieren,’ zei Grayson. Aangezien hij de enige was die niet brulde, moesten we ons ver over de trapleuning buigen om hem te kunnen verstaan. Gelukkig stond de keukendeur open. ‘Daar kun je je kont niet keren zonder iets waardevols om te stoten. Echt geen coole locatie, als je het mij vraagt.’


    ‘Precies,’ fluisterde Mia.


    ‘Afluisteren is niet netjes,’ fluisterde Lottie. ‘We moeten laten merken dat we er zijn!’


    ‘Granny’s porseleinverzameling zetten we natuurlijk weg,’ snauwde Florence in de keuken. ‘En ik vráág je ook helemaal niks, het is allang een uitgemaakte zaak.’


    ‘Florence Cecilia Eli…’ Blijkbaar wist Ernest niets anders te verzinnen.


    Intussen was ook mam bij ons komen staan; zij boog zich een paar treden hoger over de leuning. Haar slechte geweten was van haar gezicht af te lezen, maar blijkbaar durfde ze nu ze de schrille klank van Florence’ stem hoorde niet verder de trap af. Of zou ze onvermoede leeuwenmoederinstincten ontwikkelen en wilde ze bij haar twee welpjes blijven, zodat ze die in geval van nood met tanden en klauwen kon verdedigen?


    ‘O ja?’ Nu was Grayson opeens uitstekend te verstaan. ‘Nou, als dat zo is, geven we toch gewoon twee feestjes, zusje: jij viert je verjaardag bij granny en ik vier het hier. Eens zien wie de meeste gasten krijgt!’


    Er viel een korte stilte.


    ‘Dat zou je me niet aandoen!’ riep Florence boos uit.


    ‘O, jawel hoor. Je gedraagt je gewoon zo kinderachtig.’


    ‘Ik gedraag me kinderachtig? Ik? Ben ik soms ’s nachts het huis uit geslopen om een cultuurmonument te vernietigen?’


    Op dat ogenblik wierp mam ons haar bekende ‘nou zien jullie wat jullie hebben aangericht’-blik toe. Hm, dus toch geen leeuwenmoederinstincten.


    ‘Ach Florence, hou toch je kop,’ zei Grayson in de keuken. ‘Ik heb zo genoeg van die onzin! Het was verdorie maar een boom!’ Hij kwam de keuken uit stampen, zo snel dat het ons niet meer lukte om dekking te zoeken.


    We boden vast een eigenaardig schouwspel, zoals we daar met z’n vieren over de trapleuning hingen (eigenlijk ontbrak alleen Buttercup nog, maar die zat ongetwijfeld al in de keuken naast Ernests stoel op een portie rosbief te wachten), maar Grayson wierp ons alleen een vermoeide blik toe, liep toen door naar de kapstok en trok zijn jas aan.


    ‘Zie je nou wat je hebt gedaan, pap?’ krijste Florence in de keuken. De combinatie van woede en tranen in haar stem was heel precies uitgemikt. Kon je zoiets leren? ‘Het is ze gelukt om een wig tussen ons te drijven. Tussen mij en mijn tweelingbroer.’


    Nu kwam ook zij de keuken uit stormen, en wij waren zo verstandig om onze afluisterplek meteen te verlaten en te doen alsof we net de trap af kwamen. Helaas botsten Lottie en Mia daarbij met hun hoofden tegen elkaar.


    ‘Au!’ zei Mia verwijtend.


    Florence keurde ons geen blik waardig, maar schoot gewoon langs ons naar boven. We hoorden hoe de badkamerdeur dichtsloeg en de sleutel werd omgedraaid in het slot.


    Waarmee de weg naar het koffieapparaat eindelijk vrij was.


    Of nee, toch niet helemaal. Grayson stond nog altijd bij de kapstok. Mijn slechte geweten dwong me om voor hem te blijven staan, terwijl mam en Lottie de keuken in liepen.


    ‘Het spijt me,’ mompelde ik. Ik meende het. Het speet me dat we meneer Snuggles hadden omgezaagd. Het speet me dat ze vanwege ons ruzie hadden. En het speet me dat Grayson er zo ongelukkig uitzag.


    ‘Wat dan?’ vroeg hij boos, en op dat moment leek hij meer op zijn tweelingzus dan hij waarschijnlijk dacht.


    ‘Nou, dat we zulke monsters, beesten en onverlaten zijn,’ antwoordde Mia in mijn plaats.


    Ik wist vrij zeker dat Grayson het niet wilde, maar de grimmige uitdrukking op zijn gezicht maakte plaats voor een spontane glimlach. Opgelucht glimlachte ik terug. Hij trok met een ruk de rits van zijn winterjas omhoog en zette een gebreide muts op. Hij was de enige van ons die ’s morgens op de fiets naar school ging, in weer en wind. Voor Florence, Mia en mij maakte Ernest op weg naar zijn werk een flinke omweg langs Frognal Academy. Sinds Florence haar best deed om een zo groot mogelijke afstand tot ons te bewaren, namen Mia en ik vrijwillig de bus. We wilden tenslotte niet dat het arme kind zich vanwege ons uit de rijdende auto moest werpen, alleen maar om aan onze nabijheid te ontkomen.


    De volgende bus ging over tien minuten, en als we die nog wilden halen om op tijd op school te zijn, moesten we ons flink haasten.


    Grayson had mijn blik op de grote wandklok gezien en zijn grijns werd nog breder. ‘Tja, vandaag zal de beestachtige monsteronverlaat haar koffie moeten laten schieten.’


    ‘Ach, dat komt wel goed,’ zei ik. ‘Er stroomt al genoeg adrenaline door mijn aderen.’


    Dat was waar, maar de werking daarvan hield helaas maar één lesuur aan. Tijdens Frans, bij mevrouw Lawrence, had ik grote moeite om wakker te blijven. Als test legde ik mijn hoofd op mijn armen. Alleen héél eventjes mijn ogen dichtdoen. Dit zou het perfecte moment zijn voor een dutje. Eindelijk had ik rust. Misschien was dat sowieso de oplossing wel: overdag slapen, als alle anderen wakker waren. Pure ontspanning.


    ‘Heb je al gehoord waar Florence en Grayson hun verjaardagsfeestje houden?’ Ook Persephone voelde er kennelijk niets voor om naar mevrouw Lawrence’ uitweidingen over le passé composé te luisteren. Ze had meer zin in een van die gefluisterde monologen die ze zelf ‘gesprek’ noemde, en die altijd pas eindigden wanneer mevrouw Lawrence snuivend van woede voor ons stond en mij de schuld gaf van de ordeverstoring. O, wat had ik daar een hekel aan! ‘Het schijnt dat het feest in het huis van hun grootmoeder gehouden wordt! Althans, volgens Secrecy.’


    Natuurlijk, Secrecy wist er alweer vanaf. Soms was het toch echt een zegen dat ik geen smartphone bezat. (En voorlopig ook niet zou bezitten, al ging ik weer niet zover dat ik mevrouw Spencer daar dankbaar voor was.)


    ‘Wat betekent dat jullie tweeën niet kunnen komen, Mia en jij. Want jullie hebben bij Florence’ en Graysons grootmoeder een huisverbod.’ Een korte, dramatische pauze om het woord ‘huisverbod’ extra nadruk te geven, toen ging ze alweer verder. ‘Je bent toch hopelijk niet boos als ik er wel heen ga? Gabriel wordt vast door Grayson uitgenodigd, en als hij mij vraagt of ik mee wil, kan ik moeilijk nee zeggen… Ik heb gisteren zo’n schattige rok van Missoni gezien, echt perfect voor het feest, niet met van die typische Missoni-streepjes, maar donkerblauw, niet saai marineblauw, ietsje feller, maar ook weer niet koningsblauw, meer donker oceaanblauw, ach, dat kun je haast niet beschrijven, dat moet je gewoon zien, misschien kun jij morgen met me meegaan om te kijken, ze hebben ook heel schattige jurken, maar ja, jij hebt natuurlijk niets nodig, omdat je niet naar het feest gaat, aan de andere kant kun je altijd wel een jurk gebruiken, en mijn zus zegt ook dat de spullen van Missoni eigenlijk tijdloze investeringen zijn…’


    Persephone kletste en kletste maar, of liever gezegd: siste en siste. Het was alsof je naast een stoomlocomotief zat. Na een tijdje raakte ik er echter aan gewend. Van voor in de klas het monotone, maar melodische Frans van mevrouw Lawrence, van opzij het slaapverwekkende sissen van Persephone. Mijn hoofd zakte weer op mijn armen.


    ‘… gepakt is? Henry moest hem op het politiebureau komen halen.’


    Ogenblikkelijk was ik klaarwakker. ‘Wat? Wie?’


    Persephone keek me hoofdschuddend aan. ‘Je hoeft het me niet te vertellen als je het niet wilt. Al zou ik wel graag willen weten of het klopt; mij lijkt het raar dat een twaalfjarige een duur parfum jat.’


    ‘Wie bedoel je?’


    Ze staarde me met grote ogen aan. ‘O jee, je wist het niet, hè? Heeft Henry het je niet verteld?’


    ‘Nee,’ antwoordde ik. Het kon me niets schelen dat ik me daarmee kwetsbaar opstelde; ik wilde gewoon weten over wie Persephone het had.


    Zonder verder nog iets te zeggen gaf ze me haar smartphone. En daar kon ik het zwart op wit nalezen, terwijl Persephone me de feiten van opzij ook nog eens toesiste.


    Henry’s jongere broertje Milo was op heterdaad betrapt toen hij een fles parfum stal, en Henry had hem op het politiebureau moeten ophalen. Van aangifte zag de winkel af, maar Milo had wel een winkelverbod gekregen. Secrecy en Persephone konden alleen maar gissen naar Milo’s motieven, maar ze dachten dat Milo te weinig zakgeld kreeg, want zoals iedereen wist, verwaarloosde hun vader zijn kinderen sinds de scheiding vreselijk en gaf hij zijn geld alleen nog maar uit aan zijn vriendin.


    ‘Dat is toch in- en intriest, vind je niet?’ Persephone pakte de smartphone weer terug, zonder zich er iets van aan te trekken dat ik juist had geklikt op de link naar het Bulgaarse ex-lingeriemodel-vriendinnetje, die Secrecy onder haar blogstuk had gezet. ‘Die arme jongen had dat parfum vast alleen gepikt om zijn moeder blij te maken. Is het niet verschrikkelijk dat mannen altijd een jongere vrouw nemen? Dat betekent dat je als vrouw ofwel verlaten wordt, ofwel met een stokoude man moet trouwen…’


    Ik luisterde maar met een half oor. Het was allemaal afgelopen zaterdag gebeurd, dus op de dag dat Mia en ik uit Zwitserland waren teruggekomen. Toen Henry’s mobieltje ging en hij beweerde ervandoor te moeten om zijn broertje bij een vriendje op te halen.


    Bij een vriendje!


    ‘Olivia Silber! Persephone Porter-Peregrin!’ Mevrouw Lawrence zei onze namen duidelijk al voor de zoveelste keer, want op haar voorhoofd zag je de ader kloppen die altijd zichtbaar werd als ze op het punt stond om iemands naam in het klassenboek te noteren.


    ‘Oui madame, pardon madame, ik heb de vraag niet goed verstaan,’ zei Persephone ijverig.


    ‘Devoir. Fabien et Suzanne!’ zei mevrouw Lawrence. ‘Attendre une heure à la caisse du musée.’


    ‘Moesten ze echt een uur wachten bij de kassa van het museum?’ Persephone klakte afkeurend met haar tong. ‘Maar goed, het hangt natuurlijk wel van de tentoonstelling af. Voor de Kate Moss-tentoonstelling zou ik nog wel langer zijn blijven wachten, die was echt fantastisch.’


    De ader op mevrouw Lawrence’ voorhoofd zag er inmiddels uit alsof hij elk moment kon knappen. ‘Fabien et Suzanne ont dû attendre une heure!’ riep ze. ‘Ont dû!’


    Ja, voor mijn part. Alleen konden Fabien en Suzanne en dat stomme museum me op het moment geen zak schelen.
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    De januarizon scheen door de hoge ramen van de kantine naar binnen en hulde alles in een warm, gouden licht, dat volstrekt niet bij mijn gemoedstoestand paste. Henry zat al aan ons tafeltje en praatte met de jongens. Hij lachte juist om iets wat Gabriel had gezegd, en plotseling wilde ik niet meer verder lopen. In plaats daarvan bleef ik midden in de kantine staan. Oorspronkelijk was ik van plan geweest om Henry beet te pakken, door elkaar te schudden en te vragen waarom hij me in vredesnaam niets over zijn broertje had verteld, maar nu ik hem zo lachend zag zitten, merkte ik dat ik helemaal niet kwaad op hem was. Ik was… Ja, wat eigenlijk? Verdrietig? Teleurgesteld? In de war? In elk geval een beetje van alle drie. Daar zat hij, in de zon. Hij zag er zo vertrouwd uit, maar tegelijkertijd was hij me zo vreemd.


    Een schaduw schoof tussen ons in. ‘Je staat in de weg.’ Emily stond met een volgeladen blad voor me en deed alsof ze er niet langs kon.


    Ik stapte een stukje opzij.


    Helaas maakte Emily geen aanstalten om door te lopen. ‘Dat heb je geweldig voor elkaar met Florence en Grayson,’ zei ze bits. ‘Ik neem aan dat je trots op jezelf bent! Dat is namelijk nog nooit iemand gelukt, om de tweeling uit elkaar te drijven.’


    ‘Ik heb helemaal niets…’ Ik klapte mijn mond weer dicht. Dat ontbrak er nog maar aan, dat ik me tegenover Emily moest rechtvaardigden. ‘Je soep wordt koud,’ zei ik in plaats daarvan.


    Emily schudde haar hoofd. ‘Ik zou echt niet met jou willen ruilen. In jouw hoofd moet het wel een gestoorde bende zijn. Eerst dat gedoe met meneer Snuggles en nu… Hé! Zet dat terug, nu meteen!’


    Ik had de soepkom van haar blad gepakt en snoof eraan. ‘Mmm, prei-crème… Schijnt heel goed te zijn voor je haar.’


    ‘Je bent gewoon ziek!’ zei Emily, maar ik kon zien dat ze bang begon te worden.


    Ik tilde de kom een stukje op. ‘Meer glans, minder gespleten punten… Wil je het er zelf in masseren of zal ik dat voor je doen?’


    ‘Als je dát durft!’ Omdat Emily het blad wel met twee handen moest blijven vasthouden, besloot ze zonder soep verder te lopen. ‘Volkomen, compleet gestoord,’ zei ze nog over haar schouder.


    ‘Heeft ze het over zichzelf?’ informeerde Henry.


    Ik had helemaal niet gemerkt dat hij tijdens mijn kleine woordenwisseling met Emily ons tafeltje had verlaten.


    ‘Heb je hulp nodig?’


    ‘Nee. Heb jij soep nodig?’ Ik hield hem Emily’s kom voor.


    Henry grijnsde, pakte de soepkom uit mijn hand en zette hem op het dichtstbijzijnde tafeltje. Toen legde hij beide handen om mijn middel en trok me naar zich toen. ‘Hé. Je bent laat, kaasmeisje. Ik moet je nodig vertellen wat ik heb ontdekt.’


    Ik verstijfde. ‘Waarom heb je me niks verteld over die toestand met je broertje? Waarom heb je tegen me gelogen?’ Ik sprak heel snel en zachtjes, en als ik heel eerlijk ben, hoopte ik half dat hij me vanwege de drukte in de kantine niet zou verstaan.


    Bij mijn woorden hield zijn gezicht echter meteen op met stralen. ‘Je hebt Secrecy’s blog gelezen.’ Hij liet me zuchtend los. ‘Ooit kom ik erachter wie ze is en dan draai ik haar eigenhandig de nek om. Wil je niets eten?’


    Zwijgend schudde ik mijn hoofd. Ook Persephone was nu aan ons tafeltje gaan zitten, tussen Arthur, Eric en Gabriel in. Zelfs hiervandaan kon ik haar rode wangen zien. Een uur geleden had ik nog reuzenhonger gehad, maar plotseling zat er een knoop in mijn maag. ‘Kunnen we ergens anders naartoe gaan? Waar niemand meeluistert?’


    Henry zuchtte nog een keer. ‘Moet je horen, dat met Milo… Waarom zou ik jou daarmee lastigvallen?’


    ‘Ja, waarom zou je mij lastigvallen met dingen waarover je je zorgen maakt?’ herhaalde ik. Ik probeerde mijn stem zo sarcastisch mogelijk te laten klinken. ‘Ik ben tenslotte je vriendin maar. Waarom zou je mij vertellen wat er bij jou thuis speelt, of wat je werkelijk bezighoudt? Waarom zou je mij aan je familie voorstellen?’


    ‘Ik vertel je toch wat me echt bezighoudt?’ sprak Henry me tegen. ‘Niemand zou mij beter mogen kennen dan jij.’


    Ik lachte verontwaardigd. ‘Dat is zeker een grap?’ Henry zag er gekwetst uit, maar daar kon ik nu geen rekening meer mee houden. ‘Zelfs Secrecy weet meer over jou dan ik.’


    ‘Ja, en God mag weten waar ze dat nou weer vandaan heeft.’ Henry haalde een hand door zijn warrige haren. ‘Het was trouwens helemaal geen duur parfum, het was een stomme geurkaars. Jasmijn-vanille, gatver. Wil je echt niet weten wat ik heb ontdekt? Over onze senator Dood?’


    ‘Nee,’ antwoordde ik. Inmiddels kon het me niets meer schelen dat we midden in de kantine stonden. Als iemand ons al kon verstaan, waren dat alleen de leerlingen aan de tafel vlak naast ons. En die praatten luid met elkaar over de laatste wedstrijd van Arsenal. ‘Ik wil weten waarom ik nog nooit bij jou thuis ben geweest. Waarom ik je ouders niet ken en je broers en zussen nooit heb gezien, behalve Amy dan, in een droom. Heb je soms een probleem met mij?’


    ‘Liv, nee! Natuurlijk niet.’ Henry staarde me ontzet aan.


    ‘Of denk je misschien dat het me allemaal niets aangaat?’


    Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hé… Niet iedereen heeft zo’n ongecompliceerde familie als jij.’


    ‘Ongecompliceerd?’ Ik verstond hem zeker niet goed. ‘Mijn ouders zijn gescheiden, mijn moeder woont samen met een nieuwe vriend, wiens dochter me haat als de pest…’


    ‘Jullie zijn de familie Zonneschijn!’ viel Henry me in de rede. ‘Bij jullie is het warm, schoon, gezellig, iedereen houdt van elkaar  Florence telt niet , er is altijd zelfgebakken koek of taart, en zelfs de hond kan zo in een reclamespotje meedoen. Wij zijn de familie Miezerregen. Of Hagelstorm. Milo jat geurkaarsen, mijn vierjarige zusje noemt alle mannen die ze ziet daddy, mijn moeder bakt alleen cake als ze te veel antidepressiva heeft geslikt en onze kat is gestoord. Sinds kort is ze niet meer zindelijk, en dus heeft onze schoonmaakster ook nog opgezegd. Waarom zou ik de behoefte hebben om jou naar mijn huis mee te nemen? Zodat je dat allemaal met eigen ogen kunt zien?’


    Hoewel hij zacht praatte, benam de heftigheid van zijn woorden me even de adem. ‘Ja,’ zei ik toen terwijl ik hem strak in de ogen keek. Jeetje, ik hield zoveel van hem. En het speet me zo dat zijn moeder antidepressiva moest slikken. En de kat…


    Een tijdje stonden we zwijgend tegenover elkaar.


    ‘Ach, Livvy…’ Henry streek een lok haar uit mijn gezicht, heel langzaam.


    Voor het eerst sinds ik hem kende, zag hij er kwetsbaar uit, en voor het eerst wilde ik dat ik de grootste van ons tweeën was, met de breedste schouders, zodat ik hem gewoon tegen mijn borst had kunnen trekken om hem te troosten. Het scheelde niet veel of ik was gaan huilen, maar het lukte me nog net om de tranen weg te knipperen. Er was ook helemaal geen reden om te huilen; het kwam alleen doordat ik zo moe was. En hongerig.


    ‘Misschien voelt de kat zich verwaarloosd,’ kletste ik er snel overheen, zodat Henry niets zou merken. ‘Tante Gertrude heeft dat probleem ook een keer gehad. Met Tapsy. Of Toepsie. Ze heeft een dierenpsycholoog laten komen en nu gaat het weer geweldig met Tabby. Of Izzy.’


    Toen Henry glimlachte, was het dat speciale, alleen voor mij bestemde glimlachje, waarvan ik meer hield dan van wat ook ter wereld.


    ‘Oké. Zien we elkaar dan vanavond bij mij?’


    Gewoon zomaar? Dat stelde hij uit zichzelf voor? Ik werd heen en weer geslingerd tussen verwarring, opluchting en wantrouwen, en die combinatie bracht me zo van mijn stuk dat ik gewoon maar doorratelde. ‘Ja, dat zou leuk zijn,’ zei ik ademloos. ‘Of nee, ik bedoel natuurlijk jawel, maar vanavond heb ik kungfu. En daarna zou ik met Lottie en Mia naar de film, dat hebben we eeuwen geleden al afgesproken, maar je mag best mee als je wilt. Hoewel het vast weer een romantische vampierfilm wordt, want Lottie mag de film uitzoeken. Wat des te beter is voor mij, want dan kan ik tenminste eventjes slapen, zie je die kringen onder mijn ogen? Nog een paar nachten zonder slaap en ik zie eruit als een panda. Mam verbaast zich er nu al over dat mijn concealer elke keer zo snel op is…’ O nee, ik klonk opeens net als Persephone. Alleen met moeite lukte het me om mijn eigen eindeloze geratel door middel van een hoestaanval te stoppen.


    Henry wachtte geduldig tot ik klaar was. ‘Morgenavond dan?’


    Hij meende het dus echt. Ik haalde diep adem en knikte. ‘Ja. Morgen is prima.’


    Opluchting overspoelde me, wantrouwen en verwarring waren verdwenen. Alles was goed. Tussen ons was alles goed. Waarom had ik hem hier niet al veel eerder op aangesproken? Het was eigenlijk toch heel makkelijk geweest.


    Ik pakte Henry’s hand en trok hem achter een servieskarretje om hem te kussen. Dat hoefde niet meteen de hele kantine te zien. Eigenlijk vond ik zoenende paartjes op school nogal irritant, maar nu moest het gewoon. Henry leek daar hetzelfde over te denken en trok me dicht tegen zich aan. Pas toen de Arsenal-fans begonnen te joelen en te applaudisseren merkte ik dat een keukenhulp onze beschutting had weggerold.


    Pijnlijk.


    ‘Gewoon niet op letten.’ Henry streek mijn haar glad. In tegenstelling tot ikzelf was hij natuurlijk niet rood geworden.


    ‘En, wat heb je over senator Dood ontdekt?’ fluisterde ik.


    Henry grijnsde samenzweerderig. ‘Ik dacht toch al dat er een systeem zat achter dat idiote gebazel van hem?’


    ‘Dotters haagdoorn… O ja.’


    ‘Andoorn,’ verbeterde Henry. ‘Het heeft een tijdje geduurd, maar toen wist ik het: anagrammen!’


    ‘Zoiets als Anna, parterretrap en level?’


    ‘Ja, maar dat zijn palindromen. Woorden die hetzelfde blijven als je ze van achter naar voren leest. Bij anagrammen gooi je de letters helemaal door elkaar. Senator T.R.N. Dood. Dotters andoorn. Nar der don Otto’s. Toon der danstor.’ Hij keek me stralend aan. ‘Hij kletste geen onzin; hij zei ons de hele tijd gewoon zijn naam!’


    Zijn enthousiasme werkte aanstekelijk. ‘En… kennen we hem?’


    ‘Nog niet,’ antwoordde Henry. ‘Maar Google kent hem wel. Zijn naam is…’


    ‘Nee! Nee, niks zeggen! Ik wil het zelf oplossen, ik ben gek op dat soort raadsels.’ Wild trok ik hem mee in de richting van onze tafel. ‘Heeft iemand pen en papier? Een servetje mag ook.’


    ‘De pauze is over precies één minuut voorbij,’ meldde Persephone.


    O, dat had ik natuurlijk weer.
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    ‘Als jullie ze niet allemaal opeten, schijnt er morgen geen zonnetje bij de familie Zonneschijn.’ Mam had haar handen in haar zij gezet en keek op Mia en mij neer.


    Ik was bang voor haar. Niet alleen omdat ze onder het meel zat en er een beetje als een zombie uitzag, maar ook omdat haar ogen zo boos en vastberaden fonkelden. Overal om ons heen  op het aanrecht, de planken, de tafel, de vensterbank  lagen muffins, bergen muffins, en allemaal zagen ze er aangebrand, schimmelig en gewoon erg onsmakelijk uit. Toen ik er toch een pakte, brak er een stuk van de korst af en kroop er een made naar buiten.


    ‘Dit kan ik niet eten, mam!’ zei ik klaaglijk.


    ‘Dat kun je wel en dat zul je ook. Ik heb vandaag niet voor niets zo veel antidepressiva geslikt!’ Zombie-mam greep Mia beet en probeerde met geweld haar mond open te maken om er een muffin in te stoppen, totdat Mia begon te huilen. Ik trok haar weg bij mam, struikelde achterwaarts met haar over een berg muffins heen en zocht panisch naar een verstopplek of vluchtweg. Daar, een groene deur… O, gelukkig, het was maar een droom. Ik hoefde niet bang meer te zijn voor zombie-mam. Met een knipoog liet ik haar en haar afschuwelijke muffins verdwijnen, en toen knipoogde ik ook de huilende droom-Mia weg; ik moest naar buiten, om de echte Mia te beschermen. Daarvoor had ik speciaal een armband van haar geleend, die ik voor ik ging slapen om mijn pols had gedaan. Na Graysons woorden van gisternacht had ik geen rust meer gehad: wat als er echt iemand ’s nachts Mia’s dromen binnendrong? Anabel bijvoorbeeld.


    De gang was leeg; alles rustig en vredig. De aanblik van Henry’s zwarte deur recht tegenover de mijne ontlokte me een glimlach; ik was zo blij dat alles tussen ons weer was opgeklaard. Morgen zou ik naar zijn huis gaan en eindelijk zijn familie leren kennen. En de kat. Als ik daaraan dacht, voelde ik me wel wat opgewonden. Hopelijk vonden ze me aardig. Misschien moest ik om een goede indruk te maken iets zelfgebakkens meenemen. En iets lekkers voor de kat. Of gewoon een zak kattengrit. Op internet had ik gelezen dat de reden dat katten onzindelijk werden vaak een vieze kattenbak was.


    Nu moest ik me eerst met Mia bezighouden. Haar deur was vlak naast die van mij. Het was een eenvoudige, vergeet-me-nietjesblauw geverfde houten deur met matzilveren beslag, die perfect zou passen bij een natuurstenen huis ergens in het groen, net als de kleurige vlaggenlijn die dwars boven de deur was gehangen. Er was geen slot en geen spionnetje, en de gleuf van de brievenbus was zo breed dat er gemakkelijk een klein dier doorheen paste. De laatste keer had er tenminste nog een buitenproportionele knuffelhaas met zaag voor de deur gepatrouilleerd, maar die was vannacht nergens te bekennen. Ik probeerde de deurklink. Niet op slot! Wat lichtzinnig van Mia’s onderbewustzijn, echt iedereen kon hier zomaar naar binnen…


    ‘Hallihallahallootjes!’ Een dikke kop verscheen vlak voor mijn neus, en van schrik sprong ik een stuk naar achteren. Fuzzy-Wuzzy, de knuffelhaas in de gele tuinbroek. Nog nooit had ik erbij stilgestaan dat knuffeldieren al hun schattigheid verliezen als ze meer dan levensgroot zijn. En helemaal zulke stukgeknuffelde exemplaren als Fuzzy-Wuzzy. Alleen al door het ontbrekende oog had hij niets schattigs meer, maar kwam hij eerder griezelig over. Wat nog erger werd toen er zodra hij zijn mond opendeed twee lange hazentanden zichtbaar werden.


    ‘Een vesje! Een vesje!’ lispelde hij in een grotesk babytaaltje, dat totaal niet bij zijn monumentale verschijning paste. Zijn stem klonk hoog en kinderlijk, als van een haasje in een tekenfilm.


    ‘Een versje?’


    ‘Jaaa!’ Fuzzy-Wuzzy klapte in zijn poten. ‘Zeg ’ns een! Zeg een vesje vo Fuzzy!’


    ‘Zomaar eentje?’


    ‘Een mooie. Een mooie vo Fuzzy.’


    ‘Oké. Eh… In de maneschijn, in de maneschijn, klom ik…’


    ‘Neeeee! Dat vin Fuzzy nie mooi! Anner vesje! ’t Goeie! Anners moet Fuzzy jou opeten.’ Hij sperde zijn bek open en liet me zijn enorme tanden zien.


    Aha… Zo slecht waren de veiligheidsmaatregelen misschien toch niet. Aangezien Fuzzy-Wuzzy een schepping van Mia’s onderbewustzijn was, had hij waarschijnlijk een heel bepaald versje in gedachten. Eentje dat Mia mooi vond toen ze klein was. En daarvoor kwamen er minstens honderdtwintig in aanmerking, veel ervan in het Duits, dus een indringer zou het nog lastig krijgen om het goede antwoord te vinden voordat Fuzzy-Wuzzy hem opvrat. Vooropgesteld dat de indringer de moeite zou nemen om Fuzzy-Wuzzy aan te spreken. Want ondanks Fuzzy’s dreigende uiterlijk en zijn belofte me op te zullen eten, bleven er helaas genoeg mogelijkheden over om ongemerkt langs hem te komen.


    ‘Als tochtvlaag zou ik allang Mia’s droom binnen zijn gekomen,’ zei ik spijtig. ‘Of als eekhoorntje door de brievenbus.’


    ‘Dat is geen vesje. Nu moet Fuzzy jou opeten.’ Hij maakte aanstalten om over de drempel te stappen. ‘Maar Fuzzy lus jou niet. Fuzzy lust alleen wottetjes,’ voegde hij eraan toe en triomfantelijk giechelend sloeg hij de deur voor mijn neus dicht.


    Ik zuchtte. Nou, geweldig, dat was dus duidelijk: een enigszins geoefende dromer als Anabel zou geen enkel probleem met Mia’s deur hebben. Ik dacht na. Aangezien ik moeilijk zelf elke nacht de wacht kon houden, moest ik iets anders verzinnen. Ik knipte met mijn vingers.


    ‘Miss Olive!’ Meneer Wu maakte een buiging voor me. Hij was gekleed in zwarte vechtkleding, alsof ik hem zo uit een karatefilm had geplukt.


    Ik knikte tevreden. Ja, dat was alvast van een heel ander kaliber dan een onnozele knuffelhaas. ‘Ik wil graag dat u vannacht voor deze deur hier de wacht houdt,’ legde ik uit. ‘Laat alstublieft niemand erin of eruit. En sla onmiddellijk alarm als iemand het toch probeert. Zo luid dat ik u overal kan horen, waar ik ook ben.’ Ik fantaseerde een reusachtige gong naast de deur en gaf meneer Wu de bijbehorende stok.


    Meneer Wu liet de stok handig door de lucht vliegen en ving hem weer op. ‘De best beveiligde deur is nog altijd een die je open kunt laten,’ zei hij afkeurend.


    ‘Ja, daar hebt u gelijk in. Deze hier moet echter tegen elke prijs gesloten blijven. U mag zelfs geen windvlaag doorlaten. Hebt u dat begrepen, meneer Wu?’


    Hij voerde enkele kungfuslagen uit tegen een onzichtbare tegenstander en deed dat zo snel dat mijn ogen het bijna niet konden volgen. ‘Men noemt mij ook wel de bliksem  de hemelse Tijgerklauw.’


    ‘Fantastisch,’ zei ik, onder de indruk. Dat was me toch maar mooi gelukt. (En als ik de echte meneer Wu ooit nog eens zou tegenkomen, zou ik me hiervoor verontschuldigen.) Ik wist alleen niet zeker of meneer Wu ook zo goed zou functioneren als ik er niet bij was. Om dat uit te testen liep ik de volgende hoek om en suisde toen als tochtvlaag terug naar de deur. Deze keer lukte het nog beter dan bij mijn eerste poging. Ik zweefde zonder problemen meters door de gang, recht op meneer Wu af.


    ‘Blijf staan, winderige indringer!’ Een goed gemikte slag in de lucht vlak voor me en ik woei een paar meter terug. ‘Je kunt hier niet verder!’ Met de andere hand sloeg hij op de gong. Een diepe klank, nogal plechtig maar vooral ook oorverdovend hard, klonk door de gang en weerkaatste als echo honderdvoudig van de wanden.


    Ik wervelde nog een eindje verder de gang in. Ja, dit was luid genoeg om zelfs de gevoelloze Anabel op de vlucht te laten slaan. Meneer Wu pardon: de hemelse Tijgerklauw  was de perfecte deurwachter. Als ik geen tochtvlaag was geweest, zou ik tevreden in mijn handen hebben gewreven. Mia’s deur leek me voorlopig goed beschermd. Nu kon ik rustig naar mijn droom terugkeren  en slapen. En wee degene die me morgen, op zaterdagochtend, vóór de lunch wekte!


    Zo snel kreeg ik echter nog geen rust. De gong was namelijk nog niet helemaal uitgeklonken toen Henry’s deur openging en Henry naar buiten kwam. Onbeweeglijk bleef ik hangen. Zijn mondhoeken schoten kort omhoog toen hij naar mijn deur keek, maar hij bleef er niet voor staan, maar liep verder de gang in.


    ‘Wie in zijn dromen gelooft, verslaapt zijn leven, jongen met het warrige haar,’ zei meneer Wu toen Henry langsliep.


    Henry wierp hem en de reusachtige gong een verwonderde blik toe, maar ging niet langzamer lopen en sloeg doelgericht de volgende hoek om.


    Zonder erbij na te denken volgde ik hem, als de beste, onzichtbaarste en snelste tochtvlaag die de wereld ooit had gezien. Of niet had gezien. Ik kon zelfs radslagen maken: onzichtbare, onhoorbare radslagen. Henry zou versteld staan als ik straks plotseling voor zijn ogen verscheen. Maar eerst wilde ik nog proberen door zijn haar te strijken en langs zijn wangen te kietelen  nou ja, wat windvlagen zoal doen als ze zich overmoedig voelen.


    Ik had trouwens maar vijf minuten nodig gehad om senator Doods echte naam te achterhalen. De enige reden dat Henry zo veel sneller was geweest, was dat hij een anagrammengenerator op internet had gebruikt. Senator T.R.N. Dood. Dotters andoorn. Toon der danstor. Nar der don Otto’s. Allemaal anagrammen van een en dezelfde naam. Ik had voor de lol ook nog ‘Ad snort de troon’, ‘dan trotse donor’ en  mijn absolute favoriet  ‘snotter dan door’ gevonden. Uiteindelijk had ik naar mogelijke namen gezocht, en na een paar pogingen met Tad, Ned, Ron en Don bleef er maar eentje over, met titel zelfs: dr. Otto Anderson.


    De zoekmachine had twee Otto Andersons in Groot-Brittannië uitgespuugd, en een daarvan was psychiater. In een kliniek in Surrey. Precies de kliniek waar Anabel was opgenomen.


    Wat een afschuwelijk idee om door een gestoorde psychiater behandeld te worden als je zelf geestelijk gestoord was. Maar misschien was deze dr. Anderson niet zo krankzinnig als hij eruitzag. Hoe dan ook kon ik er niet omheen om Anabel te bewonderen: omdat het haar gelukt was haar psychiater ervan te overtuigen dat het mogelijk was om elkaar in je dromen op te zoeken. Hoe had ze dat voor elkaar gekregen zonder dat hij haar voor nog gestoorder hield dan ze toch al was? Vanwege de slaapwandelkwestie had ik serieus overwogen om Mia in te wijden, maar ik had er toch van afgezien, omdat ik haar reactie al kon uittekenen: ze zou onmiddellijk naar de verborgen camera zoeken. Niemand met een greintje gezond verstand geloofde zoiets.


    Deze dr. Anderson had Anabel echter niet alleen geloofd, maar het ook meteen zelf uitgeprobeerd, en nu ging hij helemaal los in de gangen. De vraag was alleen: wat wilde hij eigenlijk van ons? En waarom had Anabel zich nooit meer laten zien?


    Arthur hadden we nog niets over onze sensationele ontdekking verteld. Ik was ervoor om hem in te lichten, maar Henry wilde er liever mee wachten.


    Over Henry gesproken: ik had niet goed opgelet en was hem prompt uit het oog (oog? Niet over nadenken, Liv!) verloren. Dat was voor een windvlaag echter geen enkel probleem. Met windkracht tien stoof ik de hoek om en daar was hij alweer. Hij stond voor een elegante, met geborduurde brokaatzijde bespannen deur en keek uitgebreid om zich heen. Ik bleef boven hem hangen en bewonderde de in zachte pasteltinten op de stof geborduurde ranken, bloemen, vogels en vlinders. Nogal kitscherig, maar wel prachtig.


    Als ik had moeten raden wie de eigenaar was, dan zou ik in elk geval gokken op een vrouw.


    Henry boog naar voren en raakte voorzichtig een met zijdedraad geborduurde roze vogel aan. De deur ging zacht knarsend open.


    Ai.


    Natuurlijk was dit het moment waarop ik mezelf lachend kenbaar had moeten maken en Henry me vervolgens  eveneens lachend  zou hebben uitgelegd van wie deze deur was.


    In werkelijkheid was dit het moment waarop Henry over de drempel stapte en ik als tochtvlaag met hem mee naar binnen glipte. De droom in van een mij volkomen onbekend persoon.


    Zacht viel de deur achter ons in het slot.
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    Aanvankelijk had ik het idee dat ik in het binnenste van een blauw-met-gouden Fabergé-ei was beland, want de muren liepen rond en boven ons hoofd was een enorm, glinsterend koepeldak. Sowieso glinsterde en schitterde het van alle kanten. En het plaste, ruiste en dampte. Bij nadere beschouwing begreep ik dat we ons in een soort sauna bevonden: een zeer luxueus, oriëntaals aandoend badkamerlandschap. Op de vloer lagen nachtblauwe mozaïektegels met gouden glitters, de wanden waren gepleisterd en in heldere blauwtinten geschilderd. Via met gouden versieringen omlijste doorgangen kwam je van de ene ruimte in de andere; overal waren er baden om in te zwemmen of te ontspannen, sauna’s, watervalletjes en fonteinen, exotische planten, enorme gouden spiegels, stapels opgevouwen handdoeken en brede, zachte ligstoelen.


    En mensen. Een heleboel mensen. Sommigen droegen badkleding of een badjas, een paar hadden een handdoek omgeslagen, maar de meesten waren naakt. Zoals die kreeftrode man die juist uit een sauna stapte. Als ik geen tochtvlaag was geweest, zou ik eventjes mijn ogen hebben dichtgeknepen.


    Wie droomde er nou zoiets? En  aaaaargh!  waar waren Henry’s kleren gebleven?


    Door al dat om me heen kijken had ik niet gezien hoe hij het voor elkaar had gekregen, maar hij droeg opeens een zachte blauwe badjas, waarmee hij perfect in de omgeving paste. Al was hij natuurlijk volstrekt niet onzichtbaar. Had hij me niet onlangs uitgelegd dat het weinig zin had om zonder vermomming in een droom rond te wandelen als je iemand wilde bespioneren? Omdat mensen in dromen sowieso beter kunnen liegen dan in het echt? ‘Als onzichtbare toeschouwer of toehoorder kun je in een droom heel veel over iemand ontdekken. Met een beetje geduld eigenlijk zelfs alles wel.’ Dat had hij gezegd. Wat deed hij hier dan, als hij niemand wilde begluren? Het leek haast wel alsof hij met iemand had afgesproken.


    Zonder zich te haasten slenterde hij langs een zitje naar een grote whirlpool, en ik volgde hem, terwijl ik mijn uiterste best deed om niet op de kreeftrode man te letten die het zich op een van de stoelen gemakkelijk had gemaakt. Ik moest me trouwens sowieso harder concentreren dan eerst om te kunnen zweven, want door alle waterdamp was ik intussen van een tochtvlaag in een wolkje veranderd, dus wervelen en suizen, ho maar. Met alle lichtheid was tegelijk ook mijn overmoed verdwenen. Een effect dat nog eens werd versterkt door de soundtrack: wie de dromer ook was, hij of zij had een vreselijke muzieksmaak. Uit verborgen luidsprekers klonk namelijk Celine Dions My Heart Will Go on. Minstens vier keer per jaar dwong Lottie ons om met haar naar Titanic te kijken, en dus kende ik de song veel beter dan me lief was. Lottie huilde altijd vreselijk bij die film, maar volgens haar was dat juist een zeer gezonde manier van huilen, die bovendien heel belangrijk was voor je geestelijke hygiëne.


    Toen ik aan de rand van het bubbelbad David Beckham zag zitten, met zijn benen in het water bungelend, was ik één seconde lang opgelucht. In die ultrakorte seconde dacht ik namelijk dat dit David Beckhams droom was, en dat Henry straks uit de kast zou komen als idiote voetbalfan en hem om een handtekening zou vragen of zoiets. Zelfs Celine Dion leek in het plaatje te passen; Beckham was tenslotte getrouwd met een Spice Girl, en voor zo iemand leek me wat betreft muzieksmaak alles mogelijk.


    Nog voordat ik Beckhams tatoeages wat beter kon bekijken, zei iemand echter met doorrookte stem: ‘Henry! Mijn lieve jongen’, en het was niet David Beckham die het zei, maar een naakte vrouw die ongegeneerd in de whirlpool lag. Dat wil zeggen, of ze helemaal naakt was kon ik niet zien, daarvoor zaten er te veel bubbels in het water, maar van de taille naar boven droeg ze in elk geval niets. Met haar egale, licht gebronsde huid, goudbruine glanzende lokken en enorme groene, door lange wimpers omlijste ogen had ze gemakkelijk voor een zeemeermin kunnen doorgaan. Alleen de dieprode lippenstift maakte dat ze er een tikje ordinair uitzag.


    Henry glimlachte naar haar. Niet alleen alsof hij had verwacht haar hier te treffen, maar ook alsof hij blij was haar te zien. Ik merkte dat ik nog iets zwaarder werd en langzaam naar de vloer zakte.


    ‘Hallo, B,’ zei Henry, die Beckham geen blik waardig keurde. Bee of B? Was dat een codenaam? Haar cupmaat was het in elk geval niet.


    B stak een van haar lange benen uit het water. Als het een vissenstaart was geweest, had het me eigenlijk niets verbaasd. ‘Wil je niet ook in het water komen?’ Ze glimlachte wulps.


    Nee, dat wil hij niet, zou ik het liefst hebben geschreeuwd, maar wolken kunnen niet praten. Henry maakte de ceintuur van zijn badjas los en liet de mantel met een achteloos gebaar van zijn schouders op de vloer glijden, zo nonchalant dat B in de whirlpool zuchtte van genot en ik problemen had om in de lucht te blijven. Helemaal buiten mijn toedoen was ik intussen van een wolkje in condenswater veranderd, en ik wist dat ik niet veel langer in deze eigenaardige toestand zou kunnen blijven. Dat was dan ook meteen het enige wat ik wist… want wat gebeurde hier in vredesnaam? Secrecy’s boosaardige woorden schoten me door het hoofd. Wat had ze ook alweer geschreven? Dat Henry niet bekendstond om zijn terughoudendheid als het om vrouwen ging?


    Zonder goed te weten wat ik deed, veranderde ik mezelf in een libel en landde op een blad van een graslelie die naast het bubbelbad stond. Dat was al beter. Als libel kon ik in elk geval ademhalen en me met al mijn zes pootjes aan het blad vastklampen.


    B kneep intussen haar ogen een beetje toe en nam Henry van top tot teen op. ‘Je hebt zo’n fantastisch lichaam,’ kirde ze. Daar had ze wel gelijk in: zelfs David Beckham verbleekte naast Henry, meer dan letterlijk trouwens, want David was opeens spoorloos verdwenen.


    Gelukkig droeg Henry wel een zwembroek, constateerde ik, al stelde dat me niet echt gerust.


    ‘Waar wacht je op?’ Lachend wierp B haar hoofd in haar nek. Mooie tanden had ze ook nog. ‘Ben je soms bang voor me?’


    Nee, Henry zag er niet uit alsof hij bang was. Integendeel. Ik merkte dat mijn vleugels begonnen te trillen. Was dit misschien de reden dat Henry zo gelaten afwachtte hoe onze relatie zich verder ontwikkelde? Omdat hij met anderen…


    Ga er niet in, smeekte ik hem in gedachten. Het liefst had ik mijn voorpootjes voor mijn ogen geslagen (waarom moest ik eigenlijk altijd dieren met zo’n fantastisch gezichtsvermogen uitkiezen?), maar ik deed het niet. In plaats daarvan staarde ik naar Henry, die zich voor mijn ogen in het water liet zakken en onderdook, langzaam als een mannelijk model in een eau-de-toilette-reclame. Toen hij weer bovenkwam, dansten er in slow motion minieme waterdruppeltjes om hem heen waarin het licht brak, en op zijn huid glansden dikke waterdruppels. Met een tevreden glimlach maakte Henry het zich tegenover B gemakkelijk. Ze hadden het bubbelbad voor zich alleen. En Celine Dion begon weer van voren af aan: ‘Every night in my dreams. I see you, I feel you, that is how I know you go on…’


    Zouden libellen kunnen braken? Zo voelde ik me in elk geval wel.


    Op David Beckhams plek, aan de rand van het bad, was intussen een oudere man in een verkreukeld pak verschenen. Hij zat op een goedkoop plastic stoeltje dat niet echt bij de luxueuze ambiance paste en zei iets in een vreemde taal, misschien Russisch. Het klonk nogal bars en onvriendelijk.


    B fronste ontstemd haar wenkbrauwen. ‘Of ik me nou ook al aan kinderen vergrijp?’ Nu pas hoorde ik het lichte accent waarmee ze sprak. ‘Kijk toch naar hem, vader, hij is meer man dan jij ooit bent geweest. En ik heb recht op een beetje plezier.’


    De oudere man antwoordde in zijn eigen taal, nog onvriendelijker dan eerst, en trok daarbij een vreselijk minachtend gezicht. Ter bekrachtiging van zijn woorden spuugde hij op de vloer.


    ‘Dat is niet waar,’ riep B boos. ‘Ik zie er geen dag ouder uit dan negenentwintig, en deze jongen hier is meerderjarig en weet precies wat hij doet.’


    ‘Zeker,’ zei Henry, hoewel het niet waar was. Hij was niet meerderjarig; hij werd pas in februari achttien, één week na Florence en Grayson. ‘En nu wil ik u vragen om te vertrekken en uw dochter met rust te laten, anders zal ik u helaas een handje moeten helpen.’


    B’s vader maakte niet de indruk dat hij gehoor wilde geven aan dit verzoek. Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar Henry stak een hand omhoog, en het was alsof hij daarmee het geluid had uitgezet. B’s vader sprak nog steeds wild gebarend, maar je kon hem niet meer horen, ook niet toen hij zich steeds meer inspande, zijn mond wijd opengesperd en de aderen op zijn voorhoofd gezwollen. Na een tweede handgebaar van Henry verschenen er twee in het wit geklede badmeesters, die de geluidloos brullende man met zijn goedkope stoeltje omhoogtilden en wegdroegen.


    ‘Zo, dat is geregeld.’ Henry draaide zich weer naar B, die hem bewonderend aanstaarde.


    ‘Hoe deed je dat?’ vroeg ze. ‘Het is nog nooit iemand gelukt om hem de mond te snoeren.’


    ‘Dan werd dat hoog tijd,’ merkte Henry op.


    Hij haalde zijn schouders op zo’n typische Henry-manier op dat ik op mijn graslelieblad alweer begon te trillen, en deze keer trilde het blad mee. Wat deed ik hier eigenlijk? Waarom was ik hem gevolgd? Dit wilde ik helemaal niet zien. Het enige wat ik wilde, was wakker worden.


    Intussen schudde de hele plant, maar Henry merkte het niet. ‘Dat heb je echt niet verdiend, B,’ ging hij met lage, zwoele stem verder. ‘Een vrouw als jij zou zich door niemand slecht mogen laten behandelen.’


    ‘O, wat ben je toch een geweldige, geweldige jongen.’ B maakte aanstalten om naar hem toe te zwemmen.


    De volgende dagen vroeg ik me keer op keer af wat er gebeurd zou zijn als ik niet op mijn graslelieblad was opgezwollen en langzaam naar beneden was gegleden. Met een luide plons landde ik tussen Henry en B in het borrelende water. B stootte een kreetje uit en verslikte zich, terwijl Henry me stomverbaasd aanstaarde.


    Ik had geen controle gehad over de gedaanteverwisseling, en het verbaasde me dan ook niet dat ik eveneens naakt was, al glansde mijn huid in metallic groenblauw en zaten er op mijn rug nog altijd vier tere libellenvleugels, die volkomen doorweekt en nutteloos omlaaghingen.


    Niet dat dat nu nog iets uitmaakte.


    B herstelde zich als eerste van de schrik. Ze hoestte en spuugde wat water uit. ‘O nee, nee!’ zei ze toen boos. ‘Het was juist allemaal zo mooi. Perfect! We kunnen echt geen raar elfje of een alien uit Avatar gebruiken. Wat moet dat hier?’


    Ja, wat moest dat hier? Ik wist het ook niet. Ik wist helemaal niets meer.


    De schuldbewuste blik in Henry’s ogen maakte alles alleen maar erger, en ik werd zo woedend dat ik helemaal vergat om gegeneerd te zijn.


    ‘Tja, geen idee,’ brieste ik, terwijl ik mijn huidskleur corrigeerde en de vleugels liet verdwijnen. ‘Laten we het aan Henry vragen!’


    Maar Henry zweeg. Zodra hij mij in het oog had gekregen, was hij blijkbaar op slag zijn tong verloren.


    Ik zwom naar de rand van het bad, klom eruit en beende druipend langs de andere naakte mensen. Mijn voeten waren nog altijd groen en iedereen leek me aan te staren. Laat ze toch lekker; we zouden elkaar toch nooit meer zien.


    Waarom lukte het me niet om wakker te worden? Waar was de deur waardoor je op de gang kwam? Ik wilde naar huis. Alleen maar naar huis.


    Opeens begon ik te huilen, alsof iemand vanbinnen een kraan had opengedraaid. De tranen stroomden over mijn wangen; ik kon er niets aan doen. Verdorie! Niet dat ook nog. Hier ergens moest die stomme deur toch zijn. Verblind door de tranen tastte ik met mijn handen langs de muur.


    ‘Liv!’ Henry pakte met beide handen mijn onderarmen beet en trok me naar zich toe.


    Zonder erbij na te denken paste ik de bevrijdingsgreep toe die ik met meneer Wu in Berkeley zo vaak had geoefend dat hij me in het bloed was gaan zitten. Omdat Henry me meteen weer probeerde te pakken, sloeg ik met mijn vuist tegen zijn borstbeen, gua tong choy.


    Maar in plaats van onder mijn wilde slagen in elkaar te duiken, stak Henry zijn handen uit en probeerde de tranen van mijn wangen te vegen. ‘Livvy, alsjeblieft! Niet weglopen.’


    Hij droeg weer een jeans en T-shirt en was helemaal droog, en ook dat maakte me woedend: blijkbaar had hij het lef om zich zelfs in een situatie als deze om zijn uiterlijk druk te maken, terwijl ik naakt, nat en huilend op groene voeten rondbanjerde.


    Tot overmaat van ramp toverde hij nu ook nog een badjas tevoorschijn en hield me die voor. En ja, ik zag overduidelijk medelijden in zijn blik. ‘Dat had je niet moeten doen, Liv,’ zei hij zacht. ‘Hier, trek maar aan.’


    Dat was het moment waarop de tranen stopten en ik van pure woede verstijfde. Het kostte me niet meer dan een tiende seconde om volkomen gekleed en keurig gekapt te zijn. Zelfs mijn bril had ik erbij gefantaseerd. Eindelijk kon ik ook weer normaal zien: er was een met stof beklede deur vlak naast me.


    ‘Zeker,’ antwoordde ik, en zelfs mijn stem klonk stijf. Stijf bevroren als een ijspegel. Ik stak mijn kin naar voren en keek Henry recht in zijn grijze ogen. ‘Sorry dat ik je rendez-vous heb verstoord. Ik had geen idee dat je op oudere vrouwen valt. Ze is geweldig, echt. Behalve misschien haar muzieksmaak.’


    Uit de luidsprekers blèrde Celine Dion nog altijd dat ze haar geliefde veilig in haar hart bewaarde. En dat haar hart verder sloeg en haar leven doorging. Wat geweldig voor haar.


    ‘Maar hé, je kunt niet alles hebben.’ Elegant wierp ik mijn haar naar achteren, waarna ik me omdraaide en de deur openrukte. De kunst van de dramatische afgang had ik van Florence afgekeken. Stom genoeg was het de verkeerde deur. Deze gaf alleen toegang tot een wandkast vol handdoeken.


    Verdorie, verdorie, verdorie! Zelfs een fatsoenlijke aftocht was me niet vergund.


    Achter me zei Henry alweer mijn naam, maar voordat ik me naar hem kon omdraaien, voelde ik een zware druk op mijn borst. En toen kreeg ik toch nog mijn dramatische afgang, doordat er een reusachtige roodbehaarde poot door het koepeldak brak en me uit B’s droom stootte.

  


  
    18.
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    In werkelijkheid was het geen reuzenpoot, maar Spots in verhouding tot de rest van zijn lichaam juist sierlijke pootje dat tegen mijn wang tikte. De kater zat luid spinnend op mijn borst, en ik was zo dankbaar dat hij me uit deze droom had gewekt dat ik niet eens op hem mopperde. Integendeel, ik liet hem op mijn borst zitten en kroelde onder zijn kin totdat mijn hartslag weer enigszins tot bedaren was gekomen. Nog nooit had ik zo terugverlangd naar de tijd waarin een nare droom na het wakker worden inderdaad alleen maar een nare droom bleek te zijn. In mijn keel had zich een grote brok gevormd doordat alle tranen die ik in mijn droom had gehuild zich daar hadden verzameld. Ik wist echter dat als ik toegaf aan de drang om te huilen, het net een dijkdoorbraak zou zijn: niet meer te houden. En dus probeerde ik me op het rustgevende geluid van de spinnende kater te concentreren en gewoon niet te denken.


    Maar Spot was niet gekomen om zich te laten aaien. Ter herinnering gaf hij me nog een tikje op mijn wang, een duidelijke aansporing.


    ‘Hoe kom je hier eigenlijk binnen, katertje?’ Voorzichtig zette ik hem op de vloer, knipte het bedlampje aan en stond op. Iemand moest mijn deur hebben opengedaan, want die had ik voordat ik ging slapen zeker weten gesloten. ‘Of kun je tegenwoordig deurklinken naar beneden duwen?’


    Spot streek nog altijd luid spinnend langs mijn benen. Ik wierp een blik op mijn wekker. Half vier. De kater wilde waarschijnlijk naar buiten, voor zijn gebruikelijke nachtelijke muizenvangrondje. Eigenlijk was Grayson daarvoor verantwoordelijk (hij moest ook altijd de dode woelmuizen van de deurmat verwijderen die Spot voor ons meebracht), maar vannacht had Spot blijkbaar mij tot deuropener uitverkoren.


    ‘Nou, kom dan maar,’ zei ik, en Spot glipte langs me door de kier van de deur.


    Bij de trap wachtte hij op me terwijl ik controleerde of Mia rustig in haar bed lag te slapen (wat het geval was). Beneden in de keuken deed ik de deur naar het terras voor hem open, en zoals altijd had hij plotseling niet meer zo’n haast, maar bleef hij op de drempel zitten om zich te wassen, terwijl ik in de kou van het ene op het andere been hupte en langzaam in een ijspegel veranderde. Toch keek ik Spot spijtig na toen hij eindelijk besloot om ervandoor te gaan. Zijn aanwezigheid had iets troostends gehad. Of me in elk geval afgeleid. Als ik terug naar bed ging, zou ik meteen weer de beelden uit de droom voor me zien, dat wist ik zeker: Henry, die zijn badjas uitgooide en in het bubbelbad dook, die naar B glimlachte en met zwoele stem zei: ‘Een vrouw als jij zou zich door niemand slecht mogen laten behandelen.’


    Een vrouw als jij… In plaats van naar bed ging ik naar de badkamer en staarde naar mezelf in de spiegel. Een vrouw als jij. Zonder bril of contactlenzen zag ik niet veel, maar ook zo wist ik dat ik de vergelijking met B absoluut niet kon doorstaan. Ik was het tegendeel van mooi, volwassen en sexy. Miserabel, eigenlijk.


    Onmiddellijk schoten alle gemene dingen die Secrecy had geschreven me weer te binnen, en ook de commentaren van mijn lieve medeleerlingen. Misschien hadden ze wel gelijk, en waren Henry en ik alleen nog niet met elkaar naar bed geweest omdat ik te kinderlijk en onrijp voor hem was.


    Het tegenovergestelde van begerenswaardig.


    En toen, zonder enige waarschuwing vooraf, begonnen de tranen toch te stromen, en er was geen Spot meer om me af te leiden. Ik was niet in staat om ze te stoppen, hoewel ik het echt probeerde. Voorovergebogen alsof ik erge buikpijn had, hing ik boven de wastafel en huilde heviger dan ik ooit had gedaan.


    Ik had niet kunnen zeggen hoeveel tijd er was verstreken toen er op de deur werd geklopt. Ik wilde het ook helemaal niet weten. Het liefst wilde ik helemaal niets meer weten. Er moest toch een mogelijkheid bestaan om de afgelopen uren gewoon uit mijn geheugen te wissen. De enige vraag was waar ik zo snel een hypnotiseur vandaan haalde om deze wens voor me te vervullen. Elektroshocks zouden vast ook helpen. Of misschien lukte het met de badkamertegels, als ik er maar hard genoeg met mijn hoofd tegenaan beukte.


    Opnieuw werd er geklopt.


    ‘Liv? Ben jij dat?’ Het was Grayson, en hij klonk moe en geïrriteerd.


    Kreeg je in dit huis dan zelfs ’s nachts geen rust? Ik wilde alleen zijn. Alleen met de tegels. ‘Ga… hik… maar op het gastentoilet, Grayson,’ zei ik even geërgerd terug. De vreselijke huilbui was voorbij, maar in plaats daarvan had ik nu de hik gekregen.


    Grayson bromde aan de andere kant van de deur iets voor zich uit.


    Zelfs zonder contactlenzen kon ik in de spiegel zien dat ik een vlekkerig gezicht en gezwollen ogen had. Eerst probeerde ik het met koud water, maar toen dat geen effect had, nam ik een wattenschijfje, deed er wat van Florence’ sinaasappelgezichtstonic op en depte daarmee mijn wangen. Ook dit hielp niet tegen de vlekken, maar het rook wel lekker. Wat ik nodig had, was een kalmerende gezichtscrème. Misschien zat er iets tussen Florence’ dure potjes, die we met geen vinger mochten aanraken, op straffe van de dood. Tot nu toe had ik me daar altijd aan gehouden, maar nu voelde ik een dringende behoefte om iets met een gouden dekseltje open te schroeven. Goudsbloemextract. De kleine lettertjes kon ik niet lezen, maar ‘goudsbloem’ klonk rustgevend en gezond, de natuurlijke vijand van rode vlekken. Ik smeerde mijn gezicht er rijkelijk mee in.


    ‘Ik kan toch moeilijk de deur openbreken.’ Blijkbaar stond Grayson nog altijd op de gang voor de badkamer.


    ‘Nee. Maar je kunt wel… hik… gewoon weggaan,’ zei ik.


    ‘Ik heb het niet tegen jou… En nee, dat kan ik niet, want dan maak ik het hele huis wakker… Liv, wat doe je daar binnen?’


    ‘Heb je ze… hik… nog wel allemaal op een rijtje?’


    Graysons zucht was door de deur heen te horen. ‘Snijd je op dit moment de aderen in je polsen door?’


    Wat? ‘Nee. Ik smeer crème op mijn gezicht.’ Op hetzelfde moment glipte het gouden glazen dekseltje uit mijn hand en viel in de wastafel. ‘Shit! Hik.’


    ‘Hoorde je dat? Het gaat prima met haar.’


    Met wie praatte hij daar? Hopelijk niet met Florence. Ze zou me vermoorden als ze erachter kwam dat er een barst in het dekseltje zat. Misschien kon ik het met een beetje goudkleurige nagellak maskeren? Hetzelfde kleurtje dat ik laatst op Florence’ teennagels had gezien? Ik trok het laatje open waarin ze haar flesjes nagellak bewaarde. Het waren er ongeveer zestig.


    ‘Nee, idioot, dat kan ik niet met eigen ogen zien,’ snauwde Grayson aan de andere kant van de deur. ‘Omdat ik nou eenmaal niet door muren heen kan kijken… Nee, hoe moet ik dan… Liv, doe die deur open! Ik moet me er met eigen ogen van overtuigen dat het goed met je gaat.’


    ‘Je bent gek,’ zei ik. Daar: gouden nagellak, naast een flesje lichtbruine. Florence had ze op kleur gesorteerd.


    ‘Zeg dat tegen Henry, niet tegen mij.’


    Het nagellakflesje glipte uit mijn handen. Ik kon het nog net opvangen voordat het op de tegels viel. Henry! Door de schrik was de hik als bij toverslag verdwenen.


    ‘Hij kon je op je mobieltje niet bereiken, en dus belde hij mij,’ zei Grayson. ‘En nu drijft hij me tot waanzin en dwingt me om voor de badkamer te blijven rondhangen.’


    Met vlugge vingers deed ik de deur open, en Grayson kneep verblind door het licht zijn ogen dicht.


    Hij hield me zijn iPhone voor. ‘Ha, eindelijk!’


    Ik stak mijn hand uit, maar kon me er toen toch niet toe zetten om de telefoon aan te pakken. Alleen al het idee om Henry’s stem te horen… ‘Zeg maar tegen hem dat ik slaap,’ fluisterde ik.


    Grayson keek me vermoeid aan. ‘Daarvoor is het een beetje te laat. En trouwens, ik sliep ook, maar dat kon hem geen zak schelen.’ Hij gaapte. ‘Liv, kunnen jullie twee je problemen niet overdag oplossen? Alsjeblieft!’


    Nee, ik was bang dat onze problemen helemaal niet meer op te lossen waren. Niet overdag en niet ’s nachts.


    Grayson hield het mobieltje weer tegen zijn oor. ‘Hoorde je dat? Ze wil niet met je praten, maar het gaat prima met haar.’


    Tuurlijk. Fantastisch. En vooral ook met die tranen die opnieuw mijn ogen vulden.


    ‘Wat?’ Nu zijn ogen aan het licht gewend waren, bekeek Grayson me iets uitgebreider. Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ja, tuurlijk! Heel normaal. En nu hang ik op, oké? Het is half vijf, we zouden op dit tijdstip allemaal verdorie diep moeten liggen te slapen. En ik neem niet op als je nog een keer belt, duidelijk? We zien elkaar later bij de training.’ Snuivend drukte hij het gesprek weg. ‘Wat heb je met hem gedaan?’


    ‘Ik met hém?’ Nu was het mijn beurt om te snuiven, wat wel een beetje hielp om de tranen onder controle te krijgen. ‘Ik heb hem alleen maar gestoord terwijl hij bezig was het met een ander aan te leggen. Je kent niet toevallig ene B?’


    ‘Sss!’ Grayson reikte langs me en deed het licht in de badkamer uit. ‘Maak nou niet ook nog de anderen wakker!’


    ‘Ik was hier nog niet klaar.’ Ik deed het licht weer aan.


    ‘Ja, dat was je wel.’ Grayson deed het licht opnieuw uit. ‘Jij hoort in bed. Heb je in de spiegel gekeken? Je ziet er verschrikkelijk uit.’


    ‘Dacht je soms dat ik dat niet wist?’ Ik probeerde de badkamerdeur voor zijn neus dicht te gooien, maar hij ging in de deuropening staan, pakte mijn arm en trok me de gang op.


    ‘We hebben morgenmiddag een belangrijke wedstrijd, en de coach heeft een extra training ingelast. Ik heb hier genoeg van. Ik moet slapen.’


    ‘Nou, ga dan gewoon naar bed.’ Hoewel ik een halfslachtige poging deed om me uit zijn greep te bevrijden, was ik eigenlijk wel blij dat hij me uit de badkamer had gehaald. Anders was ik daar waarschijnlijk nog dagenlang gebleven en had allerlei vreselijke dingen uitgespookt met mijn hoofd, de tegels en Florence’ nagellak.


    Zo gemakkelijk liet Grayson zich echter niet wegsturen. Pas toen we in mijn kamer waren en hij de deur achter ons had dichtgedaan, liet hij me los. Hij leunde met zijn rug tegen het hout en haalde twee keer diep adem.


    Ik trouwens ook. Zelfs in het zwakke licht van mijn bedlampje was Graysons medelijdende blik duidelijk zichtbaar, en ik kon er bijna niet tegen. Ik kneep mijn ogen dicht. Ik mocht niet waar hij bij was in huilen uitbarsten. En dat zou ik niet doen ook.


    ‘Wat is dat op je gezicht?’


    ‘Bedoel je mijn neus? Lelijk is die, hè? Net zoals alles aan mij. Geen wonder dat Henry me niet wil.’


    ‘Ik bedoelde dat witte spul daar…’ Grayson stak een wijsvinger uit en streek ermee over mijn voorhoofd.


    Ik was Florence’ goudsbloemextract helemaal vergeten en veegde met de rug van mijn hand over mijn gezicht.


    ‘Je bent helemaal niet lelijk, Liv, je bent alleen een beetje vlekkerig… en behuild.’ Grayson keek me ernstig aan. ‘En Henry… Ik heb geen flauw idee wat er tussen jullie is gebeurd, maar ik heb hem nog nooit zo overstuur meegemaakt.’


    Overstuur? Ik betwijfelde of hij ook goudsbloemextract nodig had.


    ‘Wat doen jullie toch ’s nachts in jullie dromen?’ Grayson klonk plotseling boos. ‘Waarom houden jullie er niet gewoon mee op? Waarom concentreren jullie je niet op het echte leven, dat is verdorie toch al ingewikkeld genoeg?’


    ‘Dat moet je aan Henry vragen.’ Ik liet me voorover op mijn bed vallen. ‘En trouwens, iets is heus niet minder echt als je het in een droom meemaakt.’ Helaas. En daar stroomden ze alweer, de tranen. Shit.


    ‘Nog een reden om ermee te kappen.’


    Hoewel ik mijn gezicht in het kussen had begraven, kon ik horen dat Grayson dichterbij kwam en aarzelend op de rand van het bed ging zitten.


    ‘Wat er tussen jullie is voorgevallen, is jullie zaak,’ zei hij, en nu klonk zijn stem een stuk vriendelijker. ‘Maar ik weet één ding: Henry zou je nooit pijn doen, Liv.’


    O nee? Dat had hij anders allang gedaan. Ik snikte gesmoord in mijn kussen.


    ‘Ik zweer het je,’ zei Grayson, iets dringender. ‘Ik ken hem al jaren, en met jou… is hij heel anders.’


    Ogenblikkelijk kwam ik overeind. ‘O ja? Hoe anders?’


    Er gleed een schaduw over Graysons gezicht. ‘Dat is moeilijk uit te leggen.’


    Woedend trok ik mijn neus op. ‘En toch zou ik erg geholpen zijn met een uitleg.’ Eigenlijk had ik het met een sarcastische ondertoon willen zeggen, maar helaas klonk het eerder als een smeekbede.


    Grayson zag eruit alsof hij liever ergens anders was. ‘Henry…’  weer aarzelde hij  ‘… heeft al een paar… een heleboel vriendinnen gehad, oké?’


    O. Geweldige uitleg. Vermoedelijk het liefst iets oudere vrouwen die het fantastisch deden in een bubbelbad. Iets beters had Grayson me waarschijnlijk niet kunnen zeggen om me te troosten. Ik had toch dat met die tegels moeten proberen.


    ‘Alleen duurde dat altijd maar kort. En het was heel oppervlakkig,’ zei Grayson snel met een schuldbewuste blik. ‘Henry liet nooit iemand dichtbij komen. Met jou is het anders. Henry is anders. Hij is…’ Hij was even stil. ‘Bij jou is hij op een of andere manier zichzelf. Gelukkig.’


    Dit gesprek ging beslist de verkeerde kant op.


    Ik schudde mijn hoofd. ‘Gelukkig? En hoe zit het dan met die…’ Ik zweeg. Ik bracht het niet meer op om Grayson te vertellen over de naakte zeemeermin, van wie Henry blijkbaar niet kon afblijven, hoewel hij met mij samen was. Dat was gewoon te vernederend. ‘Tuurlijk, en omdat hij zo gelukkig is, vertelt hij me ook alles wat er in zijn leven gebeurt!’ zei ik in plaats daarvan.


    ‘Liv…’


    ‘Dat is toch zo? Zelfs Emily weet meer over hem dan ik.’


    Grayson stond op en liep naar het raam. Nu pas viel me op dat hij voor de verandering een T-shirt droeg. ‘Henry heeft nooit veel over zichzelf verteld, zelfs niet aan Arthur en mij. Hij zou nog liever zijn tong afbijten. Maar wij móésten door de jaren heen wel het een en ander meekrijgen.’


    ‘Wat dan, bijvoorbeeld?’ vroeg ik.


    Aan Graysons gezicht was te zien hoeveel moeite dit hem kostte. Hij draaide zich om naar het raam en deed alsof hij naar buiten keek. ‘Tijdens zijn achtste verjaardag moesten we allemaal eerder naar huis toen zijn moeder de woonkamer in wankelde en in plaats van de taart haar polsen wilde doorsnijden. Omdat Henry’s vader een relatie had met de Zweedse au-pair. Zijn dertiende verjaardag viel zelfs helemaal in het water. Toen was zijn moeder namelijk een hele week spoorloos; een week waarin Henry met de vier maanden oude Amy en Milo alleen thuis was, terwijl zijn vader op een jacht in de Middellandse Zee zat en onbereikbaar was. Zoals altijd eigenlijk wanneer Henry hem nodig had. Ik kan je niet vertellen hoe vaak Henry te laat op school of op de training is gekomen omdat hij eerst thuis nog iets moest regelen…’ Grayson had snel en dringend gesproken, alsof de woorden hem fysiek pijn deden.


    Mij verging het ongeveer hetzelfde. Het was allemaal veel erger dan ik had gedacht.


    En toch wist ik terwijl deze vreselijke beelden uit Henry’s gezinsleven me overspoelden en mijn hart zwaar werd van medelijden, dat dit alles aan één ding niets veranderde: Henry had op het punt gestaan om mij met een andere vrouw te bedriegen, en dat deed niet minder pijn dan eerst. Behalve dan dat ik mezelf ten overvloede ook nog kil en egoïstisch vond, omdat ik het de arme Henry, die al genoeg onder zijn verknipte familie te lijden had, niet kon vergeven dat hij bij een naakte vrouw in het bubbelbad was gestapt.


    Er klonk een klaaglijk geluid, en heel even dacht ik dat Spot er weer was. Dat was voordat ik begreep dat ik het geluid zelf had uitgestoten.


    Grayson draaide zich naar me om. Ik durfde hem niet aan te kijken, want als hij nu alweer zo vol medelijden naar me staarde, zou ik me toch nog noodgedwongen in de badkamer moeten opsluiten. Voorgoed.


    In Graysons ogen stond deze keer echter geen medelijden, maar eerder iets als ergernis. ‘Wat ben ik toch een idioot,’ barstte hij uit. ‘Henry zou je deze dingen uit moeten leggen, niemand anders. En dat had hij allang moeten doen. Ik heb geen idee waarom ik het nu van hem overneem.’


    ‘Omdat je wilt helpen.’ Ik wist niet waarom, maar opeens voelde ik me een piepklein beetje beter. Lichter.


    ‘Maar als hij iets heeft gedaan wat jou pijn doet, dan… heb je niet veel aan mijn hulp.’ Grayson grijnsde verlegen naar me. ‘En trouwens, ik heb wel wat overdreven. Hij was destijds niet helemaal alleen met Amy en Milo. De tuinman en de huishoudster waren er ook nog. En de huisdieren en de au-pair. Al vertrouwt hij die tot op de dag van vandaag nog niet als het om Amy gaat. Ik bedoel de au-pairs, niet de huisdieren.’


    Ik probeerde te lachen. En zowaar: het lukte me een beetje.


    Grayson liep naar me toe en nam me onderzoekend op. ‘Hoeveel nachten heb jij al niet meer doorgeslapen?’


    Ik haalde mijn schouders op en liet me in het kussen zakken. Plotseling was ik ongelooflijk moe. Moe, uitgeput en overbelast.


    Hij wierp een blik op mijn wekker. ‘Je hebt nog een paar uur. Ik zeg tegen iedereen dat ze zachtjes moeten doen en je niet mogen wekken. En over Mia hoef je je geen zorgen te maken; eerder heb ik even bij haar naar binnen gekeken en ze ligt rustig in haar bed te slapen.’


    Ik glimlachte. ‘Ik heb voor haar droomdeur een paar veiligheidsmaatregelen ingesteld, voor het geval dat. Misschien moet jij dat bij jouw deur ook doen.’


    ‘O, moet dat?’ Hij had zich al omgedraaid om te vertrekken, maar keerde zich nu terug en keek me wantrouwig aan. ‘Wie interesseert zich nou voor mijn dromen? Ik ben er toch mee gekapt? En ik hoop toch echt dat jij niet op het idee komt om, eh… misbruik van mijn vertrouwen te maken en me in mijn dromen op te zoeken.’


    ‘Natuurlijk niet! Alleen in noodgevallen,’ verzekerde ik hem en snel deed ik mijn bedlampje uit. In het donker vond ik het gemakkelijker om door te praten. ‘Grayson?’


    ‘Hm?’


    ‘Dank je wel. Soms weet ik niet wat ik zonder jou zou moeten beginnen.’ Gejaagd voegde ik eraan toe: ‘En het spijt me. Dat je door mij zo weinig slaap krijgt. Dat je je zo veel zorgen moet maken. En dat we die afschuwelijke buxus hebben omgezaagd.’


    Ik hoorde Grayson zuchten. ‘Dat geeft niet, joh.’


    ‘Jawel, dat geeft wel. Je bent echt de liefste en beste’  en knapste  ‘grote broer die ik me kan wensen.’


    Hij lachte zachtjes. ‘En jij het irritantste… vlekkerigste jongere zusje dat ik ooit heb gehad. Slaap lekker, Liv. Morgen komt alles goed.’


    Tittle-tattle-blog


    Frognal Academy tittle-tattle-blog, met de nieuwste roddels, de beste geruchten en smeuïgste schandalen van onze school.


    Over mij: mijn naam is Secrecy  ik bevind me in jullie midden en ken al jullie geheimen.


    13 januari


    Ik dacht dat het saai zou worden bij de Frognal Flames nu Jasper er niet meer is om de scheidsrechter dierennamen toe te roepen, knokpartijtjes te beginnen of midden in de wedstrijd zijn shirt van zijn lijf te rukken, maar hé! Dat had ik dus mis.


    Goed, het was misschien mooier geweest als we hadden gewonnen, maar verder valt er niets te klagen: de show was onberispelijk.


    Mensen, soms ben ik echt blij dat ik geen jongen ben; dat hele testosterongedoe is beslist geen lolletje. Het schijnt nog onberekenbaarder te zijn dan PMS. Arthur heeft meteen een nieuw record gevestigd: met twee gemene overtredingen al na acht minuten het veld uit, wauw… En dan Henry. Geweldig, de elegantie waarmee hij al zijn vrije worpen naast de basket mikte zonder daarbij een spier te vertrekken.


    Alleen een kleine tip voor Eric Sarstedt: we mogen je graag, echt, en je doet werkelijk je best om een waardige vervanger voor Jasper te zijn, maar hou als het even kan alsjeblieft je shirt aan. Als we harige ruggen willen zien, gaan we wel naar de dierentuin.


    Na de wedstrijd heeft Grayson, teamcaptain en plaatsvervangend hoofdredacteur van reflexx, zijn hoofdredacteur en vriendin Emily Clark trouwens een interview gegeven, dat we tot mijn grote vreugde woordelijk konden meeschrijven  exclusief voor jullie.


    Emily: ‘Ik heb een statement voor reflexx nodig. Een uitspraak die verklaart waarom jullie hebben verloren. Die extra training lijkt bij je vrienden niet veel te hebben opgeleverd.’


    Grayson: ‘Die moeten gewoon weer eens een hele nacht doorslapen. Ik moet gaan.’


    Emily: ‘Moet ik dat opschrijven?’


    Grayson: ‘Nee, natuurlijk niet. Dat doen we later wel, oké? Ik moet naar de anderen.’


    Emily: ‘Later lukt niet meer. Je weet toch wanneer onze deadline is? Eén zinnetje maar.’


    Grayson: ‘Jezus, Emily! Bedenk gewoon zelf iets.’


    Emily: ‘Grayson Spencer is teleurgesteld in zijn medespelers, die met hun laat-puberale gedrag al zijn inspanningen weer eens teniet hebben gedaan. Je vraagt je werkelijk af waarom hij zo veel tijd en energie in die domme sport en zijn team investeert, terwijl hij zich in zijn eindexamenjaar beter op belangrijkere dingen zou kunnen concentreren…’


    Grayson: ‘Domme sport? Basketbal? Omdat je daarvoor geen paard met vlechtjes in z’n manen hoeft te kwellen?’


    Emily: ‘Omdat je daarvoor drie keer in de week met een stelletje zwakzinnige idioten moet optrekken en dat besmettelijk is.’


    Korte pauze.


    Grayson: ‘Oké. Dat lijkt me een geweldige quote. Schrijf dat maar op.’


    Emily: ‘Grayson. Zo meende ik het niet. Wacht…’


    Grayson: … (is al weg.)


    Ik heb altijd al gezegd dat partners beter niet ook met elkaar kunnen samenwerken, daar krijg je alleen maar gedoe van.


    Het zal mij benieuwen wat we woensdag in reflexx kunnen lezen. Vermoedelijk niets ☺.


    We zien elkaar!


    Jullie Secrecy


    PS: Liv en Mia Silber alias de bijlmoordenaressen alias de bomen dodende brilslangen waren er trouwens niet bij in de sportzaal; en ik persoonlijk heb ze niet gemist. Mijn hart doet nog altijd pijn als ik aan meneer Snuggles denk. En dat van jullie?

  


  
    19.


    [image: ]


    Meneer Wu stond in gevechtstenue voor Mia’s deur, als een soldaat van de koninklijke garde, behalve dan dat hij in plaats van een geweer de stok voor de gong tegen zijn schouder hield. Ik wist alleen niet zeker of hij zijn plicht ook had gedaan tijdens mijn wakkere uren; hij was tenslotte mijn droomschepping, dus hoe moest hij bestaan als ik niet sliep?


    ‘Geen enkele indringer heeft het aangedurfd om het tegen de hemelse Tijgerklauw op te nemen,’ deelde hij me mee.


    ‘Heeft iemand het wel geprobeerd?’ vroeg ik gespannen, hoewel me tegelijkertijd te binnen schoot dat een figuur die het product was van mijn verbeelding toch moeilijk iets gezien kon hebben wat ik zelf niet had gezien. (Ja, een ingewikkelde gedachte. Het soort gedachte dat je beter kunt vermijden als je niet wilt dat je hersens in de knoop raken.)


    ‘Alle kraaien onder de hemel zijn zwart.’ Meneer Wu schudde langzaam zijn hoofd. ‘Er was een onbekende met een hoed…’


    Hoed? Dat kon senator Dood geweest zijn. Of liever: dr. Anderson, Anabels psychiater. Hm, betekende dat nou dat hij hier echt was geweest, of alleen dat meneer Wu als deel van mijzelf hardop zei waar ik bang voor was? En wat zou senator Dood van Mia willen? Misschien was hij alleen maar hierlangs gelopen terwijl hij zocht naar iemand anders … Mij bijvoorbeeld?


    ‘Dit is echt ingewikkeld,’ mompelde ik. Ik wierp een snelle blik op Henry’s zwarte deur. Toen ik eerder de gang op was gestapt en had gezien dat die zich nog altijd recht tegenover mijn deur bevond, was mijn maag pijnlijk samengetrokken. Hoewel ik tegen mezelf zei dat ik hier alleen vanwege Mia was, hoefde ik mezelf eigenlijk niks wijs te maken: stiekem had ik gehoopt Henry tegen te komen.


    De hele zaterdag had ik geweigerd om met hem te praten. Nadat ik tot elf uur had uitgeslapen, had ik eigenlijk verfrist en opgewekt uit bed moeten springen, maar je springt nou eenmaal niet verfrist en opgewekt uit bed als je je eigen vriend met een naakte vrouw in het bubbelbad hebt betrapt en daarna de halve nacht hebt gehuild. Ik had het gevoel dat er in plaats van bloed lood door mijn aderen stroomde. Of vergif.


    Henry had ondanks zijn extra training en de wedstrijd zeven keer op mijn voicemail ingesproken en drie keer op de vaste telefoon gebeld, maar ’s avonds, toen de wedstrijd voorbij was en ik me eindelijk sterk genoeg voelde om de confrontatie aan te gaan zonder meteen te huilen of te schreeuwen, of beide, heerste er plotselinge radiostilte. Geen telefoontjes meer, geen sms’jes.


    En toen de bel ging, was het helaas Emily, die langskwam om samen met Florence het verjaardagsfeestje van de tweeling voor te bereiden, natuurlijk in afwezigheid van Grayson. Omdat ze daarvoor de woonkamer opeisten, moesten Mia en ik die verlaten. Wat niet heel erg was, want mijn voorstelling van de avond was toch al om op bed te gaan liggen, naar het plafond te staren en me ellendig te voelen. Eerst nam ik nog wel een bad, waarbij ik naar het badkamerplafond staarde en me ellendig voelde. Misschien kwam het door het hete water, of misschien ook wel doordat ik nog altijd veel slaap had in te halen, of anders was het een soort beschermingsmechanisme van het lichaam, dat zichzelf in een periode van stress simpelweg uitschakelde, maar in elk geval vielen zodra ik in bed lag mijn ogen dicht. Mijn laatste gedachte was dat ik vandaag in geen geval de gang op wilde gaan. Ten eerste had ik namelijk geen idee of Henry daar misschien op me zou staan wachten, en ten tweede wilde ik dat hij voor niets zou wachten. Áls hij wachtte.


    Tja. En nu was ik ondanks mijn goede voornemens toch hier  en Henry niet.


    ‘Eerst raken de woorden in de war, dan de begrippen en ten slotte de zaken zelf,’ zei meneer Wu.


    ‘Daar hebt u helemaal gelijk in.’ Zuchtend gaf ik hem een schouderklopje. ‘Houdt u nog maar wat langer de wacht, u doet het uitstekend.’


    En nu? Ik draaide één keer om mijn as. Opnieuw bleef mijn blik op Henry’s deur hangen. De leeuwenkop van koper en het beslag van de drie boven elkaar geplaatste sloten glansden in het diffuse licht van de gang alsof ze pas gepoetst waren. Een paar tellen staarde ik naar de woorden dream on, die met sierlijke, speelse letters in het hout waren gesneden; toen liep ik de gang in. Gauw wegwezen hier. Ik rende door de gang, sloeg links af en bleef pas weer staan toen ik een bekende deur ontdekte. Het was Arthurs deur, en heel even overwoog ik serieus om aan te kloppen. Misschien had Arthur antwoorden op mijn vragen.


    Snel liet ik mijn hand weer zakken. Was het nou al zo ver met me gekomen? Dat ik uit pure vertwijfeling Arthurs gezelschap opzocht? Het liefst had ik mezelf een draai om mijn oren gegeven, maar zover kwam het niet, want plotseling had ik sterk het gevoel dat ik niet alleen was. Het was niet de eerste keer dat de gang er volstrekt rustig bij lag, maar dat ik toch de aanwezigheid van iemand anders voelde.


    En ik vergiste me niet.


    Het was senator Dood, die uit de schaduwen van de volgende zijgang kwam stappen. Gekleed in een mantel en een diep over zijn ogen getrokken breedgerande hoed. ‘Kijk eens aan, het luipaardmeisje.’ Hij klonk oprecht verheugd.


    Ik schrok niet eens zo erg en was ook niet bang, en dat verraste me wel een beetje. ‘Meneer de senator. En alweer zo elegant gekleed. Hoewel die leren mantel wel wat doet denken aan een kostuum uit een goedkope C-film.’


    Senator Dood legde zijn hoofd in zijn nek en liet zijn lach door de gang schallen. Het griezeleffect daarvan was intussen echter enorm afgezwakt. Ik kreeg niet eens meer kippenvel. Hij werd stil en deed nog een stap mijn kant op. Nu zag ik zijn waterige blauwe ogen onder de rand van de hoed.


    ‘O, is dat een spin daar op je arm?’


    Inderdaad. Een grote, harige tarantula klom langzaam langs mijn mouw omhoog. Alleen met moeite kon ik een schreeuw onderdrukken. Als dit geen droom was geweest, zou ik luid krijsend door de gang zijn gesprongen. En eerlijk gezegd had de spin daarvoor maar half zo groot hoeven zijn. Ik had het niet zo op dieren met meer dan vier poten. In onze tijd in India had ik om die reden heel wat tijd krijsend doorgebracht. Dat plezier gunde ik senator Dood echter niet. Bovendien was dit niet eens de werkelijkheid. Daarin lag ik veilig en wel in mijn bed, in een volkomen tarantulavrij huis.


    ‘Ha, ik ben nog nooit een meisje tegengekomen dat niet bang is voor spinnen,’ zei senator Dood vol leedvermaak. Blijkbaar dacht hij dat ik verstijfd was van angst. ‘Psychologisch valt dat heel simpel te verklaren: we zijn het bangst voor levende wezens die in hun fysieke verschijning het minst op mensen lijken.’


    Het kostte me enige overwinning, maar ik stak mijn hand uit en aaide de tarantula over zijn harige rug. ‘Wat lekker zacht. Voelt u zelf maar. Dat noemen ze confrontatietherapie, hè?’ Ik hield er rekening mee dat hij de tarantula nu zou laten bijten of tot een reuzenspin zou laten uitgroeien (dat zou ik in zijn plaats namelijk doen) en stond klaar om de spin in een citroenvlinder te veranderen.


    Senator Dood zette alleen een listige glimlach op. ‘Dapper, heel dapper, kleintje. Maar mij houd je niet voor de gek. Ik zie precies wat er met je gebeurt: verwijde pupillen, versnelde hartslag, hogere ademfrequentie… O kijk, daar komen er nog meer…’


    Tussen ons in waren nog twee tarantula’s verschenen, die koers zetten naar mijn benen. En ja, mijn ademhaling ging inderdaad een beetje onregelmatig.


    ‘Ik mik meer op de subtiele effecten, zie je?’ vervolgde senator Dood. Hij klakte sadistisch met zijn tong, waardoor er opnieuw twee spinnen verschenen. Deze keer kropen ze langs de muur omlaag.


    Zo langzamerhand vond ik het wel genoeg.


    ‘Eén spin kun je nog in het oog houden, maar twee!’ De waterige blauwe oogjes namen me ingespannen op. ‘Het zijn de onberekenbare, snelle bewegingen die ze zo angstaanjagend maken. Wist je dat spinnen uitstekend kunnen springen?’


    ‘Is dat zo?’ Terwijl de spinnen dichterbij kwamen, liet ik aan mijn lijf twee extra armen groeien. En twee benen. Met een heleboel haar erop. Terwijl de ogen van senator Dood steeds groter werden, veranderde ik mezelf in een enorme tarantula, en ik vond het niet eens moeilijk; ik had de beestjes tenslotte vlak voor mijn neus. En voor mijn acht ogen: twee grote en zes kleintjes, waarmee ik nu senator Dood opnam.


    Die struikelde volkomen verrast naar achteren en hield plotseling een flesje in zijn hand, dat gevuld was met een lichtgevende vloeistof. Hoewel hij daar zelf nogal verbaasd over leek te zijn, stak hij het snel naar voren en schreeuwde: ‘Kom niet dichterbij!’


    Hoewel het niet mijn bedoeling was, barstte ik in lachen uit. Hier had iemand duidelijk te vaak naar Lord of the Rings gekeken. ‘Het licht van Eärendil? Ik ben bang dat u daar hier niet veel aan hebt.’ Van het lachen kon ik nauwelijks op mijn dunne spinnenpootjes blijven staan; mijn enorme lijf wiegde heen en weer, maar toch lukte het me om het flesje in de hand van senator Dood te vervangen door een van de tarantula’s op de vloer. De andere drie zette ik op de rand van zijn hoed. En omdat mijn verschijning door mijn vrolijke lachbui toch al niet meer erg angstaanjagend was, veranderde ik mezelf terug en streek mijn T-shirt glad.


    Dat had me goedgedaan. Ik zocht in meneer Wu’s enorme repertoire naar een passende spreuk, maar zo snel schoot me er maar eentje te binnen en die paste niet echt. Ik zei hem toch maar, uit principe. ‘Wanneer de wind der verandering waait, bouwt de een een muur, de ander windmolens.’


    Senator Dood had echter geen belangstelling voor mijn wijsheid. Tot mijn tevredenheid merkte ik dat het hem moeite kostte om de door hemzelf gefantaseerde spinnen van zich af te schudden. Toen het hem eindelijk lukte, ging Arthurs deur open en kwam Arthur naar buiten.


    ‘Stoor ik?’ Hij keek van mij naar senator Dood en weer terug.


    ‘Helemaal niet,’ antwoordde ik terwijl Arthurs deur achter hem dichtviel. ‘Frodo en ik hielden ons net bezig met toegepaste psychologie. Wist je dat…’


    Verder kwam ik niet, want senator Dood had zich opgericht, zijn arm geheven en iets naar me toe geslingerd dat eruitzag als een bliksemschicht. Die zou me ook hebben getroffen als zich niet vlak voor me in de gang een soort energieveld had gevormd, als een muur, waar de bliksem tegenop botste zodat hij in duizend kleine vonkjes uiteenspatte.


    Arthur zag er verrast uit, en nu pas begreep ik dat niet hij degene was die me had gered.


    Ik draaide me snel om. Henry. Hij stond een stukje achter me in de gang en had zijn handpalm uitgestoken naar senator Dood. Zodra ik hem zag, begon mijn hart te bonzen, zoals het eigenlijk eerder bij de spinnen had moeten doen. Waar kwam hij zo plotseling vandaan? Was hij de hele tijd al hier geweest? Had hij me misschien zelfs vanaf het begin geobserveerd en gevolgd?


    Hij zag er goed uit, eigenlijk zelfs beter dan ooit: bleek, met stralende grijze ogen en een lichte glimlach om zijn lippen. Met een achteloze beweging stak hij zijn handen in zijn zakken, en Arthur begon te applaudisseren.


    Senator Dood leek ook even sprakeloos. Hij staarde ons alle drie geërgerd aan.


    ‘Wie moet u nou weer voorstellen, meneer de senator? Thor, de god van de donder? Of Zeus?’ Vol medelijden schudde Henry zijn hoofd. ‘Machtsfantasieën, zwart leer, bliksems… Een duidelijk geval van grootheidswaan. Al hebt u die diagnose zelf vast ook allang gesteld. Nietwaar, dr. Anderson?’


    Senator Dood zag er een beetje betrapt uit. Hij zette zijn hoed recht.


    ‘Dr. Anderson?’ herhaalde Arthur.


    Henry knikte. ‘Dr. Otto Anderson, Anabels psychiater in de kliniek. Eigenlijk is hij een beetje dikker en kleiner en draagt hij een bril. Maar hé, wie wil er in zijn dromen precies zo uitzien als in het echt?’


    Het was duidelijk dat Arthur volkomen verrast was door dit nieuwtje. Op zijn gezicht verscheen een scala aan emoties. Verbazing. Begrip. En ten slotte: woede. Zijn kaakspieren bewogen. ‘Heeft Anabel u gestuurd? Laat u zich door een achttienjarig meisje gebruiken?’


    Dr. Anderson had zichzelf weer min of meer onder controle en leek langzamerhand zijn normale zelfvertrouwen terug te vinden. ‘Jullie vriendin Anabel heeft gelijk: jullie zijn echt nog kinderen.’ Hij stootte een minachtend lachje uit. ‘Ik laat me door niemand gebruiken, al helemaal niet door een schizoïde meisje. Maar ik ben haar wel dankbaar dat ze me de weg naar deze droomwereld heeft gewezen. Anders dan jullie heb ik namelijk allang begrepen dat je hier meer kunt dan alleen maar spelen.’


    ‘Wat dan? De wereld overheersen?’ vroeg Henry. ‘Ik wil u niet beledigen, maar daarvoor moet u nog een heleboel leren.’


    ‘Waar is Anabel? En wat bent u met haar van plan?’ vroeg Arthur.


    Senator Dood maakte een wegwerpgebaar. ‘Dat arme meisje dacht dat ze door mij in haar dromen te manipuleren misschien uit de kliniek kon komen. Helaas heeft haar plan niet gewerkt, want ik laat me niet manipuleren. Ik moet echter zeggen dat ik de mogelijkheden hier uitermate fascinerend vind. Heel even dacht ik dat ik zelf gek was geworden…’


    ‘En Anabel?’ vroeg ik. Mijn hart bonsde nog altijd, maar ik had het opgegeven om naar Henry te kijken; ik concentreerde me liever op senator Dood.


    ‘Anabel… tja. Ik zou graag mijn erkentelijkheid hebben getoond, maar het meisje was helaas niet zo coöperatief. Terwijl ik haar hulp goed had kunnen gebruiken; dit hier is immers allemaal nog nieuw voor me. Persoonlijkheden als Anabel houden er echter niet van als hun plannetjes niet werken. Dat weten jullie maar al te goed.’ Hij lachte weer. Met de seconde zag je hem meer zelfvertrouwen krijgen. En gek genoeg kwam hij opeens ook niet meer zo belachelijk op me over. Eerder gevaarlijk. ‘En omdat ze het spel helaas niet volgens mijn regels wilde spelen, moest ik haar… Nou ja, laten we zeggen dat ze even pauze heeft.’


    Nu kreeg ik kippenvel over mijn hele lichaam.


    ‘Bij patiënten zoals zij moet je altijd heel voorzichtig zijn. Hoge intelligentie en ook nog eens een zeer invloedrijke vader; bij iemand als zij wilde ik niets riskeren,’ ging senator Dood kalmpjes verder. Ons geschokte zwijgen leek hem wel te bevallen. ‘Gelukkig staan mij als behandelend arts allerlei middelen ter beschikking.’


    ‘Wat hebt u met haar gedaan?’ fluisterde ik. In gedachten zag ik het hele arsenaal van deprimerende filmclichés over psychiatrische inrichtingen voor me: elektroshocks, dwangbuizen, lobotomie. Ik zag Anabel al vastgebonden aan haar bed met lege ogen voor zich uit staren.


    Dr. Anderson kwam een stap dichterbij. ‘Er bestaan uitstekend te verdragen slaapmiddelen die de remslaap verhinderen,’ zei hij zelfingenomen. ‘Wat de reden is dat jullie Anabel hier al zo lang niet hebben gezien. Misschien willen jullie een keertje bij haar op bezoek komen? Ze zal nog lang op mijn afdeling blijven en ze is erg eenzaam.’ Hij sloeg tegen zijn voorhoofd. ‘Ach nee, dat gaat natuurlijk niet; ik heb een bezoekverbod ingesteld. Voor haar eigen bestwil.’


    ‘U…’ Uit Arthurs engelengezicht was alle kleur weggetrokken. ‘U liegt! Anabel is veel te slim om zich zo… O nee!’


    Dr. Anderson lachte triomfantelijk. ‘Je houdt nog altijd van haar, hè engeltje? Ik geef toe: ze is een uiterst knap meisje, met die ongelooflijke turkooisblauwe ogen.’ Hij was even stil en knipoogde naar Arthur. ‘Ik begrijp je wel. Maar geloof me, ze is niet goed voor je.’


    ‘U bent een monster,’ wist Arthur uit te brengen.


    ‘Als Anabel u niet heeft gestuurd, waarom zoekt u ons dan op?’ vroeg Henry fronsend. ‘Wat wilt u van ons?’


    Het zelfingenomen lachje maakte plaats voor een geërgerde blik. ‘Ik wil helemaal niets van jullie. Jullie zijn nou eenmaal de enigen die behalve ik ook in deze gangen rondzwerven. Ik moet dit toch met iemand oefenen!’ Hij stak zijn kin naar voren, en ik kon de fonkeling van waanzin in zijn ogen zien. ‘Anabel heeft tijdens de therapie veel over jullie verteld. En ze beschikt over goede mensenkennis, moet ik zeggen. Toen ik jullie voor het eerst zag, was het alsof ik oude bekenden tegenkwam.’


    Arthurs kaken maalden maar door. Waarschijnlijk stelde hij zich voor wat Anabel haar psychiater allemaal over hem had verteld.


    ‘Nu zijn jullie nog beter dan ik, maar binnenkort zal dat anders zijn.’ Dr. Anderson praatte steeds harder. ‘En dan, lieve kinderen, kunnen jullie maar beter oppassen!’


    Henry had gelijk. Die vent leed echt aan grootheidswaan. Ik kreeg steeds meer zin om zelf een bliksem naar zijn kop te slingeren.


    Dat kwam er jammer genoeg niet meer van. Er klonk een elektronisch piepje en terwijl wij nog zoekend om ons heen keken waar dat vandaan kwam, verdween senator Dood spoorloos.


    ‘Zijn pieper,’ zei Henry. ‘Hij is wakker geworden. Hm, in elk geval zijn we nu een stuk wijzer. Ik vond hem prettig mededeelzaam.’


    Arthur zag er nog altijd stomverbaasd uit. ‘Ik kan het gewoon allemaal niet geloven,’ mompelde hij. Hij wees naar de deur achter hem. ‘Zullen we naar binnen gaan en daar verder praten?’ Hij toetste zijn cijfercode in  natuurlijk zo dat wij het niet konden zien  en de deur ging open. ‘Ik zou graag willen weten hoe jullie erachter zijn gekomen wie hij is. En wat we nu moeten doen.’


    Ik maakte aanstalten om hem te volgen, maar Henry pakte mijn pols beet en hield me tegen. ‘Wíj doen helemaal niets, Arthur,’ zei hij. ‘We zijn geen team meer, of was je dat soms vergeten? Daar verandert ook dr. Anderson niets aan.’


    ‘Henry…’ Arthurs blik zou zelfs gletsjers kunnen laten smelten, maar Henry draaide zich al om en liep weg. En mij trok hij met zich mee, mijn pols nog altijd in een ijzeren greep geklemd.


    Ik voelde Arthurs blik in mijn rug en hoorde toen zijn deur dichtvallen.
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    ‘Wat wilde je eigenlijk precies bij Arthur doen?’ vroeg Henry op zijn gebruikelijke relaxte toon, maar zijn lichaamstaal zei iets heel anders. Hij hield nog altijd mijn pols vast en ik had moeite om hem bij te houden.


    Ik gaf geen antwoord, al was het maar omdat ik zelf ook niet precies wist wat ik bij Arthur had gewild. Hoewel het waarschijnlijk niet moeilijk zou zijn om me los te rukken, liet ik me tot voor Henry’s deur meetrekken. In de tussentijd controleerde ik koortsachtig mijn uiterlijk, want in een droom wist je het maar nooit. Haren  check. Kleren  check. Vlekken weg  check. Bril af  check. Die laatste had ik in mijn dromen sowieso niet nodig; mijn ogen functioneerden hier ook zonder hulpmiddelen uitstekend.


    Alleen mijn hartslag tot bedaren brengen lukte me niet. Ik wist bijna zeker dat Henry mijn wild bonkende hart kon horen.


    Hij liet me los en haalde drie sleutels tevoorschijn om zijn deur open te maken. Zodra ik ze zag, moest ik eraan denken dat hij me een keer een replica van een van die sleutels had gegeven. Met een kettinkje, zodat ik de sleutel om mijn hals kon dragen. Toen had ik dat romantisch gevonden, maar nu kwam het eerder als pure spot op me over. Wat moest ik met één sleutel als je er drie nodig had om zijn dromen binnen te komen?


    ‘Kom je?’ Hij was al naar binnen gelopen.


    Ik volgde hem de drempel over  en moest met mijn ogen knipperen tegen de zon. We stonden in een soort park met bloeiende struiken en hoge bomen. Nee, wacht, het was geen park…


    ‘Een kerkhof? Wat toepasselijk.’ Ik stopte mijn handen in de zakken van mijn spijkerbroek. Mijn hart deed nog altijd wat het zelf wilde, maar de rest had ik goed onder controle. Geen brok meer in mijn keel van de tranen, zodat mijn stem precies zo klonk als hij hoorde te klinken. ‘Hoewel… ook wel jammer. Ik had me echt op het bubbelbad verheugd.’


    ‘Dat was niet mijn droom,’ zei Henry.


    ‘O ja, dat is ook zo… Dat was de droom van je vriendin B.’


    ‘Ze is niet mijn vriendin.’


    ‘Wat is ze dan wel? Je lesbische nichtje, dat je helaas alleen in je dromen kunt ontmoeten omdat ze in het echte leven ontvoerd is door de taliban en al jaren in een grot in Afghanistan gevangen wordt gehouden?’


    Er gleed een glimlach over Henry’s gezicht, maar meteen werd hij weer ernstig. ‘Het spijt me, Liv. Ik weet hoe het er in jouw ogen waarschijnlijk uitzag. Toch had ik mijn redenen…’


    ‘Hoe het er in mijn ogen uitzag? Nou ja, het zag eruit alsof mijn vriend bij een naakte vrouw in het bubbelbad stapte.’ Ik sloeg zijn hand weg, waarmee hij duidelijk over mijn wang had willen aaien.


    Henry fronste zijn voorhoofd. ‘Je begrijpt toch dat het maar een droom was, hè?’


    ‘Voor die zeemeerminslet misschien, maar niet voor jou.’


    Hij zweeg heel even. ‘Als je iemand in zijn droom opzoekt, moet je je aan de omstandigheden aanpassen,’ zei hij toen. ‘Dat is het enige wat ik heb gedaan. En jij had helemaal nooit… Wat deed jij daar eigenlijk? Waarom was je me stiekem gevolgd?’


    Een ogenblik lang kreeg ik geen lucht meer, zo boos was ik over de manier waarop hij de zaak opeens omkeerde. ‘De vraag is of en hoe je je nog verder aan de omstandigheden zou hebben aangepast.’


    ‘Nee, de vraag was waarom jij me stiekem was gevolgd.’


    ‘Ik was toevallig even onzichtbaar, omdat ik…’ Ik brak mijn zin af. In geen geval ging ik mezelf tegenover hem rechtvaardigen. Ingespannen staarde ik naar mijn voeten. Stom genoeg had ik opeens toch weer zo’n stomme brok in mijn keel. Alleen met moeite en heel zachtjes kon ik de vraag stellen waar het allemaal om draaide: ‘Wat had je in de droom van die vrouw te zoeken, Henry?’


    Hij gaf niet meteen antwoord, en ik tilde mijn hoofd op om hem recht aan te kunnen kijken, hoewel dat me grote moeite kostte. Ik was zo bang om opnieuw die schuldbewuste blik in zijn ogen te zien. Wat ik zag, was echter eerder hulpeloosheid.


    ‘Dat is ingewikkeld,’ antwoordde hij.


    ‘Leg het me maar uit.’


    ‘Er zijn dingen die je niet kunt begrijpen, zelfs niet als je het zou willen.’


    ‘Probeer het gewoon.’


    Henry perste zijn lippen op elkaar.


    ‘Is het omdat ik op bepaalde terreinen ervaring mis?’ flapte ik eruit, en het ergerde me dat het zo benepen en victoriaans klonk. Waarschijnlijk zou er zo een kanten mutsje op mijn hoofd groeien. Zelfs over seks práten kon ik niet. Er hielp echter geen moedertjelief aan: ik moest hierdoorheen. ‘Of heeft het te maken met mannelijke behoeftes waar ik geen verstand van heb?’ O nee, het werd zelfs nog erger. Ik begon mezelf te haten. In Henry’s blik meende ik lichte verwarring te bespeuren.


    ‘Wat…? Nee.’ Hij deed een stap dichterbij, en deze keer liet ik toe dat hij mijn wang aanraakte. Voorzichtig streek hij met zijn hand langs mijn slaap. ‘Het heeft allemaal niks met jou te maken.’


    ‘Waarmee dan?’ Ik moest al mijn zelfbeheersing gebruiken om niet mijn hoofd tegen zijn hand te vlijen, zoals Spot altijd deed als je hem aaide. Toch kon ik het ook niet over mijn hart verkrijgen om zijn hand weg te duwen, wat ongetwijfeld het verstandigst zou zijn geweest.


    Hij zuchtte. ‘Ik zei toch dat het ingewikkeld is? Mijn leven is ingewikkeld. Er zijn nou eenmaal dingen waar ik me druk om moet maken omdat niemand anders dat doet.’ Zijn vingers dwaalden omlaag en streken heel zachtjes langs mijn wang naar mijn kin. ‘Dat kun jij niet begrijpen. In jouw familie is altijd iedereen er voor elkaar, en iedereen wil het beste voor de anderen. Bij ons is dat anders. Mijn vader heeft… Laten we zeggen dat hij zijn vaderlijke plichten nogal uit het oog is verloren. Als het alleen maar om de bezoekweekends ging, zou dat me niks kunnen schelen, hoewel hij daarmee regelmatig Amy’s en Milo’s hart breekt. Maar ik kan niet toelaten dat hij hun toekomst op het spel zet. Hij noemt het zakendoen, maar in werkelijkheid smijt hij massa’s geld over de balk. Geld dat niet van hem is, maar van Milo, Amy en mij. Mijn grootvader heeft het hem nagelaten om het te beheren tot wij meerderjarig zijn. Ik red het ook wel zonder dat geld, maar niemand biedt Milo straks een beurs aan. Hij zal het later nodig hebben.’


    Ik luisterde ingespannen en durfde nauwelijks adem te halen, laat staan dat ik het waagde hem te onderbreken of hem erop te wijzen dat ik nog altijd niet begreep hoe dit allemaal met elkaar samenhing.


    ‘Mijn grootvader is vier jaar geleden gestorven. Hij wist wat er zou gebeuren als hij het geld aan mijn vader naliet.’ Hij gebaarde met zijn kin naar een grafsteen naast ons, en ik kromp ineen. Bizar genoeg was daarop namelijk Henry’s naam gegraveerd. Henry Harper  geliefde echtgenoot en vader. Pas toen ik het geboortejaar las, begreep ik dat Henry naar zijn grootvader was genoemd. ‘Daarom heeft hij gekozen voor een trustfonds, waarmee hij onze toekomst veilig wilde stellen. Ook omdat hij wist dat mijn moeder… Zij is niet in staat om… voor ons te zorgen.’ Hij haperde steeds vaker, tot hij helemaal verstomde.


    ‘Ik weet het,’ fluisterde ik, maar dat was een grote fout.


    Henry hield op me te strelen en fronste zijn voorhoofd. ‘Wat weet je?’


    ‘Dat je moeder problemen heeft.’


    ‘Tja, dat is zacht uitgedrukt.’ Hij deed een stap achteruit. ‘Heb je dat bij Secrecy gelezen?’


    ‘Nee, dat heb ik zo hier en daar opgevangen, je weet wel. En bovendien heeft Grayson me een paar…’ O nee! Ik was een klikspaan. ‘… hints gegeven,’ besloot ik halfslachtig.


    ‘O, heeft hij dat?’ Henry sloeg zijn armen over elkaar en leunde met zijn rug tegen de grafsteen van een zekere Alfons G. Oppenheimer.


    ‘Hij wilde gewoon helpen. Begrip kweken,’ zei ik snel.


    ‘En? Heeft het geholpen? Heb je nu medelijden met me?’ Behalve spot klonk in Henry’s stem nog iets anders door, iets wat ik niet goed kon plaatsen. Gekrenktheid? Woede?


    ‘Ja, dat heb ik inderdaad,’ antwoordde ik, hoewel ik wel vermoedde dat hij dat niet wilde horen.


    En inderdaad, hij stootte een vreugdeloos lachje uit en sprong over de zerk van Alfons G. Oppenheimer, om zich een graf verderop op een breed blok marmer te laten zakken. ‘Daar mag ik Grayson dan wel dankbaar voor zijn. Medelijden is een geweldige basis voor een relatie.’


    Na een korte aarzeling volgde ik hem. Ik liep met een boogje om de graven heen, hoewel dat niet echt nodig was. Het was tenslotte maar een droom, dus maakte het niks uit wat er met de viooltjes op Alfons G. Oppenheimers graf gebeurde.


    Henry keek niet op toen ik weer naast hem kwam staan. Oké, hij was woedend, kennelijk omdat ik medelijden met hem had. Terwijl waarschijnlijk niemand ter wereld onder deze omstandigheden iets anders dan medelijden zou voelen. Hoe kon hij me dat verwijten?


    ‘Je hebt me nog nooit zoiets persoonlijks toevertrouwd,’ zei ik langzaam. ‘Heb je dat eigenlijk wel in de gaten? Dit is de eerste keer.’


    Geen antwoord. Oké, dus hij had geen behoefte aan mijn medelijden. Dat plezier wilde ik hem best wel doen. Ik haalde een paar keer diep adem en veranderde van toon. ‘Ik wil echt niet ondankbaar overkomen, maar de samenhang tussen jouw verhaal en de vrouw in het bubbelbad moet je me nog wel iets beter uitleggen.’


    Henry vertrok zijn mond tot een sarcastische glimlach. ‘Tja. Ik zei toch al dat je het niet zou begrijpen?’ Hij had zijn armen weer over elkaar geslagen en dat deed ik nu ook.


    ‘Hoe ik mijn hersens er ook over breek, ik begrijp gewoon niet waarom jouw familieomstandigheden je dwingen om met een naakte vrouw te, eh… flirten. En natuurlijk vraag ik me af wat je zou hebben gedaan als ik niet tussen jullie in was geplonsd.’


    Henry kneep zijn ogen een beetje samen. ‘Alles wat nodig was,’ antwoordde hij langzaam, maar heel beslist. ‘Het spijt me als dat je kwetst. Maar ik kan heel goed het onderscheid maken tussen droom en werkelijkheid. Jij zo te merken niet.’


    Ik staarde hem stomverbaasd aan. ‘Wát zeg je? Henry, serieus, wat zou jij doen als ik in mijn droom met iemand anders rotzooide?’


    Henry haalde zijn schouders op. Eerder had zijn gezicht nog alle mogelijke emoties laten zien, maar nu was het volkomen ondoorgrondelijk. Alsof hij een masker had opgezet. ‘Nou ja, ten eerste zou ik het niet eens merken, omdat ik jou niet als een jaloers monster loop te bespioneren, en ten tweede vind ik het prima als twee mensen in een relatie ook een paar geheimen voor elkaar hebben. Anders wordt het zo… saai.’


    Ik beet op mijn lip. ‘Ik begrijp het.’ Wat ik vooral begreep, was dat hij dit allemaal met opzet deed. Ik snapte alleen niet waarom. Een paar minuten geleden had ik nog het gevoel gehad dat hij niks liever wilde dan een verzoening. Nu leek hij me tegen elke prijs te willen kwetsen. Dat was helemaal niet zijn stijl; iets klopte hier niet. ‘Dan hebben we blijkbaar verschillende ideeën over hoe een relatie eruit zou moeten zien,’ zei ik langzaam.


    Hij knikte. ‘Daar ben ik ook bang voor.’


    Een tijdje keken we elkaar zwijgend aan. Toen zei hij: ‘Ik mag je echt graag, Liv, maar er zijn dingen in mijn leven die je gewoon niks aangaan.’


    ‘Bijvoorbeeld die kwestie met B in het bubbelbad?’


    ‘Bijvoorbeeld.’


    Ik was heel rustig geworden. Medelijden, angst, woede  ik voelde het niet meer. Het was alsof iemand in mijn binnenste een kaars had uitgeblazen. ‘Goed dat we hierover hebben gepraat,’ zei ik. Bijna had ik nog een spreuk van meneer Wu geciteerd: ‘Als er over de principes geen overeenstemming bestaat, is het zinloos om met elkaar plannen te maken.’ Die paste voor de verandering perfect bij de situatie. Toch zei ik hem niet hardop.


    ‘Dus dat was het?’ vroeg Henry.


    Ik knikte. ‘Ja, dat was het. Als dat is wat je wilt.’


    Ook nu bewoog er geen spiertje in Henry’s gezicht. Hij keek me alleen maar aan, en ik draaide me om en zocht de deur naar de gang. Die was vlak voor me, naast een bloeiende sierkers. Aardig van Henry dat hij zo’n voorjaarsachtige omgeving had verzonnen om het met me uit te maken. Of eerder om mij zover te krijgen dat ik het uitmaakte. Het enige wat ontbrak, was passende muzikale begeleiding. Terwijl ik naar de deur liep, rekende ik er half op dat mijn knieën het halverwege zouden begeven en ik in een huilkramp op de grond zou zakken, maar niets van dat alles. Mijn tranen waren ook verdwenen. Mijn binnenste voelde aan als een diep, zwart gat.


    Op de drempel kon ik de verleiding niet weerstaan om me nog één keer om te draaien. Henry had zich niet verroerd. Hij zat op het blok marmer, zo roerloos alsof hij zelf uit marmer was gehouwen.

  


  
    21.


    [image: ]


    Mia had het in haar droom al zien aankomen: geen hond zou het merken als iemand mij door een kloon verving, zelfs zij niet. Toch was ze de enige die me af en toe onderzoekend opnam, alsof ze vermoedde dat er iets niet in orde was. Gelukkig had ze nog geen aanstalten gemaakt om me met een kussen te smoren.


    Het was een rare week geweest. Raar vooral omdat ik hem zonder veel gedoe had overleefd. En omdat niemand had gemerkt dat het helemaal niet de echte Liv was, maar een griezelige kloon, die elke ochtend gewoon opstond, Lotties grapefruitsap opdronk, de bus naar Frognal nam, met Persephone lunchte en ’s middags thuis huiswerk maakte. De echte Liv had ik, inclusief haar gebroken hart, opgesloten in een donker hol, waar ze zich voor mijn part doodellendig mocht voelen, over Henry en haar verloren liefde mocht piekeren en zich het hart uit het lijf mocht janken.


    De kloon-Liv bewees me deze week goede diensten; ze wist zelfs een acht-plus voor haar proefwerk Frans te halen. Het voordeel van kloon-Liv was dat ze bijna niets voelde. Florence’ vernietigende blik deed haar bijvoorbeeld helemaal niks. En toen Moker opbelde, zij toevallig opnam en Moker ogenblikkelijk weer ophing, glimlachte ze alleen en haalde haar schouders op over het incident. Zelfs onder Mia’s doordringende detectiveblik hield ze gelaten stand.


    Elke dag wachtte ik tot Secrecy op haar blog zou melden dat Henry en ik uit elkaar waren, maar er gebeurde niets. Misschien kwam het doordat de leerlingen van de eindexamenklas (dus ook Secrecy?) deze week een serie tentamens hadden gemaakt en de pauzes dus niet in de kantine hadden doorgebracht, waar het misschien zou zijn opgevallen dat Henry en ik geen setje meer waren. Misschien kwam het ook wel doordat mijn kloon het tot nu toe niet nodig had gevonden om iemand erover te vertellen, en er dus ook niemand was die het aan Secrecy kon doorbrieven. Geen mens had er trouwens naar gevraagd, zelfs Grayson niet, die toch wist dat we ruzie hadden gehad. Vermoedelijk nam hij aan dat alles weer in orde was omdat ik niet meer huilde of als vlekkerige zombie door het huis dwaalde (voor die rol moest je bij de echte Liv in haar donkere hol zijn). Wat betekende dat ook Henry blijkbaar niets had verteld.


    We hadden elkaar nog één keer gezien, Henry en ik, midden in de week op school bij onze kluisjes. Uitgerekend op het moment dat hij tegenover me stond, had kloon-Liv het bijltje erbij neergegooid en moest de echte Liv het overnemen. Behalve een schor ‘hoi’ had ik niets kunnen uitbrengen, want alles wat ik de dagen daarvoor met succes had verdrongen, was zodra ik hem in het oog kreeg weer aan de oppervlakte gekomen. Het overweldigende verdriet dat ik voelde, maakte dat ik geen woord over mijn lippen kreeg.


    Henry leek geen last van zulke problemen te hebben, waarschijnlijk omdat ik niet zijn eerste ex-vriendin was. Hij had zelfs naar me geglimlacht. ‘Jij ziet er uitgeslapen uit,’ merkte hij op. ‘Staat je goed.’


    Dank je, wilde ik mompelen, maar zelfs dat lukte me niet. Sowieso had ik het gevoel dat ik nooit meer een woord zou kunnen uitbrengen. Kloon-Liv probeerde uit alle macht de echte Liv opzij te duwen om te verhinderen dat ze in tranen uitbarstte, terwijl Henry zijn spullen uit zijn kluisje pakte en vrolijk verder kletste.


    ‘Ik heb nu biologie, duim je voor me?’ Hij knipoogde naar me, alsof we goede vrienden waren.


    En toen, eindelijk, na een flinke elleboogstoot, ging de echte Liv ervandoor en nam kloon-Liv het over. ‘Tuurlijk, doe ik, veel succes,’ zei ze nog net op tijd, en toen was Henry ook alweer om de hoek verdwenen.


    Zoals ik al zei: het was een rare week. Eigenlijk had ik niet verwacht ooit nog een oog dicht te kunnen doen, maar in werkelijkheid sliep ik bijna alsof ik in een coma lag. Elke avond wachtte ik tot het moment waarop ik zo vroeg mogelijk naar bed kon gaan zonder dat het opviel. Maar: alleen om te slapen. Ik bleef consequent ver uit de buurt van mijn droomdeur. Laat senator Dood maar lekker met iemand anders oefenen; ik stond niet meer tot zijn beschikking.


    Wel had ik een slecht geweten vanwege Anabel. Oké, ze was krankzinnig en had geprobeerd me te vermoorden, maar daarom verdiende ze het nog niet om door haar eigen psychiater verdoofd en geïsoleerd te worden, met wie weet wat voor middelen. Dat was de reden dat ik nog afgelopen zondag het nummer van Anabels vader in het telefoonboek had opgezocht, me voor Anabels vriendin Florence Spencer had uitgegeven en naar haar had geïnformeerd. Toen meneer Scott vertelde dat ik die dag al de derde was die opbelde, dat ook Anabels vrienden Henry en Arthur naar haar hadden gevraagd en dat hij op dit moment op weg was naar de kliniek om zich er persoonlijk van te overtuigen dat het goed met zijn dochter ging, was ik vreselijk opgelucht.


    Wat Mia betrof: die sliep net als ik weer elke nacht door, en ik begon me langzamerhand af te vragen of er echt iemand anders verantwoordelijk was geweest voor haar slaapwandelacties, of dat ze misschien toch een natuurlijke oorzaak hadden. Zo niet, dan had hij of zij het inmiddels blijkbaar opgegeven om de dromen van mijn zusje binnen te dringen.


    Mia zelf had uit preventieoogpunt een ingewikkeld slaapwandelbeveiligingssysteem in haar kamer geïnstalleerd: een slimme constructie van draadjes, touw, pannendeksels en een Zwitserse koebel, die een oorverdovend kabaal zou maken als ze uit haar bed stapte zonder eerst het touw om haar enkel los te maken. En over precies deze installatie struikelde ik bijna toen ik zaterdagavond Mia’s kamer binnenliep, waar Lottie zich naar links en naar rechts draaide voor de spiegel en zichzelf kritisch bekeek.


    Het was even voor zessen, en het hele huis gonsde van bedrijvigheid omdat Ernest vandaag zijn drieënvijftigste verjaardag vierde in een restaurant  in kleine familiekring, zoals hij het noemde (hij kon ook niet vermoeden dat een kloon het gezin was binnengedrongen). Gelukkig rekende hij Lottie tot de familiekring, maar jammer genoeg ook Moker en Emily. En Charles natuurlijk, wat bij Lottie tot grote opwinding had geleid. Ik mocht niet vergeten haar uit te leggen dat ze sinds kort een nieuwe vriend met de naam Jonathan had, voor het geval Charles haar daarop zou aanspreken.


    ‘Nee, deze kan ook niet!’ Lottie staarde boos naar haar spiegelbeeld. ‘Ik zie eruit als mijn tante Friederike in haar huishoudschort! Als een boerentrien.’


    Ik keek snel even naar Mia.


    ‘Dit is de elfde jurk die ze aanheeft,’ fluisterde mijn zusje, en daar was hij weer: de doordringende detectiveblik. ‘Alles oké met jou?’


    Het was niet de eerste keer die week dat Mia me dat vroeg. Om precies te zijn was het de zesentwintigste keer (ik had ze geteld). En als ze me daarbij zoals nu door haar brilletje opnam, haar neus gerimpeld, stond de echte Liv op het punt om tevoorschijn te komen. Dat kon ik niet laten gebeuren; dat was gewoon té gevaarlijk.


    ‘Tuurlijk,’ antwoordde kloon-Liv daarom achteloos. ‘Lief dat je het vraagt.’ Ik draaide me om naar Lottie. ‘Je ziet er geweldig uit!’


    ‘Niet waar,’ jammerde ze.


    ‘Ik zou die groene aantrekken, die staat je het best,’ zei Mia.


    ‘Maar die jurk kent, eh… die heb ik al zo vaak aangehad.’ Lottie zuchtte diep.


    ‘“Eh…” moet anders niet denken dat je voor hem extra moeite hebt gedaan,’ reageerde Mia.


    ‘Dat is ook weer waar.’ Lottie deed tante Friederikes huishoudschort uit, pakte de groene jurk, die naast een berg andere kleren op Mia’s bed lag, en trok hem aan.


    Ik hielp haar om de rits dicht te maken en bekeek haar toen vol bewondering.


    ‘Perfect!’ zei Mia. ‘Nu hoef je alleen nog maar iets met je haar te doen, maar dan zo dat het eruitziet alsof je niets hebt gedaan.’


    Als het daar niet al te laat voor was: Lottie had namelijk krulspelden gebruikt, wat bij haar natuurlijke krullen ongeveer net zo’n effect had als water op brandende olie gieten.


    ‘Misschien moet ik het nog een keer een beetje natmaken,’ bedacht Lottie, die al naar de badkamer rende.


    ‘Ja, of helemaal nat,’ mompelde ik haar nog achterna, terwijl ik me afvroeg hoe en wanneer ik in vredesnaam over Jonathan moest beginnen.


    Mia duwde de slapende Buttercup opzij en liet zich op haar zitzak vallen. ‘Alles oké met je, Liv? Je doet zo raar.’


    ‘Als je dat nog één keer vraagt, vraag ik Lottie of ze een van haar pijnlijke vlechtkapsels voor je maakt. Liefst die fruitmand van laatst.’


    Normaal gesproken zou Mia haar tong naar me hebben uitgestoken, maar vandaag niet. Leek het alleen maar zo, of gluurde ze stiekem even naar een van haar sierkussens?


    Voor de zekerheid liep ik snel haar kamer uit.


    Ernests uitnodiging voor het etentje van vanavond had ons allemaal verrast. Of preciezer gezegd: de aanleiding ervan. Zelfs mam had niet geweten dat hij jarig was. Onbegrijpelijk. Oké, ze hadden elkaar pas afgelopen februari leren kennen, maar je zou toch denken dat ze in elk geval de basisdata even hadden nagelopen voordat ze bij hem introk, en daarbij hoorde zeker ook zijn verjaardag.


    Om de dag te vieren hadden we een taart gebakken met daarop een 53 van mandarijnpartjes, en Florence had haar principe opgegeven om zich niet met buxusmoordenaressen in één ruimte op te houden. Ernest was tot tranen toe geroerd geweest dat zijn dochter erin slaagde om samen met ons en de taart aan één tafel te ontbijten.


    Helaas lukte het me niet meer om Lottie van het bestaan van Jonathan op de hoogte te brengen voordat we naar het restaurant vertrokken. Het was maar een paar straten verderop, maar Ernest ging met Lottie, mam en Florence met de auto omdat hun schoenen niet geschikt waren om op te lopen. Mia en ik gingen te voet. Grayson zou direct na zijn basketbalwedstrijd naar het restaurant komen, en daar zouden we dan ook Charles, Emily en Moker treffen. Na een paar regenachtige dagen vroor het weer dat het kraakte, en op de plassen had zich een laagje ijs gevormd, dat Mia enthousiast in duizend stukjes brak door met twee voeten midden in elke plas te springen.


    ‘Je zou bijna vergeten dat je in maart dertien wordt,’ merkte ik op.


    ‘Ah joh, dit is toch gewoon leuk?’ riep Mia springend. ‘En je kunt er mooi al je agressie in kwijt.’


    Ze keek me onderzoekend aan, en heel even bekroop me de gedachte dat dit misschien een soort test was. Toen ik het dus ook maar eens probeerde en een ijsplaat onder mijn voeten in stukken liet barsten, moest ik toegeven dat ze gelijk had. Dit was net zo’n bevredigende bezigheid als het kapotknijpen van bubbeltjesplastic. En wie bepaalde eigenlijk voor welke dingen je te oud was en voor welke niet? Een tijdje hupten we als idioten van plas naar plas, en voor het eerst deze week kon ik weer echt lachen. Niet dat namaak-kloonlachje dat ik mezelf had aangewend, maar een echte Liv-lach.


    Pas toen we merkten dat we werden bekeken, hielden we ermee op. Het was gelukkig Grayson maar, die aan kwam fietsen en ons lichtelijk bevreemd aanstaarde. Hij zag er trouwens uit alsof hij zelf wel wat anti-agressietherapie kon gebruiken.


    ‘Hebben jullie verloren?’ vroeg Mia niet erg meevoelend.


    ‘Vraag maar niks,’ bromde hij terwijl hij van zijn fiets stapte en lopend de straat overstak.


    Het restaurant lag recht tegenover ons, heel chic, met een rood met gouden luifel en een portier, en hoewel tussen de stoep en de rijbaan de tot nu toe beste bevroren plas van allemaal lag, slaagden Mia en ik erin om als echte volwassenen de ingang te bereiken.


    We waren de laatsten, en helaas zaten alle anderen al aan tafel. Mam zwaaide. Ze zat naast Moker en zag er opvallend nerveus uit.


    ‘Ik zie drie lege stoelen aan het einde van de tafel,’ analyseerde Mia messcherp terwijl ze haar jas uittrok en aan de ober gaf. ‘Een naast Emily, een tegenover Emily en een naast de vrije plaats tegenover Emily. Die laatste neem ik.’ Ze lachte vol leedvermaak en liet ons staan.


    Grayson hielp me intussen uit mijn jas. ‘Nu kunnen wij om de twee andere plaatsen vechten.’


    ‘Hm, pest of cholera?’ Kloon-Liv deed geen moeite om te verbergen dat ze Emily niet kon uitstaan. De echte Liv zou nooit zo direct zijn geweest.


    Grayson grijnsde alleen goedmoedig.


    ‘Nou ja, aangezien ik Emily geen oneindigheidssymbool van echt sterlingzilver heb gegeven, zit ik liever naast dan tegenover haar,’ zei ik. ‘Dan hoef ik haar niet de hele tijd aan te kijken.’ Bovendien kon ik dan naast Lottie zitten, die ik tenslotte nog dringend moest spreken. Als het tenminste niet te laat was, want Charles zat al druk met haar te praten. Hopelijk was de naam Jonathan nog niet gevallen.


    Grayson had mijn jas doorgegeven aan de wachtende ober en liet zijn blik nu keurend van mijn haar tot aan mijn laarzen omlaagdwalen. ‘Wauw! Je ziet er geweldig uit.’


    ‘Ik weet het.’ Bij hoge uitzondering was ik het deze keer helemaal met hem eens. Ik had eindelijk een combinatie gevonden met de korte, roomwitte rok van laagjes tule die ik van mam voor kerst had gekregen, zonder dat ik er als een gestoorde ballerina of een would-be bruid uitzag; met zwarte veterlaarzen, een dikke grijze maillot en mams grijze kasjmiertrui leek de rok opeens heel cool.


    ‘Hoe later op de avond, hoe schoner volk,’ vond ook Charles toen we naar de tafel toe liepen.


    Ik glimlachte mijn mooiste kloonlachje, dat meteen ook voor Moker gold. Het gaf niets dat ze niet terugglimlachte; het belangrijkste was dat ze aan het andere uiteinde van de tafel zat. Al had ik wel medelijden met mam. Grayson was al tegenover Emily gaan zitten. Hij had alleen Moker met een kus begroet; Emily bleef wat dat betreft met lege handen achter, wat haar gezichtsuitdrukking op de zuurschaal een dikke tien opleverde.


    ‘Speenvarken met een pruimen-biersaus.’ Mia was al verdiept in de menukaart. ‘Met daarbij palmkool en orchideeën?! Menen ze dat nou?’


    ‘Dit restaurant heeft twee Michelin-sterren,’ merkte Emily bijtend op. ‘Hier vind je helaas geen hamburgers op de kaart.’


    Aan de andere kant van de tafel lachte Moker instemmend.


    ‘Kan het misschien ook iets zachter?’ zei Grayson geërgerd.


    Een plaats verder keek Charles Lottie onderzoekend aan en vroeg: ‘En… ben je de laatste tijd nog naar de film geweest? Kun je er eentje aanraden?’


    Pas nu drong in volle omvang tot me door hoe dapper het van Ernest was om al deze mensen, die hij zijn familie noemde, aan één tafel bijeen te brengen. Het was alsof hij vaatjes buskruit bij elkaar had gezet met een paar brandende lonten. Moker verachtte mam, Mia, Lottie en mij. Mia en ik konden Moker niet uitstaan. Net zomin als Emily, die ons echter nog vreselijker vond dan wij haar. En het was overduidelijk dat er gedoe was tussen haar en Grayson. Die weer ruzie had met Florence. Florence zou mij en Mia graag publiekelijk laten geselen. Mam was banger voor Moker dan voor aardbevingen en belastingaangiftes. Charles haatte het dat zijn moeder zich zo betuttelend gedroeg. En ga zo maar door. En daar midden tussenin zat Ernest, die van ons allemaal hield. Toen hij zijn glas hief, stralend om zich heen keek en ons allemaal voor onze komst bedankte, voelde ik voor het eerst diepe bewondering voor hem, en ik begreep waarom mam ondanks zijn Dombo-oren en kale kruin zo vreselijk verliefd op hem was geworden. Dat wil zeggen, de echte Liv begreep het, en van pure ontroering nam kloon-Liv afscheid en vertrok weer naar het parallelle universum waar ze vandaan was gekomen.


    Een haast plechtig gevoel rees in me op, en bijna op hetzelfde moment begon ik me vreselijk beroerd te voelen. De hele week had ik als een machine gefunctioneerd: gewoon volhouden, niets voelen, niet piekeren, nergens aan terugdenken. Bij het zien van Ernests ruimhartigheid en optimisme kon ik echter plotseling niet meer voorkomen dat alle verdrongen gevoelens als een vloedgolf op me af rolden en over me heen sloegen. Alles was er opeens weer. En het deed ongelooflijk veel pijn. In gedachten zag ik Henry voor me, die bleek en kalm op het blok marmer zat en naar me keek.


    ‘Dus dat was het?’ hoorde ik hem zeggen.


    Was dat het? In elk geval was dat mijn zelfbeheersing. Vertwijfeld probeerde ik rustig te blijven ademen, maar ik deed precies het tegenovergestelde. Mia’s onderzoekende blik dwaalde mijn kant op. Deze keer zou ik haar vraag niet kunnen ontwijken, en iedereen aan tafel zou getuige zijn van mijn ineenstorting…


    Uitgerekend Emily redde me. ‘Jakkes, Liv!’ Ze wapperde wild met haar hand voor haar neus. ‘Wat is dat voor walgelijk oudedamesparfum dat je hebt opgedaan? Door die lucht vergaat me de eetlust.’


    Mijn ademhaling werd weer normaal. Nee, ik zou niet instorten. Ik zou volhouden, uit liefde voor Ernest. ‘Wat jammer dan dat je voor het eten bent uitgenodigd. En, hoe gingen de tentamens bij jou?’


    Mia ontspande zich weer.


    ‘Heel goed.’ Emily deed haar best om niet door haar neus te ademen. ‘Gewoon een kwestie van organisatie en discipline. Helaas zitten er ook mensen in onze klas die nog altijd denken dat ze het er gemakkelijk even bij kunnen doen. Tussen de feestjes en het basketbal door…’


    ‘Zullen we van plek ruilen?’ vroeg Grayson. Hij keek haar strijdlustig aan. ‘Ik vind Livs parfum juist lekker.’


    Ik wilde net uitleggen dat ik helemaal geen parfum had gebruikt, toen het twee plaatsen naast me alweer losbarstte.


    ‘De film About Time kan ik erg aanbevelen,’ zei Lottie tegen Charles, en Charles vroeg: ‘Vond Jonathan hem ook leuk?’


    Haastig kwam ik ertussen. ‘Weten jullie allemaal al wat jullie willen eten? Ik zit te denken aan, eh…’ Ik sloeg de kaart open. Gemarineerde rauwe eendenlever met pure chocolade en rodebietenschuim voor vijftig pond? Kalfskop met een rettich-muntvinaigrette en kappertjes-aioli voor vijfenzeventig? Jemig, dit was geen menukaart, maar een boek vol gruwelen. Toch leek ik de escalerende ruzie in elk geval voorlopig te hebben afgewend, want iedereen bestudeerde nu ijverig de kaart. Om er ook nog iets positiefs over te melden: hij was heel overzichtelijk.


    En toen was de ober er ook al.


    Vastbesloten om de avond niet voor Ernest te bederven, bestelde ik de mascarpone-tortellini met Périgord-truffels. Daar kon hopelijk niet al te veel mis mee zijn.


    Mia bestelde de spaghetti à la carbonara met kalfsjus en kaviaar d’Aquitaine, maar dan zonder de kaviaar.


    De ober vertrok geen spier, maar Emily zei: ‘In dit geval is de kaviaar het hoofdingrediënt, Mia.’


    ‘Laat haar toch,’ zei Grayson.


    ‘Dat kost je vader vijfenzeventig pond, en zij zit er straks alleen een beetje in te prikken op zoek naar de pasta.’ Emily richtte zich tot de ober: ‘Misschien kunt u haar gewoon een kindergerecht brengen, pasta met een of andere neutrale saus. En ik neem de velouté van zeekreeft met artisjokken en koriander.’


    ‘Je bent echt…’ begon Grayson, maar ik viel hem in de rede: ‘Dat klinkt lekker, Emily. Daar heb ik ook over nagedacht.’ Nou ja, in elk geval had ik erover nagedacht wat een velouté in vredesnaam kon zijn.


    Grayson keek me geïrriteerd aan, maar hield verder zijn mond.


    Lottie en Charles bestelden zeeduivel à l’armoricaine. Dat wil zeggen, Lottie bestelde de zeeduivel en Charles zei alleen: ‘Voor mij alstublieft hetzelfde’, en boog zich toen naar Lottie toe. ‘Die Jonathan…’ begon hij.


    ‘Ja, de zeeduivel klinkt ook erg lekker,’ riep ik. Als je de oesters en de kerrie-appel-komkommersalade tenminste wegdacht. Zo langzamerhand begon ik te zweten. Het was hier net Wimbledon: al die dubbelspelers kon ik nooit tegelijk in de gaten houden.


    ‘Ja hoor, heel lekker,’ mompelde Mia, en ze wees naar de tafel naast ons, waar net een vis werd geserveerd. In zijn geheel, mét uitpuilende ogen.


    Nu was Grayson aan de beurt. ‘Voor mij alstublieft de tarbot. Maar zonder de compote van tapijtschelpen,’ zei hij tegen de ober.


    ‘Dat is juist het lekkerste van het hele gerecht,’ zei Emily toen de ober vertrokken was, en het leek wel of Grayson daarop had gewacht.


    ‘En nu ga jij me natuurlijk meteen uitleggen waarom dat zo is, mevrouw de bovenmeester.’


    O nee, ik kon niet meer. We zaten nog niet eens aan het voorgerecht. Hulpeloos keek ik van het ene kruitvat naar het andere. En dit waren alleen nog maar degenen die ik kon horen. Wie weet hoe het er verderop aan tafel aan toeging.


    ‘Tapijtschelpen zijn de enige venusschelpen die je ook rauw kunt eten, en ze…’


    ‘Over welke Jonathan heb je het toch de hele tijd?’


    ‘Waarom denk je eigenlijk dat iemand dat ook maar ene ruk interesseert?’


    ‘Tegen mij zei je dat je niet van actiefilms houdt!’


    Misschien moest ik toch nog eens nadenken over een instorting van mijn kant; dat zou ze op z’n minst van hun eigen problemen afleiden, en achteraf konden ze zeggen dat ik er in mijn eentje in was geslaagd om de avond te verpesten.


    ‘Dus dat was het?’ hoorde ik Henry’s stem weer in mijn achterhoofd.


    Op dat moment tikte Ernest met een vork tegen zijn wijnglas en iedereen werd stil. ‘Terwijl we op het eten wachten, wil ik graag een paar woorden zeggen, als jullie het goedvinden. Ik zal het kort houden.’ Hij keek glimlachend om zich heen. ‘Toen ik afgelopen jaar rond deze tijd mijn verjaardag vierde, had ik nooit durven dromen dat ik een jaar later hier zou staan’  enigszins onhandig schoof hij zijn stoel naar achteren en stond op  ‘en de gelukkigste man op aarde zou zijn. Omdat ik jou heb leren kennen, Ann.’


    Mam bloosde.


    ‘Ik had me geschikt in het leven dat ik leidde; nooit had ik gedacht dat ik nog eens zo’n grote liefde zou meemaken.’ Ernests toon was nu zo plechtig dat ik er kippenvel van kreeg.


    Niet alleen wij, maar iedereen in het restaurant leek te luisteren, want hoewel Ernest vrij zacht sprak, was hij moeiteloos te verstaan.


    Moker simuleerde een hoestaanval.


    Ernest ging onverstoorbaar door: ‘Ik had niet in de gaten wat ik miste, maar nu weet ik dat ik je nooit meer wil laten gaan. Ann?’ Hij stak zijn hand in de zak van zijn jasje en haalde er een doosje uit. Toen hij het openklapte en er een ring met een glinsterende steen zichtbaar werd, stootte mam een verstikt geluid uit.


    Net als Moker.


    De tranen sprongen me in de ogen. Ik kon er niets aan doen. Niemand lette echter op me. Ik was dan ook niet de enige die vochtige ogen had gekregen. Lottie snikte zelfs even.


    ‘Ann Matthews, wil je met me trouwen?’ vroeg Ernest.


    Mam vocht ook tegen de tranen. ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ja, dat wil ik.’

  


  
    22.
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    Eén ding moest je Mia en haar slaapwandelbeveiligingsinstallatie nageven: het ding deed absoluut wat het moest doen. Toen de pannendeksels begonnen te rammelen, werd ik direct wakker. Toen de koebel aan de beurt was, zat ik rechtop in mijn bed. En toen het laatste geklingel wegstierf, stond ik allang overeind.


    Niet alleen ik, trouwens. Alle bewoners van het huis, zelfs Lottie één verdieping hoger, waren wakker geschrokken, en kort na elkaar troffen we elkaar in Mia’s slaapkamer. Mam en ik waren de eersten. Zodra we de kamer in liepen, begrepen we meteen dat Mia de enige in huis was die nog sliep. Het was ijskoud in haar kamer, het raam stond wijd open en Mia zat met haar rug naar ons toe op de vensterbank. Om precies te zijn op het uiterste randje, terwijl haar benen naar buiten bungelden.


    Mam stootte een verstikt geluid uit en sloeg haar hand voor haar mond, en ook ik kon alleen met moeite een luid gekreun onderdrukken. Eén verkeerde beweging en Mia zou uit het raam vallen. We zaten natuurlijk maar op de eerste verdieping, maar vier meter lager op de straatstenen storten was gevaarlijk zat. De vraag was alleen wat we nu moesten doen. Als we haar aanspraken of zelfs aanraakten, zou ze misschien precies op het verkeerde moment wakker worden.


    Terwijl binnen een fractie van een seconde allerlei horrorscenario’s door mijn hoofd schoten  met in elk daarvan een levenloze Mia die in een bloedplas tussen de bevroren bloembedden lag  stormde Ernest langs ons, pakte Mia met twee handen beet en trok haar de kamer in. Ik had nooit verwacht dat hij zo snel en daadkrachtig kon zijn.


    Ik ademde uit. En weer in en nog een keer uit. Plotseling leek alles in de kamer lichter en warmer, hoewel er natuurlijk niets veranderd was. Het enige licht kwam van de straatlantaarn die voor het huis stond.


    Ernest, die in een vroeger leven brandweerman geweest moest zijn, droeg Mia naar haar bed en legde haar er voorzichtig in. Mam was al bij haar en omklemde haar als een sumoworstelaar. Onaangedaan en met een volkomen lege blik staarde Mia langs haar naar het plafond.


    ‘Wat is hier aan de hand?’ Florence was er als laatste bij gekomen. Ze stond achter Lottie, Buttercup en Grayson in de deuropening en wreef slaperig in haar ogen. ‘Het klonk alsof het huis instortte.’ Geïrriteerd keek ze naar de enorme verzameling pannendeksels, die nu verspreid in de kamer lagen, en naar het touw dat nog altijd om Mia’s enkel gebonden zat.


    Buttercup begon opgewonden te blaffen  gelukkig nu pas  en Lottie vroeg: ‘Zal ik de koortsthermometer halen?’


    Grayson wierp me een langdurige, betekenisvolle blik toe, waarop ik niet veel anders kon reageren dan door mijn schouders op te halen. Hij liep naar het raam en deed het nadrukkelijk dicht.


    In mams verstikkende omhelzing hapte Mia naar lucht. Eindelijk gingen haar ogen dicht en weer open, en toen schudde ze verward haar hoofd. ‘Mam?’


    ‘Alles is goed, schatje van me, wij zijn bij je,’ zei mam en ze maakte haar greep om Mia een heel klein beetje losser.


    ‘Heb ik… Heb ik weer geslaapwandeld?’ Mia ging rechtop zitten. ‘Ik weet niet eens meer wat ik droomde.’


    ‘Ja, maar je alarminstallatie werkte uitstekend.’ Ik deed het lampje bij haar bed aan.


    ‘Probeer je je droom te herinneren,’ zei Grayson nogal direct en niet erg invoelend.


    Mia zag eruit alsof ze nog maar half wakker was. ‘Ik was… bij de zee,’ mompelde ze. ‘En er was een steiger. Daar zat ik op, en ik liet mijn voeten in het water bungelen…’ Ze keek kritisch naar haar pannendeksels. ‘Dus het was echt hard genoeg?’


    ‘O ja.’ Lottie wreef over haar armen. ‘Ik dacht dat een vuilniswagen het huis ramde.’


    ‘En toch ben ik er niet eens wakker van geworden. Er is iets niet in orde met mij.’ Mia liet zich op haar kussen vallen.


    ‘Het was gisteren een opwindende dag.’ Mam streek over Mia’s voorhoofd en keek daarbij naar Ernest. ‘Voor een kind kan het een grote schok zijn als haar moeder weer gaat trouwen, een ingrijpende ervaring…’ fluisterde ze hem voor iedereen verstaanbaar toe. Toen richtte ze zich weer tot Mia. ‘Ik blijf de rest van de nacht gewoon bij je slapen, goed, muisje?’


    Mia zocht mijn blik. Ik wist wat ze dacht. Hoezo, schok? Die hadden we maanden geleden al gekregen, toen mam en Ernest ons hadden meegedeeld dat ze wilden gaan samenwonen. Toen waren we oprecht geshockeerd geweest. Het huwelijksaanzoek was misschien wel een verrassing geweest, maar dan een leuke.


    Toch vond ik het prima dat mam vannacht bij Mia bleef slapen. Ze kroop al naast haar onder het dekbed en sloeg een arm om haar middel.


    ‘Mam, alles is oké,’ zei Mia. ‘Ik vind het leuk dat jij en Ernest gaan trouwen. De bruiloft wordt een knaller. Alleen al het idee dat oudtante Gertrude Moker zal ontmoeten…’


    ‘… en niet te vergeten oudtante Virginia,’ vulde Lottie aan.


    ‘Dat voorspelt niet veel goeds,’ mompelde Florence, terwijl mam en Mia eensgezind giechelden.


    ‘Nou, slaap dan maar lekker, jullie twee.’ Ernest zag er erg opgelucht uit toen hij samen met ons de kamer verliet en de deur achter zich dichtdeed. ‘Alles is oké,’ herhaalde hij Mia’s woorden.


    Maar dat was het natuurlijk niet. Niets was oké. Zonder haar alarmsysteem was mijn zusje vannacht misschien wel uit het raam gesprongen.


    Ik voelde Graysons blik, maar negeerde hem en verdween met een gemompeld ‘welterusten’ snel naar mijn kamer.


    Verbazingwekkend genoeg sliep ik zonder problemen weer in, en toen ik door mijn deur de gang op stapte, was het alsof ik nooit weg was geweest. Ik was verbluft toen ik zag dat Henry’s deur zich nog altijd recht tegenover die van mij bevond en geen spat veranderd was. Elegant, zwart, afwerend, met een grimmig uit zijn ogen kijkende leeuwenkop als deurklopper.


    Snel wendde ik mijn blik af en keek in plaats daarvan naar mijn eigen deur. Eigenlijk had ik verwacht dat die er, net als ikzelf, enigszins aangedaan uit zou zien: de verf afgebladderd, een paar butsen erin geslagen, misschien een andere kleur  een tint die beter bij mijn gemoedstoestand paste dan dit vrolijke mintgroen. Ook mijn deur zag er echter onberispelijk uit. De hagedis knipoogde naar me voordat hij zich weer tot een glanzende deurknop oprolde.


    Mia’s deur was vandaag rechts van die van mij, en meneer Wu was in geen velden of wegen te bekennen. In plaats daarvan verscheen er toen ik naar de klink wilde grijpen iemand anders in de deuropening.


    ‘Mam?’


    Mam legde haar wijsvinger tegen haar lippen. ‘Ssst! Mia heeft haar rust nodig,’ fluisterde ze.


    Ik bekeek haar met gemengde gevoelens. Wat lief van Mia dat ze zo veel vertrouwen had in mam als beschermer van haar dromen  en wat weinig effectief. Dat merkte ik toen ze de deur een stukje verder opendeed en er met een uitnodigend gebaar aan toevoegde: ‘Maar jij mag natuurlijk binnenkomen, lieve Liv. Als je heel stil naast ons komt liggen. We tellen schaapjes.’


    ‘Nee, nee, zo gaat dat niet. Hoe weet je zeker dat ik wel de echte Liv ben?’


    Droom-mam schudde toegeeflijk glimlachend haar hoofd. ‘De echte Liv? Wat praat je nou weer voor onzin, schatje? Alsof ik mijn eigen dochter niet zou herkennen. O, en daar is Grayson ook al.’


    Ik draaide me om. Inderdaad, daar stond Grayson achter me in de gang. Zijn deur viel met een zacht klikje dicht.


    ‘Grayson, lieverd,’ zei mam zachtjes maar afkeurend. ‘Het is januari. Straks vat je nog kou zonder pyjamajasje.’


    Grayson keek haar wantrouwig aan. ‘Is dat Mia’s deur?’ vroeg hij aan mij.


    Ik knikte. Wat deed hij hier? Had hij niet gezegd dat hij nooit meer een stap in de gang zou zetten?


    ‘Grayson, dacht jij soms ook…’


    ‘Ik weet wat je nu denkt,’ viel hij me in de rede. ‘Maar net als eerst vind ik dat we ons er niet mee moeten bemoeien. Alleen is nu je zusje bijna uit het raam gesprongen, en ik wilde…’ Hij schudde zijn hoofd en zag er plotseling heel verlegen uit.


    ‘Wat wilde je?’


    ‘Ik geloof dat ik de wacht wilde houden. Of zoiets.’


    Een warm gevoel stroomde door me heen. Ontroerd grijnsde ik naar hem.


    ‘Het tocht!’ Mam klakte ongeduldig met haar tong. ‘Wat wordt het, Liv? Erin of eruit? Het zijn heel schattige schaapjes, Herdwicks…’


    ‘Later misschien,’ antwoordde ik. ‘Doe die deur nou maar dicht.’


    Dat deed mam, maar pas nadat ze Grayson eerst nog had aangeraden om iets aan te trekken. Wat tot gevolg had dat Grayson nu een donsjack droeg.


    ‘Goed gedaan,’ prees ik hem. ‘Als je nagaat dat je er al een tijdje uit bent.’


    Maar Grayson keek hoofdschuddend naar zichzelf, dus nam ik maar aan dat hij eigenlijk een ander kledingstuk in gedachten had gehad.


    ‘Zei je niet dat je een beveiligingssysteem had ingesteld?’ zei hij chagrijnig. ‘Zo veilig lijkt het anders niet te zijn.’


    O, heus wel. Meneer Wu was heel veilig geweest. Alleen zaten er blijkbaar grenzen aan zijn functioneren.


    ‘Iedereen kan zomaar Mia’s droom binnenwandelen,’ ging Grayson verder. Hij tuurde in het diffuse schemerlicht de gang in en voelde zich zichtbaar onprettig.


    Ik zuchtte. Dat klopte helaas. Aan de andere kant: zijn idee om voor Mia’s deur de wacht te houden was lovenswaardig, maar in de praktijk helaas onuitvoerbaar. En dus bleef ons maar één ding over. ‘Ik vrees dat er niets anders op zit dan Mia in te wijden,’ zei ik.


    ‘Nee, Liv! Je kunt haar er niet zomaar bij betrekken.’


    ‘Misschien zit ze er allang middenin. En ze moet haar deur zelf beveiligen. Alleen op die manier kan ze verhinderen dat iemand haar dromen binnendringt en haar zover krijgt  op welke manier dan ook  dat ze gaat slaapwandelen en daarbij allerlei gevaarlijke dingen doet.’


    ‘Wisten we nou maar…’ Grayson kon zijn zin niet afmaken, want op dat moment hoorden we een mannenstem.


    ‘Blijf onmiddellijk staan, akelig kind, anders zwaait er wat!’ donderde het vanuit de volgende gang. ‘Stop! Nu meteen blijven staan!’


    De stem was me niet onbekend. Helaas.


    Grayson was ineengekrompen, en pas nu drong tot me door wat hij allemaal had gemist. Voordat ik echter aan een verklaring kon beginnen, kwam er iemand de hoek om die met een enorme snelheid op ons af stoof. Een slank, gracieus iemand, die zich ondanks haar overduidelijke haast uitgesproken elegant bewoog.


    Het was… Anabel.


    Ik had nauwelijks tijd om haar aan te staren en van mijn verbazing te bekomen, want ze rende recht op ons af. Senator Dood zat haar op de hielen, met wapperende mantel en breedgerande hoed, en foeterde haar zonder naar adem te happen uit, waarbij ‘akelig kind’ en ‘kleine trut’ nog de kindvriendelijke varianten waren.


    Intussen was Anabel bij ons aangekomen, en ik handelde puur instinctief. Ik liet haar passeren, versperde senator Dood de weg en beschermde Anabel met mijn lichaam.


    Hijgend bleef hij staan. ‘Jij weer!’ gromde hij. ‘Zo langzamerhand heb ik echt genoeg van jullie!’


    ‘O, maar dat geldt net zo goed voor ons,’ verzekerde ik hem. Pas nu merkte ik dat ik als een verkeersagent mijn hand had opgestoken. Geen idee waarom ik dat had gedaan. Onopvallend liet ik hem weer zakken, zonder overigens mijn blik van senator Dood af te wenden.


    Anabel stond achter me, en toen ze plotseling begon te lachen, drong onmiddellijk tot me door hoe belachelijk mijn vermeende reddingsactie was geweest. Anabel was wel de laatste die in haar dromen hulp nodig had. Tegelijkertijd voelde ik me een stuk opgeluchter dat ze er weer was. Het idee dat ze in die kliniek hulpeloos overgeleverd was aan senator Dood en zijn medicijnen had me ondanks alles meer dwarsgezeten dan ik had willen toegeven.


    ‘Lach jij maar, jij… jij duivelin,’ zei senator Dood. ‘Ik kom er nog wel achter welke deur van jou is. En dan…’ Met halftoegeknepen ogen nam hij Grayson op. ‘Wie is de nieuweling?’


    ‘Ach, geeft u het toch op, doktertje.’ Anabel kwam naast me staan. Net als vroeger klonk haar stem lief en onschuldig, en er trok een huivering langs mijn ruggengraat.


    Moest ik wel opgelucht zijn dat ze er weer was? Anabel Scott was verreweg de krankzinnigste en gevaarlijkste persoon die ik ooit had ontmoet; hoe had ik dat kunnen vergeten? Aan haar uiterlijk was niets veranderd: nog altijd zag ze eruit als een reïncarnatie van de Venus van Botticelli, zelfs als ze gewoon jeans en een T-shirt droeg. Haar goudblonde haren vielen in golven over haar schouders en kwamen tot aan haar middel, en van haar enorme blauwgroene ogen raakte je direct in de ban. Ze was zo mooi dat het bijna pijn deed om naar haar te kijken. In dat opzicht had ze echt perfect bij Arthur gepast.


    ‘Doe je mond eens dicht, Liv,’ zei ze vriendelijk, en toen keek ze stralend naar Grayson. ‘Hé, Grayson. Het verbaast me eerlijk gezegd om jou hier te zien. Ik dacht dat je dit alles had afgezworen.’


    ‘Aha. Aha.’ Senator Dood knikte. ‘Grayson Spencer dus. De domme, ijdele, naïeve goedzak van het groepje.’


    ‘Nee, meneer het genie. Dat is Jasper Grant,’ corrigeerde Anabel hem. ‘Grayson is het voorzichtige, verstandige, fantasieloze type met verantwoordelijkheidsbesef. Henry is die met het autoriteitsprobleem, en Arthur is de mooie jongen met het enorme ego.’ Ze knipoogde naar Grayson. ‘Mijn excuses! Hij kan gewoon heel slecht namen onthouden.’


    Grayson had tot nu toe nog geen woord gezegd; hij keek alleen maar verbluft heen en weer tussen Anabel, mij en senator Dood.


    Anabels glimlach werd breder. ‘Zoals altijd valt van je gezicht precies af te lezen hoe je je voelt, Grayson. Je bent hier al een tijdje niet geweest, dus misschien moeten we je een kleine update geven. Goed, terwijl jij braaf in je eigen dromen bleef en probeerde te vergeten dat je een demon hebt ontketend, hebben Liv, Arthur en Henry hier in de gangen kennisgemaakt met mijn psychiater, dr. Otto Anderson. Helaas geen coryfee op zijn vakgebied. Voor mijn doeleinden echter precies de juiste man.’


    ‘Dat is…’ Senator Dood zag eruit alsof hij elk moment kon ontploffen van woede. Het duurde ongetwijfeld niet lang voor hij weer met bliksemschichten zou gaan slingeren. ‘Geen seconde heb ik me door jou laten manipuleren! Ik doorzag je direct.’


    Anabel hield haar hoofd scheef. ‘Precies de juiste man,’ herhaalde ze zacht.


    ‘Ik begrijp er niets van,’ zei Grayson. ‘Wat heeft dit allemaal met Mia te maken? Waarom doe je haar dat aan? Om wraak te nemen op Liv?’


    ‘Mia?’ Anabel trok één wenkbrauw op. ‘Livs jongere zusje?’


    ‘Ja, verdorie, Livs jongere zusje,’ zei Grayson. ‘En ik wil dat je haar met rust laat. Jemig, Anabel. Je hebt echt wel genoeg aangericht.’


    Anabels verwarring leek oprecht. ‘Kan iemand me misschien uitleggen waar hij het over heeft? Jij misschien, Henry?’


    Ik wilde me al bijna als een wervelwind omdraaien, maar slaagde erin het heel kalmpjes te doen. En ja hoor, daar leunde Henry tegen zijn deur, met zijn armen over elkaar geslagen en zijn been lichtjes geknikt, alsof hij daar al de hele tijd stond.


    Hij was de enige van ons die erin slaagde om Anabels glimlach te beantwoorden. ‘Goed je te zien. We maakten ons al zorgen om je.’


    Anabel knikte. ‘Dat weet ik. Mijn vader vertelde me dat jullie hadden gebeld. Zo lief van jullie. Geloofden jullie echt dat doktertje hier me met slaaptabletten buiten gevecht had gesteld?’ Ze lachte schaterend.


    Senator Dood zag eruit alsof hij zijn tanden stukknarste.


    ‘Je bent hier een hele tijd niet geweest,’ zei ik.


    ‘Weet je dat zeker?’


    O, verdorie. Natuurlijk niet. Arthur had gelijk gehad: Anabel was veel te slim voor senator Dood. En helaas ook voor mij. Wat betreft droomvaardigheden was ze de beste van ons allemaal. Voor haar was het een eitje om door de gangen te dwalen zonder dat iemand iets merkte. En in de echte wereld mocht je haar al evenmin onderschatten. En ik, domme trut die ik was, had uit puur medelijden haar vader gebeld, terwijl zij op hetzelfde moment waarschijnlijk de hele kliniek voor de gek hield.


    Hoewel ik het eigenlijk niet wilde, keek ik even naar Henry  om erachter te komen dat zijn blik al op mij rustte. Dat alleen al was voldoende om mijn hart ineen te laten krimpen.


    ‘Ach, het is zo fijn om weer eens echt met jullie te kletsen,’ babbelde Anabel verder. ‘Eigenlijk ontbreekt alleen Arthur nog, dan zou het bijna net zoals vroeger zijn.’ Met een tevreden zucht leunde ze naast Henry’s deur tegen de muur. ‘Als onzichtbare toeschouwer ontdek je inderdaad een heleboel, maar ergens is het ook nogal saai.’ Ze grijnsde naar me. ‘Sorry als ik je bang heb gemaakt, Liv, maar ik kon het niet laten. Een beetje ritselen en jij denkt meteen dat de duivel achter je aan zit.’


    ‘Dat was ook zo.’ Pas nu viel me op dat Anabels pupillen zo klein waren als speldenprikken, alsof ze in fel licht keek. En dat terwijl het om ons heen merkbaar donkerder was geworden. En kouder. Ik was er vrij zeker van dat ze elk moment haar demon zou optrommelen.


    Eerst liet Anabel het echter nog bij de subtielere effecten. ‘Je gelooft gewoon niet hoe saai het leven in zo’n kliniek is. Als ik mijn dromen niet had, zou ik er doodgaan van verveling. Nee, die heb ik me echt niet laten afpakken. Dat moest doktertje alleen denken, terwijl ik in alle rust al zijn zwakke plekken kon bestuderen. En dat zijn er nogal wat, hè Otto?’


    ‘Als je denkt dat je me kunt chanteren, overschat je de geloofwaardigheid van een psychisch zieke patiënt nogal,’ zei senator Dood. ‘Geen mens gelooft een meisje als jij. Bovendien heb ik nooit de regels overtreden.’


    Weer lachte Anabel. ‘Chanteren! Dat soort kinderlijke en omslachtige methoden ben ik allang ontgroeid. Nee, met u ben ik iets heel bijzonders van plan. Maakt u zich geen zorgen, het zal u bevallen.’


    Op dat ogenblik klonk het elektronische alarmsignaal dat we al eens eerder hadden gehoord. ‘De pieper,’ zei Anabel, terwijl senator Dood verbleekte en meteen daarna verdwenen was. ‘De patiënte in 207, een vriendin van me. Ze krijgt mijn toetje, en in ruil daarvoor belt ze het doktertje elke nacht dat hij bereikbaarheidsdienst heeft uit zijn bed. Ik wed dat hij zo meteen ook mijn kamer zal binnenstormen.’ Ze geeuwde. ‘Jammer, het is net zo leuk met jullie. Ik zou nog urenlang kunnen doorkletsen, vooral omdat dat verhaal over je zusje me wel interesseert, Liv.’


    ‘Wat is er met Mia?’ Henry keek me vragend aan.


    Ik bestudeerde uitgebreid mijn voeten.


    ‘Heeft Liv je daar niets over verteld?’ vroeg Grayson. ‘Mia slaapwandelt.’


    ‘Nee, daar heeft Liv me niks over verteld,’ zei Henry. Hij klonk pissig.


    Ik tilde mijn hoofd op om hem een nog pissigere blik toe te werpen. Als iemand het recht niet had om erover te klagen dat ik hem te weinig vertelde, dan was hij het wel.


    ‘Geen idee hoe ze het doet, maar Anabel weet Mia zover te krijgen dat ze in haar slaap vreselijke dingen uitspookt.’ Grayson posteerde zich vlak voor Anabel. ‘Onlangs heeft Mia geprobeerd om Liv met een kussen te smoren, en vannacht was ze bijna uit het raam gesprongen.’


    Henry zag er onthutst uit. ‘Sinds wanneer speelt dat al?’


    ‘Sinds een paar weken. Ik snap niet dat Liv je er niets over heeft verteld.’


    ‘Dat snap ik ook niet,’ zei Henry. ‘Maar in elk geval begrijp ik nu wel dat gedoe met meneer Wu.’


    ‘Dat snap je niet?’ Ik deed mijn uiterste best om niet schril te klinken, maar wist niet zeker of dat me ook gelukt was. ‘Zeker omdat jij me wél altijd alles vertelt, hè? Dan verwacht je dat automatisch ook van anderen. Nog afgezien van het feit dat het uit is tussen ons en ik je dus sowieso niets meer hoef te vertellen.’


    ‘Wat?’ riep Grayson. ‘Is het uit tussen jullie? Sinds wanneer dan?’


    ‘O, heeft Henry je dat niet verteld?’ zei ik sarcastisch. ‘Nou ja, dat komt waarschijnlijk doordat hij het niet zo belangrijk vond.’


    ‘Het een heeft helemaal niets met het ander te maken.’ Henry duwde zich af van zijn deur. Alle ontspannenheid was uit zijn gezicht verdwenen. ‘Als Anabel inderdaad Mia’s dromen manipuleert, had je me dat moeten vertellen.’


    ‘Lieverds, vlieg elkaar toch niet meteen allemaal in de haren,’ kwam uitgerekend Anabel ertussen. ‘En ik heb er in elk geval niets mee te maken.’


    ‘Wie anders?’ zei Grayson woedend.


    Anabel glimlachte mild. ‘Serieus, Grayson. Ik wil niet beweren dat ik geen plannen meer met jullie heb, maar… Nee, daar was ik echt nog niet op gekomen, om Livs zusje te laten slaapwandelen.’


    Het was idioot, maar ik geloofde haar, ondanks de krankzinnige schittering in haar ogen en de uitdrukking van triomf en leedvermaak op haar gezicht.


    En voordat ze van het ene op het andere moment zou verdwijnen omdat verderop in de kliniek in Surrey een woedende senator Dood haar kamer binnen kwam stormen, voegde ze er nog aan toe: ‘Denk nou gewoon even na. Kan er niet nog iemand anders zijn die een rekening met Liv te vereffenen heeft?’
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    Henry woonde in een vrijstaand rood bakstenen huis met een heleboel erkers, talloze witte ramen met kleine ruitjes en een groen geverfde voordeur met een halfrond bovenraampje. Het lag verstopt achter schouderhoge stenen muren en zag er absoluut niet uit als het duistere, verwaarloosde, deprimerende horrorhuis dat ik me had voorgesteld. De voortuin was keurig onderhouden, de scharnieren van het tuinhekje zo te horen goed geolied. Toen ik naar de voordeur liep, moest ik weliswaar een loopautootje en een basketbal ontwijken, maar dat gaf het huis juist iets gezelligs, net als de gestreepte kat die op de deurmat lag te slapen, naast een paar vrolijk gekleurde laarzen. Wat me echter vooral verbaasde, was het feit dat ik exact twaalfenhalve minuut nodig had gehad om hier te komen. Lopend. Zonder te rennen. Stel je nou toch eens voor: maandenlang was ik met die jongen samen geweest zonder te weten dat zijn huis op slechts twaalfenhalve minuut lopen van het mijne lag. Nog een reden om boos op hem te zijn.


    Toch aarzelde ik een moment voordat ik op de bel drukte; ik kon ook alleen de kat aaien en weer vertrekken, zonder enig gezichtsverlies. Toen vermande ik me. Tenslotte had hij mij geschreven, en niet omgekeerd. Een sms’je, inmiddels dertienenhalve minuut geleden, waardoor ik de gebeurtenissen van de afgelopen nacht en mijn zorgen om Mia en Anabel op slag was vergeten. We moeten praten, had er gestaan.


    En daar had hij natuurlijk meer dan gelijk in.


    ‘Goed, laten we praten,’ zei ik dus toen Henry de deur opendeed en me verbijsterd aanstaarde. Ik probeerde een neutraal gezicht op te zetten, wat me verschrikkelijk zwaar viel, omdat het leek alsof mijn hart een centimeter of vier omlaagzakte. Zou het ooit geen pijn meer doen als ik hem alleen nog maar zág? Zou ik ooit weer samen met hem in één ruimte kunnen zijn zonder het gevoel te hebben elk moment te zullen sterven van verlangen?


    Nou ja, in elk geval had niet iemand anders van het gezin opengedaan. Stiekem was ik daar nogal opgelucht over. En het hielp me een beetje om mijn zelfbeheersing te bewaren terwijl ik zag hoeveel moeite het Henry kostte om de zijne te behouden.


    ‘Ik… Wat…?’ stamelde hij. Zoals altijd had hij donkere kringen onder zijn ogen, en zijn huid leek bijna doorschijnend, wat er bij iemand anders ongezond zou uitzien, maar bij hem niet.


    ‘Dit sms’je is toch van jou?’ Ik hield hem mijn mobieltje voor. ‘Nou, waarover wil je met me praten?’ Tot nu toe gedroeg ik me uiterst koel. Helaas moest ik vervolgens doorratelen en alles weer tenietdoen. ‘Mooi huis trouwens. Mooie ramen. Mooie, eh… groene struik. Mooie deur. En mooie kat. En mooie laarzen en…’


    ‘Ja, alles is echt heel mooi.’ Een piepkleine grijns trok Henry’s mondhoek omhoog, maar toen fronste hij alweer zijn voorhoofd. ‘Luister ’ns, Liv, het komt momenteel echt heel slecht uit.’


    ‘Jíj hebt me een sms’je gestuurd,’ merkte ik op, met extra veel nadruk op het woord ‘jij’.


    ‘Ja, dat heb ik gedaan. Alleen had ik niet gedacht dat je tien minuten later voor de deur zou staan. We moeten praten, maar niet nu.’


    ‘Omdat?’


    ‘Omdat…’ Nerveus keek hij de straat in, die er in het licht van de ondergaande zon heel rustig bij lag. Op zondagmiddag leek hier zo goed als geen verkeer langs te komen. ‘Omdat het op dit moment nou eenmaal slecht uitkomt.’


    Ik bukte me om de kat te aaien. ‘Nou ja, nu ik er toch ben, kun je best van de gelegenheid gebruikmaken om alvast te verklappen waar het over gaat.’


    Henry aarzelde een ogenblik. ‘Het is alleen… Ik heb nagedacht over wat Anabel zei.’


    Ik keek meteen op. Anabel? Wilde hij met me over Anabel praten?


    ‘Ik weet dat ze liegt alsof het gedrukt staat, maar in dit geval ben ik er bijna zeker van dat…’ Hij brak zijn zin af.


    Met duidelijk veel te hoge snelheid kwam er een patserige terreinwagen de hoek om rijden. De motor brulde in de zondagmiddagstilte, en Henry zuchtte toen de auto voor het tuinhekje keihard remde.


    ‘Het zou echt aardig van je zijn als je nu zou gaan, Liv. Liefst voordat iemand je ziet… O, shit.’


    Nog afgezien van het feit dat ik geen idee had hoe ik door het tuinhekje had moeten verdwijnen zonder dat degene die zijn auto er vlak voor had geparkeerd me zag, was het ook al te laat.


    Aan de passagierskant stapte een grote man uit, misschien eind vijftig, misschien ouder, ook al leek hij al zijn eigen haar nog te hebben. Hij was bruinverbrand, zijn ogen zaten verstopt achter een zonnebril, en toen hij begon te praten, blonken parelwitte tanden me tegemoet. ‘Haal je moeder. Ik moet een hartig woordje met haar spreken,’ zei hij tegen Henry zonder hem te begroeten. ‘Milo heeft alweer gestolen. Hij ontkent het, maar Biljana heeft het gezien.’ Hij deed het achterportier open, hielp een klein meisje uit het kinderzitje en zette haar op het trottoir. Ze droeg een dikke gestreepte maillot, een kort rood rokje en een gebloemd donsjack, en ze keek Henry met haar grote ogen stralend aan. Het was Amy, zijn vierjarige zusje, die ik al kende uit haar suikerzoete, kleurige dromen, waarin Henry en ik elkaar af en toe hadden ontmoet. Achter haar klom een jongen uit de auto, die ik overal direct als Henry’s jongere broer herkend zou hebben; hij zag er namelijk uit als een miniatuurversie van hem met smalle schouders. Hij had dezelfde kruintjes op zijn hoofd, die ervoor zorgden dat zijn haar alle kanten op stond, en dezelfde intense lichtgrijze ogen. Zo relaxed als zijn oudere broer kwam hij trouwens niet over; hij zag er eerder verongelijkt uit.


    ‘Ik heb helemaal niets gestolen,’ zei hij tegen Henry. Hij stak zijn onderlip naar voren. ‘Ze liegt, alleen maar om mij zwart te maken. Waarschijnlijk heeft ze het zelf gepikt. Au!’


    Zijn vader (ik nam tenminste aan dat het om hem ging) had hem in zijn nekvel gepakt en hield hem vast als een stout katje.


    Amy maakte het tuinhekje open en huppelde dichterbij. ‘Ik heb niks gepikt,’ zei ze terwijl ze me nieuwsgierig aankeek. ‘Milo ook niet. En jij?’


    Nou ja. Een stomme pet met oorkleppen misschien, maar verder niets.


    Henry kreunde. ‘Wat is er dan eigenlijk ge… eh… verdwenen?’


    ‘De rococotabaksdoos van opa Henry. Die uit de J.P. Morgan-collectie. Dit is echt geen grap meer en ook geen kwajongensstreek. En roep nu eindelijk je moeder.’ Henry’s vader duwde Milo door het tuinhekje. ‘Zo gaat het niet langer.’


    ‘Mam is… niet thuis,’ zei Henry. ‘Laat Milo los.’


    Nu pas ging het portier aan de bestuurderskant van de auto open, en er stapte een vrouw uit. ‘Dit doosje is zeer kostbaar,’ zei ze met rollende r en een Oost-Europees accent.


    Tot nu toe had ik muisstil op het trapje gestaan, wensend dat ik mezelf onzichtbaar kon maken. Blijkbaar had dat gewerkt, want behalve Amy had niemand me tot nu toe opgemerkt. Zodra ik de vrouw zag was het echter gebeurd met mijn onzichtbaarheid. Er ontsnapte me een hijgend geluid. Of een gerochel. Of een combinatie van beide.


    Dat was B! De zeemeermin uit het bubbelbad. Net als in de droom zag ze er fantastisch uit, alleen droeg ze deze keer een bontmantel die  als hij tenminste echt was en ik me niet vergiste  een aantal jaguars het leven had gekost en dus een overtreding vormde van de overeenkomst inzake de internationale handel in bedreigde diersoorten. En die tegen al mijn waarden inging. Ik voelde me bijna persoonlijk beledigd. Een jas van jaguarvel? Serieus? Hoeveel symboliek wilde je hebben?


    Met mijn gehijg had ik de aandacht van Henry’s vader getrokken. ‘En wie hebben we daar? Is dat je vriendinnetje, Henry?’


    ‘Ex-vriendinnetje,’ corrigeerde ik.


    ‘Laat hem los, zei ik.’ Henry had boos zijn voorhoofd gefronst. Met drie stappen was hij bij Milo en hij bevrijdde hem uit de greep van zijn vader, om hem direct daarna zelf in zijn nekvel te grijpen.


    ‘Au,’ zei Milo. ‘Ik heb echt niks gedaan.’


    ‘Nee, hij heeft niks gedaan,’ piepte Amy, die op haar loopauto was gaan zitten en ons allemaal met grote ogen aankeek. ‘Maar ik heb in mijn broek geplast en Biljana heeft gescholden.’


    Met een diepe zucht liet Henry zijn broertje los, en Milo wreef opgelucht over zijn nek.


    Zijn vader glimlachte naar me met zijn verblindend witte tanden, stak me toen zijn hand toe en zei: ‘Ron Harper.’


    ‘Eh… Liv Silber,’ mompelde ik verward terwijl hij me krachtig de hand schudde.


    ‘Het is me een genoegen, ex-vriendinnetje.’ Ron Harper knipoogde naar me.


    Och hemel! Flirtte hij nou met me?


    Alsof ik me had gebrand, liet ik meteen zijn hand los.


    ‘Ronald! Het doosje!’ bracht B hem in herinnering, terwijl ze zich voor het portier uitrekte zoals ze ook in het bubbelbad had gedaan.


    ‘Juist.’ Henry’s vader richtte zijn blik weer op Milo, die al halverwege de deur was. ‘Deze keer zullen er ernstige consequenties zijn. En afgezien daarvan ben ik zeer teleurgesteld in je.’


    ‘Ik ook in jou,’ reageerde Henry’s broertje, en hij deed nog een paar stappen naar achteren, tot hij bijna tegen mij op botste.


    ‘We kunnen de politie bellen.’ B pakte haar mobieltje. ‘Of we doorzoeken gewoon zijn spullen.’


    Ik zag dat Milo’s hand in de richting van zijn jaszak bewoog, en was er vrij zeker van dat het tabaksdoosje daarin zat. Want hoewel ik zijn gezicht alleen van de zijkant kon zien, was de schuld daarvan duidelijk af te lezen; hij had net zo goed een bordje met een bekentenis om zijn nek kunnen hangen. Ik had vreselijk medelijden met hem.


    ‘Milo! Wat je ook gestolen hebt, geef het toch gewoon terug,’ zei Henry, die plotseling ongelooflijk moe leek.


    ‘Ik heb dat stomme doosje helemaal niet,’ zei Milo terwijl hij zijn hand weer uit zijn zak haalde en zijn gebalde vuist achter zijn rug verstopte. Duidelijker kon het haast niet worden.


    Als ik hem was, zou ik het ding vermoedelijk al veel eerder hebben laten verdwijnen; misschien had ik het doosje gewoon onopvallend tussen de bloemen gegooid. Daarvoor was het nu helaas te laat.


    ‘O jee, het wordt al donker,’ zei ik snel. ‘Ik moet gaan, anders krijg ik op mijn kop van mijn… O! Daar! Een eekhoorntje!’


    En terwijl iedereen in de richting keek waarin ik had gewezen en Amy ‘Waar? Waar?’ riep, greep ik naar Milo’s vuist en liet het daarin verborgen voorwerp in mijn hand glijden.


    En verbaasde me erover dat de goedkope eekhoorntruc zo geweldig had gewerkt.


    Milo was zo verstandig om zijn hand op zijn rug te houden en geen kik te geven.


    ‘Ik zie geen eekhoorntje!’ zei Amy.


    ‘Hij is al weg,’ zei ik spijtig.


    ‘Ik haat eekhoorntjes,’ zei B.


    Ja, waarschijnlijk omdat je er honderden van nodig had om een hele bontmantel te kunnen maken.


    ‘In Bulgarije zeggen ze dat de duivel in ze woont. Ron! Het doosje! Pak het gewoon van hem af. En zeg tegen hem dat hij niet meer bij ons op bezoek mag komen. Ik kan niet elke keer mijn sieraden achter slot en grendel opbergen.’


    ‘Tot later, Henry.’ Langzaam slenterde ik naar het tuinhekje, terwijl ik mijn hand in mijn jaszak liet glijden en me nog één keer omdraaide.


    Henry’s vader zuchtte. ‘Milo! Hier met dat doosje.’


    ‘Waarom geloof je eigenlijk altijd haar?’ vroeg Milo klaaglijk. ‘Ik heb niks gestolen, ik zweer het. Zij was het! Waarschijnlijk wilde ze het doosje stiekem verkopen…’


    ‘Jongetje toch!’ B trommelde met haar lange vingernagels op het dak van de auto. ‘Ik heb het toch met eigen ogen gezien!’


    ‘Kom op, Milo.’ Henry wreef over zijn voorhoofd. ‘Geef hem dat doosje, dan hebben we dat gehad.’


    ‘Ik heb…’


    ‘Zo is het genoeg!’ Hun vader pakte Milo’s arm en trok hem tevoorschijn. Met geweld maakte hij zijn vingers open. Toen hij de lege hand zag, keek hij verbaasd op. ‘Oké,’ zei hij met opeengeklemde kiezen. ‘Blijkbaar wil je het zo. Dan doorzoeken we je nu meteen van boven tot onder.’


    Ik was intussen bij het tuinhekje aangekomen en stapte het trottoir op. Van dichtbij zag B er helaas nog altijd fantastisch uit. Behalve haar lippenstift misschien. Bovendien was haar voorhoofd vast alleen maar zo glad omdat ze botox liet inspuiten.


    ‘Is dat echt jaguarbont?’ vroeg ik.


    B trok verrast haar perfect geëpileerde wenkbrauwen op. ‘Ja! De meeste mensen verwarren het met luipaard.’


    ‘Ik weet het.’ Ik kon de verleiding niet weerstaan om me nog één keer om te draaien en naar Henry te kijken. Sinds zijn familie was verschenen, had hij mij geen blik meer waardig gekeurd.


    Nu glimlachte hij echter naar me; een treurig en gelaten glimlachje, dat ik met geen mogelijkheid kon beantwoorden.


    Zijn vader was inmiddels begonnen Milo te fouilleren; hij trok de jongen zachtjes vloekend de jas van het lijf. Milo zelf zag er intussen niet meer uit als een hoopje ellende, maar wierp me over de muur een blik toe. Hij knipoogde zelfs!


    Hoogste tijd om te vertrekken.


    ‘Ik moet echt nog een keer een sneeuwpantervacht hebben,’ riep B me nog achterna, en omdat dat de perfecte aanleiding was voor een uitspraak waar ik bijzonder veel van hield (al ging het in het origineel om ocelots in plaats van sneeuwpanters), draaide ik me nog een laatste keer om.


    ‘Hé, laten we onszelf niet voor de gek houden,’ zei ik. ‘De enige die een sneeuwpantervacht nodig heeft, is de sneeuwpanter zelf.’


    Tittle-tattle-blog


    Frognal Academy tittle-tattle-blog, met de nieuwste roddels, de beste geruchten en smeuïgste schandalen van onze school.


    Over mij: mijn naam is Secrecy  ik bevind me in jullie midden en ken al jullie geheimen.


    21 januari


    Het is niet echt meer breaking news, maar breaking news van horen zeggen, haha ☺.


    Emily Clark en Grayson Spencer hebben het uitgemaakt.


    Liv Silber en Henry Harper hebben het ook uitgemaakt.


    Iedereen die enige samenhang tussen deze twee gebeurtenissen vermoedt: graag een hand opsteken ☺.


    Nu even serieus. In beide gevallen kon je het einde zien aankomen en verraste het niemand, toch? Emily zegt dat ze het wel uit moest maken omdat ze Grayson veel te onvolwassen vond, en omdat het hem bovendien aan ambitie, toekomstgerichtheid en mannelijk doorzettingsvermogen ontbrak.


    Grayson zegt helemaal niets. Maar als je het mij vraagt: iemand met een gebroken hart ziet er heel anders uit. Daar komt nog bij dat Grayson vorige week voor Engels een tien had, en dus een volle punt hoger scoorde dan Emily. Misschien heb je gewoon geen ambitie nodig als je een genie bent?


    Naar de precieze redenen voor de scheiding tussen Henry en Liv kan ik ook alleen maar gissen, maar ik denk dat seks in elk geval hoog op het lijstje staat. Evenals het feit dat Liv onder één dak woont met een erg aantrekkelijke single die Grayson heet…


    En daarmee komen we bij het echte breaking news van vandaag: Jasper Grant heeft op Facebook zijn relatiestatus van ‘Het is ingewikkeld’ veranderd in ‘Heeft een relatie’. Helaas is hij vergeten in te vullen met wie, maar ik vermoed dat ik er niet ver naast zit als ik gok op een van zijn vierenveertig nieuwe vrienden, preciezer gezegd: op een van de achtentwintig vrouwen die daartussen zitten. Zin in een raadspelletje?


    Klik gewoon even de profielen aan en schrijf me welke van deze Françaises volgens jullie Jaspers nieuwe vlam is. Wie het als eerste goed raadt, krijgt van mij een prijs. Ach, en als jullie toch bezig zijn, kunnen jullie me misschien ook vertellen waarom ze er allemaal als filmsterren uitzien. En waarom ze allemaal een voornaam hebben die met een L begint. Lola, Lilou, Lucy, Louise, Louanne, Lilly, Léa, Lina. Die Fransen zijn echt niet helemaal in orde.


    We zien elkaar!


    Jullie Secrecy
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    Toen ik de volgende ochtend op school kwam, had zoals altijd iedereen behalve ik de tittle-tattle-blog gelezen, en iedereen staarde me aan. Vandaag voor de verandering weer eens vol medelijden.


    Ach ja. De informatie over het einde van de relatie tussen Henry en mij leek eindelijk tot Secrecy te zijn doorgedrongen.


    ‘O Liv, wat gemeen van Henry! Al is het ergens ook goed zo, want nu kunnen we elkaar troosten!’ Persephone viel me om de hals en huilde mijn schooluniform nat. Uit haar gesnik tegen mijn schouder maakte ik op dat Jasper in het verre Frankrijk blijkbaar een nieuwe vriendin had gevonden.


    ‘Maar ik dacht dat jij en Gabriel…?’ Of was het Eric? In de middagpauze flirtte Persephone met alle twee alsof haar leven ervan afhing.


    Ze tilde haar hoofd op van mijn jas en snoof. ‘Gabriel? Die heb ik toch alleen voor de afleiding! Om de afwezigheid van Jasper te kunnen overleven! Jasper was, is en blijft mijn grote liefde!’ Met een dramatisch gebaar veegde ze haar tranen weg, en ik keek onopvallend of er misschien snotsporen op mijn jas zaten. ‘Net als Henry voor jou!’


    Ik wou dat ze wat zachter praatte, maar dat plezier deed ze me helaas niet. Integendeel, nu greep ze mijn hand en verklaarde luid, alsof ze een volle zaal toesprak: ‘We richten een club van gebroken harten op.’


    Ja, tuurlijk. Over mijn lijk.


    Een beetje weemoedig dacht ik terug aan vroeger, aan de tijd voor Henry. Toen ik nog net als Mia was: volkomen immuun voor jongens. Wat was er toch van me geworden? Het was afschuwelijk, zoals ik gisteravond naar mijn mobieltje had gestaard en op mijn nagels had gebeten, voortdurend hopend dat Henry iets van zich zou laten horen. Wat niet was gebeurd.


    En dat terwijl ik in het bezit was van een snuiftabakdoos ter waarde van vijfentwintigduizend dollar. Ik was flink geschrokken toen ik ‘rococo’, ‘tabaksdoos’ en ‘Morgan-collectie’ had gegoogeld. Milo had een kleine schat gestolen. Een piepklein schatje, dat nu samen met Charles’ pet met oorkleppen in de bovenste la van mijn nachtkastje lag. Ik wilde Milo echt niet verraden, maar ik kon het doosje toch moeilijk houden. Alleen al daarom zou het fijn geweest zijn als Henry iets van zich had laten horen.


    En om me de kwestie met B uit te leggen. Hoewel… wat viel daaraan uit te leggen? Het feit dat de vrouw met wie hij zich ’s nachts in een bubbelbad vermaakte de vriendin van zijn vader was, maakte het niet veel beter. Eerder erger, als je erover nadacht.


    Waarom stuurde hij me een sms’je als hij vervolgens toch niet wilde praten? Ongeveer zeventig keer had ik mijn mobieltje gepakt om hem dat te vragen, maar elke keer had ik de telefoon toch weer neergelegd. Het was al erg genoeg dat ik bij hem voor de deur had gestaan. Ik was toch niet zo’n meisje dat haar ex-vriendjes stalkte, ze voortdurend opbelde en gewoon niet wilde accepteren dat het afgelopen was… Nee, ik was zo’n meisje dat naar haar mobieltje staarde en intussen een potje zat te huilen.


    O help, en dat maakte me natuurlijk een perfecte kandidaat voor Persephones gebroken-harten-club.


    ‘Misschien doet Grayson ook wel mee,’ zei Persephone.


    ‘Grayson?’


    ‘Ja. Ook jongens kunnen een gebroken hart hebben!’


    ‘Maar…’ Hè, zo schoot het niet op. Ik rukte Persephones smartphone uit haar hand en zocht Secrecy’s blog. En toen ik die had gelezen, was ik woest. ‘We zien elkaar zo bij scheikunde,’ siste ik Persephone toe, terwijl ik al wegspurtte in de richting van de kluisjes in de hoop Grayson nog te treffen.


    Toen ik ademloos bij de kluisjes aankwam, stond hij net op het punt om zijn boeken uit zijn kastje te pakken.


    ‘Serieus, Grayson? Je bent de hele dag beledigd omdat ik je niks over Henry en mij heb verteld, maar je vindt het niet nodig om mij mee te delen dat jij en Emily het ook hebben uitgemaakt?’ vroeg ik. Of eigenlijk hijgde ik het, maar dat gaf niets, want Grayson begreep me zo ook wel.


    ‘Henry en jij hebben het een hele week voor me verzwegen,’ kaatste hij terug. ‘Tussen Emily en mij is het pas sinds zaterdagavond uit. Na het etentje.’


    ‘Dan had je de hele zondag om het me te vertellen, in plaats van me alleen maar beledigd aan te staren.’


    ‘Als ik al anders keek dan normaal, was het bezorgd en niet beledigd. Bovendien ben ik zondag nauwelijks thuis geweest, dus ik had helemaal geen tijd om het je te vertellen.’


    ‘Zo lang is daar anders niet voor nodig. Eén zinnetje zou genoeg geweest zijn: “O, tussen twee haakjes, Emily heeft me gedumpt.” Of anders had je het me vannacht kunnen vertellen.’ Met een klap sloot ik mijn mond.


    Kon ik echt zo kwaad op Grayson zijn? Het was zo lief hoe hij zich zorgen om Mia maakte. Toen ik vannacht in de gang keek of alles in orde was, had ik hem voor Mia’s droomdeur zien zitten. Bijna was ik hem van ontroering om de hals gevlogen. Niet dat hij echt iets tegen een indringer zou kunnen uitrichten, maar het ging om het gebaar. En het was zo schattig geweest hoe hij daar zat en zijn best deed om er gevaarlijk uit te zien.


    Ik aarzelde nog altijd of ik Mia zou inwijden, want in feite was er geen enkel bewijs dat haar slaapwandelacties géén natuurlijke oorzaak hadden. Vooral nu ik, net als eerder al, geneigd was Anabel te geloven toen ze zei dat ze er niets mee te maken had. Wat waarschijnlijk nogal dom was, want het ging nog altijd om Anabel.


    Hoe dan ook. Deze keer had ik bij Mia geslapen, al was het maar omdat ze dan haar alarminstallatie niet opnieuw hoefde te activeren. Tot mijn grote verbazing had ze het prima gevonden; slaapwandelen vond ze maar griezelig en haar bed was breed genoeg voor twee. Ze had erop gestaan om onze enkels met haar springtouw aan elkaar vast te binden, zodat ik wakker zou worden als ze uit bed stapte. Of zou worden meegesleurd. Maar er was niets gebeurd. Mia had heel diep en vast geslapen, voor haar deur waren geen verdachte personen opgedoken en dus voelde ik me vandaag alweer een stuk beter. Bij mij was het slaapwandelen destijds ook net zo plotseling weer opgehouden als het begonnen was, en met een beetje geluk zou het Mia precies hetzelfde vergaan. Tot die tijd moesten we haar alleen een beetje vastbinden…


    ‘Waarom kaffer je me opeens niet meer uit?’ Grayson keek me nog altijd met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Moet ik me zorgen maken? En trouwens: Emily heeft mij niet gedumpt, maar ik haar. Dat je het weet.’


    ‘O ja?’ Nu schoot ik in de lach. ‘Secrecy schrijft iets anders. En hoe zit het eigenlijk met dat oneindigheidssymbool dat je Emily had gegeven?’


    ‘Ach, het is gewoon een op zijn kant liggende acht,’ zei Grayson droog.


    ‘Aha. Toch wil Persephone je graag ronselen als lid van onze gebroken-harten-club.’ Ik liep naar mijn eigen kluisje om mijn scheikundeboek te pakken.


    ‘Wat een eer. Al kun je daarvoor beter Henry vragen.’ En met die woorden verdween hij om de hoek van de gang.


    ‘Wat kun je beter aan Henry vragen?’ Iemand stond plotseling naast me en legde een arm om mijn schouder. Het was Arthur. Ha, geweldig, die had ik de afgelopen paar dagen echt vreselijk gemist. Hoewel… Zou hij al weten dat we Anabel waren tegengekomen en dat ze helemaal niet het arme slachtoffer van senator Dood was, maar juist omgekeerd?


    Ik maakte me los uit zijn greep. ‘Niets wat jou aangaat,’ zei ik snel.


    Glimlachend slenterde hij verder naar zijn kluisje. ‘Het spijt me trouwens wat er gebeurd is, Liv. Ik had durven zweren dat het tussen Henry en jou om de grote liefde ging. Toen ik vannacht over jullie breuk hoorde, kon ik het eerst niet eens geloven.’


    ‘Blijf jij wakker om Secrecy’s blog te lezen?’ vroeg ik verbaasd. Oké, ik achtte Arthur tot veel in staat, maar dat had ik toch nooit gedacht.


    Arthur lachte. ‘Natuurlijk niet. Nee, ik weet het van Henry en Grayson.’


    Aha. Ja, vast, omdat die drie nog altijd dikke zandbakvriendjes waren, die hun emmertjes en schepjes met elkaar deelden en elkaar alles vertelden.


    Arthur negeerde mijn ongelovige blik. ‘Ik kwam ze vannacht in de gang tegen. Ze zaten voor de deur van je zusje, en ik ben er een tijdje bij gaan zitten.’


    Ik geloofde er geen woord van. ‘En toen heeft Henry je bij een droombiertje verteld dat het uit is tussen ons? Terwijl Grayson zijn hart bij je uitstortte vanwege Emily?’


    ‘Nou, niet precies…’ zei Arthur. ‘Grayson en Henry hadden het erover, en ik kwam erbij zitten…’ In elk geval was hij eerlijk. ‘Vroeger zouden ze mij om raad hebben gevraagd. Je gelooft het misschien niet, maar als het om meisjes ging, was ik altijd de expert van ons groepje.’


    ‘Voordat je je hart verloor aan het krankzinnige meisje dat gelooft dat ze een demon op deze wereld moet loslaten?’ flapte ik eruit.


    Arthurs rechterooglid trok. ‘Weet je, ik mis die goeie ouwe tijd waarin ik gezellig met de anderen rondhing en kletste.’ Hij streek over zijn kin, wat me deed denken aan de verwonding die ik hem had toegebracht. Deed hij dat met opzet? ‘Over meisjes en hoe ingewikkeld het leven is. En over basketbal natuurlijk. Jongensdingen, dus.’ Hij zuchtte. ‘Ik mis ze.’


    De gangen om ons heen werden steeds leger. Straks zou de bel gaan.


    ‘Moet ik nou medelijden met je hebben?’ vroeg ik geïrriteerd, vooral ook omdat ik echt alweer medelijden met hem kreeg. Het moest vreselijk zijn om zulke goede vrienden kwijt te raken. Maar goed, daar ging het nu niet om. ‘Dat had je kunnen bedenken voordat je tegen ze begon te liegen en ze in al die ellende meesleepte.’


    Arthur zag eruit alsof hij daar werkelijk even over nadacht. ‘Ja, dat had ik kunnen doen. Om een of andere reden ging ik ervan uit dat we allemaal vrienden zouden blijven tot we oud en grijs zijn. Maar misschien was dat van vannacht weer een beginnetje…’


    Een beginnetje waarvan? Dacht hij echt dat Grayson en Henry het zouden bijleggen met de jongen die mij in zijn familiegraf had willen vermoorden? Nooit van hun leven! Aan de andere kant… Ze kenden elkaar al van jongs af aan en hadden van alles met elkaar meegemaakt. Terwijl ik hier nog altijd de nieuweling was… en een meisje…


    De bel haalde me uit mijn sombere gedachten, en voor de verandering was ik een keer blij dat er een bel was. ‘Tja,’ zei ik opgelucht. ‘Hoe dan ook. Ik moet ervandoor. Misschien kan ik die jongensdingen waar je het over hebt een keertje in de tittle-ta…’ Ik onderbrak mezelf. Er was me iets te binnen geschoten wat tegelijkertijd volkomen absurd en toch ook volstrekt logisch leek. ‘Wacht eens,’ zei ik langzaam, terwijl in mijn hoofd allerlei radertjes in elkaar begonnen te grijpen. ‘Grayson en Henry hebben jou dus vannacht in de gang verteld dat ze alle twee hun relatie hadden beëindigd…’


    Arthur knikte. ‘Dat zei ik toch?’ Plotseling zag hij er weer vreselijk zelfingenomen uit, precies zoals ik hem kende.


    ‘Wat een reusachtig toeval dat Secrecy daar dan juist vandaag melding van maakt in haar blog!’


    Arthur haalde zijn schouders op. ‘Ik zou zeggen, luister maar naar Nietzsche: geen enkele overwinnaar gelooft in het toeval.’


    Hij was geen overwinnaar. Hij was alleen maar een ellendige kleine verrader. Hij was…


    ‘Arthur, ben jij Secrecy?’ flapte ik eruit.


    Arthur begon te lachen. ‘Och jeetje, nee! Liv, jij hebt echt idiote ideeën. Natuurlijk ben ik Secrecy niet! Eerlijk gezegd heb ik geen flauw idee wie Secrecy is. Een paar keer verdacht ik iemand, maar dat bleek telkens niet te kloppen. Die Secrecy is echt heel gehaaid.’


    ‘Maar…’


    ‘Maar net als iedereen heb ik natuurlijk Secrecy’s mailadres.’ Hij glimlachte naar me, en ik had het gevoel dat hij het wel leuk vond dat ik hem zo verbluft aanstaarde.


    ‘Wat betekent dat jij Secrecy van informatie voorziet?’


    ‘Yep.’ Arthur veegde een van zijn engelenlokken uit zijn engelengezicht. ‘Af en toe. Via een fake-account. Wat Secrecy kan, kan ik ook. Weet je, ik ben de perfecte informant. In dromen ontdek je namelijk van alles. Dingen die verder niemand weet. O, kijk nou niet zo moreel verontwaardigd. Wie hoog te paard zit, kan ook diep vallen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Weet je trouwens wel hoe laat het is? Hoog tijd om naar de les te gaan.’


    Met vooruitgestoken kin zei ik: ‘Daar heb je gelijk in.’ Ik deed mijn best om zo ijzig en minachtend mogelijk te klinken. ‘Alleen moeten ik en mijn paard eerst nog even snel een wasbak zoeken. We zijn tijdens dit gesprek namelijk nogal misselijk geworden.’


    Arthur glimlachte nog altijd, maar het was geen ontspannen lachje  eerder gespannen. En erdoorheen schemerde duidelijk gekwetstheid. Daar maakte ik me echter niet langer druk om.


    Ik ging op weg naar het scheikundelokaal. En op weg daarheen moest ik, misselijk of niet, hoognodig een paar sms’jes sturen.
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    ‘Kom toch in het water, mijn jongen.’ B rekte zich verleidelijk uit in haar bubbelbad, en deze keer had ze een in alle kleuren van de regenboog glinsterende vissenstaart, waarmee ze het water liet golven.


    Henry aarzelde nog. Hij keek mijn kant op.


    ‘Niet doen,’ wilde ik zeggen, maar ik kon niet praten. Ik was namelijk een boom, en mijn wortels gingen dwars door de mozaïektegels heen diep de aarde in. Hulpeloos moest ik toezien hoe Henry zich uitkleedde en bij B in het water gleed.


    ‘Wat erg, wat erg,’ fluisterde een stem naast me. Het was Anabel. Vol medelijden klopte ze op mijn bast. ‘Dat je dit moet zien. Maar ja, zo is Henry nou eenmaal. Eigen schuld, als je uitgerekend aan hem je hart verliest.’


    In het bubbelbad zwom B naar Henry toe en sloeg haar slanke armen om zijn hals.


    ‘Nu wou je zeker dat je je ogen kon sluiten,’ fluisterde Anabel. ‘Balen dat je een boom bent.’


    Ja, balen. Henry en B begonnen elkaar te zoenen, en ik kon er helemaal niets tegen doen. Niet eens weglopen.


    ‘Er zit maar één ding op, Liv! Je moet wakker worden.’ Anabel wees naar de met goud versierde wand tegenover me, met daarin naast een stortdouche een mintgroene deur. Mijn deur.


    Godzijdank. Het was maar een droom. Mijn droom. Wat Henry en B er echter niet van weerhield om gewoon lekker door te gaan met zoenen. Ze hadden zich dicht tegen elkaar aan gevlijd en Henry woelde met één hand door B’s haar, terwijl de andere…


    ‘Word gewoon wakker,’ zei Anabel zacht, en dat deed ik toen maar.


    Waarom begreep je in een droom nooit meteen dat je droomde, zelfs niet als je een boom was? Dat sloeg toch nergens op? Mijn hart klopte in elk geval nog steeds onnatuurlijk snel, en ik kroop opgelucht een beetje dichter tegen Mia aan. Volgens haar wekker was het 5:30 uur  nog een uur voordat het alarm ging. Mia haalde rustig en regelmatig adem. Ook deze nacht had ze onze enkels met haar springtouw aan elkaar vastgebonden, maar het was niet alleen daarom dat ik met een gerust hart in slaap was gevallen. Buiten op de gang hield Grayson de wacht, misschien zelfs wel samen met Henry. De afgelopen nacht had hij Grayson tenslotte ook gezelschap gehouden.


    Op mijn sms’je A gaf toe Secr info te sturen. L. (Het typte zo lastig op dat ellendige mobieltje, dus had ik het kort moeten houden) had hij geantwoord: Dat verbaast me eerlijk gezegd niks. Hij is tenslotte ook een K. Met een smiley erachter. Ik had overwogen nog iets terug te schrijven, bijvoorbeeld: Heb snuiftabakdoos. Wat moet ik ermee doen?, maar liet dat toen toch maar zitten. Ten eerste was het woord ‘snuiftabakdoos’ zo lang dat ik uren nodig zou hebben om het te typen, en ten tweede: als hij had gewild dat ik terugschreef, had hij wel een vraag gesteld. Maar dat had hij dus niet. Afgezien daarvan had ik genoeg andere dingen om me druk over te maken. Dankzij Secrecy wist nu het hele gezin dat Grayson en ik tot de club der gebroken harten waren toegetreden; Florence was zo vriendelijk geweest om ze in te lichten.


    Mam was nogal beledigd geweest dat ze het niet van mij had gehoord, maar ze had haar best gedaan om dat niet te laten merken. ‘Ik weet nog precies hoe het voelt om voor het eerst liefdesverdriet te hebben, muisje,’ had ze gezegd terwijl ze over mijn haar streek. ‘Maar geloof me, dit gevoel zul je nog vaak in je leven hebben.’


    Nou, geweldig. Als dat geen enorme troost was, wist ik het ook niet meer. Maar goed, tegen Grayson had ze precies hetzelfde gezegd, en ook hem had ze over het haar gestreken. Zijn blik was onbetaalbaar geweest. Zelfs nu kon ik er nog om grinniken.


    ‘Ik mocht die jongen wel.’ Lottie was meteen begonnen met de productie van troostmuffins voor Grayson en mij, nog tijdens mams haarstrijkerij. En ook zij was een beetje boos dat ik niks had gezegd, want nu was ze een week te laat met bakken. Dat wil zeggen, voor mij. Bij Grayson was alles nog vers. ‘En, eh… Emily is vast ook heel aardig. Al liet ze dat niet altijd even duidelijk merken.’


    ‘Ja, ze kan dat verschrikkelijk goed verbergen,’ zei Grayson, die eruitzag alsof alleen de geur van chocolade hem al ongelooflijk troostte.


    De muffins waren een teken dat Lottie de hele kwestie niet al te dramatisch opnam. Als ze zich werkelijk zorgen had gemaakt, had ze haar voor het hele jaar geschikte vanillehalvemaantjes gebakken, de koekjes voor zeer zware troostgevallen.


    ‘Zoals ik al zei, ik mocht Henry wel,’ verkondigde ze terwijl ze roerde in de grote kom chocolade die ze op het fornuis aan het smelten was. ‘Maar misschien is het wel beter zo. Mannen maken het leven alleen maar ingewikkeld. En ze gedragen zich zo merkwaardig. Neem nou Charles. Na weken waarin het hem niets leek te kunnen schelen, wil hij ineens weer per se met me uit.’


    Wat natuurlijk te danken was aan zijn jaloezie op de niet-bestaande Jonathan. Om een of andere reden scheen dat hem, en het feit dat Lottie hardnekkig ontkende ene Jonathan te kennen, vreselijk te prikkelen. Mannen waren inderdaad erg merkwaardig.


    Mia bewoog zich even in haar slaap. Zij had als enige echt begrip voor mijn zwijgzaamheid gehad. ‘Echt, dan word je een keertje verliefd en gebeurt er zoiets,’ had ze gezegd. ‘Ik vind Henry heus heel cool, maar hij moet wel een idioot zijn als hij jou niet wil.’


    En daarmee was voor haar alles over dit onderwerp gezegd. In plaats daarvan had ze voor ze ging slapen Secrecy nog eens flink onder handen genomen. Ik had haar verteld over Arthurs bekentenis dat hij de tittle-tattle-blog van informatie voorzag, zoals het nieuwtje dat Henry en ik het hadden uitgemaakt.


    Mia had zich er absoluut niet over verbaasd. ‘Ha, natuurlijk, daar leeft Secrecy’s blog van. Dat al die kletsgrage types die haar blog lezen haar direct een mailtje sturen als ze iets hebben gehoord. Misschien omdat ze hopen dat ze dan zelf niet het onderwerp van haar belangstelling zullen worden. Is het je trouwens opgevallen dat ze al lang niets gemeens meer over Hazel Pritchard heeft geschreven?’


    ‘Ja, het lijkt me duidelijk dat ze een heleboel tips krijgt. Maar… hoe weet Secrecy wat waar is en wat niet?’ Ik staarde nadenkend naar het plafond. ‘Ga maar na, ze scoort altijd verbazingwekkend goed, in elk geval voor zover ik het kan beoordelen. Hoe weet ze dus welke van haar ongetwijfeld talloze informanten ze kan vertrouwen? Vooral omdat ze vast regelmatig met nepverhalen op de proef wordt gesteld.’


    ‘Hm.’ Mia had net als ik naar het plafond gestaard. ‘Dat is een goeie vraag. Misschien werkt ze alleen met informanten die ze kent en van wie ze weet dat ze ze kan vertrouwen.’


    ‘Dus dan liegt Arthur als hij beweert dat hij niet weet wie ze is?’


    ‘Misschien. Tenzij je toch goed hebt geraden en hij er zelf achter zit.’ Mia was half overeind gekomen op haar ellebogen. ‘Hoewel… Laatst bedacht ik dat er ook meer dan één persoon achter de naam Secrecy kan zitten.’


    Ook geen slecht idee.


    ‘Tja, Watson, het lijkt erop dat deze zaak een maatje te groot voor u is,’ zei ik desondanks om Mia een beetje te plagen. ‘Wilde u het niet met Kerstmis hebben opgelost?’


    ‘O nee, Sherlock! Kom daar alsjeblieft niet mee aan! Ik geef toe dat Secrecy een lastige is, maar niet te lastig voor Mia Silber.’


    Daar was ik helaas niet zo zeker van. Ik had Mia natuurlijk niet verteld hoe Arthur aan de informatie kwam die hij aan Secrecy had doorgegeven.


    ‘Kijk niet zo ongelovig.’ Mia stootte me aan. ‘Ga liever slapen! Je ziet er nogal beroerd uit… Sorry, dat komt vast van je liefdesverdriet. Ik hoop uit de grond van mijn hart dat mij zoiets nooit zal overkomen.’ En toen had ze zich op haar andere zij gedraaid en was direct in slaap gevallen.


    Nu lag ze op haar rug. In het spaarzame licht dat de straatlantaarn in de kamer wierp, zag ze er veel jonger uit dan anders. Haar lange blonde haar lag uitgewaaierd op het kussen, waar het over dat van mij viel, zodat je niet meer zag waar haar haar ophield en het mijne begon. Volgens mij was het uitgesloten dat verliefdheid haar bespaard zou blijven, maar ik hoopte voor haar dat ze nog een paar jaar de tijd kreeg voor het zover was. En nog veel langer voor haar eerste liefdesverdriet.


    Buiten begon het licht te worden, een vogel begon te kwetteren en toen toverde de opgaande zon een zacht schaduwsilhouet van takken en bladeren op de muur  een afbeelding van de magnolia die in de voortuin stond. Hij zag er prachtig uit, als een tekening in Oost-Indische inkt. De kamer vulde zich langzaam met gouden ochtendlicht, er begonnen steeds meer vogels te zingen, en ertussen kon je het schrille, markante gekrijs van de gibbons horen… Wacht eens even! Ineens zat ik rechtop. Apen? Blaadjes? Gouden ochtendzon? We zaten hier in Londen, hartje winter. Om deze tijd was het nog pikdonker en er zongen ook geen vogels. En al helemaal geen apen! Mijn blik dwaalde door de kamer. Mia lag diep te slapen, alles zag eruit als altijd  behalve dan de mintgroene deur in de muur.


    Dit kon niet waar zijn!


    Ik was helemaal niet wakker geworden. Ik had alleen gedróómd dat ik wakker was geworden, maar in werkelijkheid sliep ik nog altijd.

  


  
    26.
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    Snel begon ik de lus om mijn enkel los te knopen, maar toen bedacht ik dat dat helemaal niet nodig was. Dit was tenslotte maar een droom, dus kon ik het touw gewoon tot stof laten vergaan. Toch kon ik het niet over mijn hart verkrijgen om het bed met Mia erin ook te laten verdwijnen. Het was zo’n vredig plaatje, zoals ze daar in het gouden ochtendlicht lag. Toen ik de deur achter me dichtdeed, krijsten de apen nog altijd.


    Buiten in de gang was alles precies zoals altijd. Elke keer dat ik hier kwam, hield ik heel even mijn adem in als ik keek of Henry’s deur er nog was, maar ook vandaag bevond hij zich recht tegenover die van mij. Het was een troostrijk gevoel, nog steeds, dat kon ik niet ontkennen.


    Grayson hield de wacht, precies zoals ik al had gedacht. Hij zat in spijkerbroek en T-shirt met opgetrokken knieën voor Mia’s deur en bladerde in een boek, dat hij snel achter zijn rug verborg toen hij mij zag aankomen.


    ‘Jij bent echt een genie, als je in je droom een boek kunt lezen,’ zei ik. ‘Waar gaat het over?’


    ‘De beginselen van de genetica,’ antwoordde Grayson verlegen. ‘Ik dacht dat ik mijn tijd misschien kon benutten door te leren.’


    ‘Genetica?’


    ‘Ik weet dat het maar een gedroomd boek is, maar misschien kun je je hersens wel gewoon voor de gek houden…’ Hij wreef over zijn voorhoofd. ‘Of misschien ook niet,’ voegde hij er toen aan toe.


    ‘Je ziet er moe uit. Zal ik je even aflossen?’


    ‘Echt niet! Ik ben nog helemaal niet lang hier, en ik wil absoluut niet terug naar mijn eigen dromen. Ik droomde over Emily, en over Emily’s paard, waarmee ze me… Nou ja, en granny was er ook, ze schold me weer vreselijk uit…’


    ‘Net als vanmiddag?’ vroeg ik vol medelijden.


    ‘Veel erger nog,’ antwoordde Grayson, maar dat was volgens mij  neem me niet kwalijk  uitgesloten.


    De muffins hadden net in de oven gestaan toen de deur was opengegaan en Moker was binnengekomen, zoals altijd van top tot teen gekleed in keurige beige- en okertinten. En met van woede trillende neusvleugels. ‘Verlaat u alstublieft de keuken, miss Whistlehooper,’9 had ze zonder omhaal (en ook zonder begroeting) tegen Lottie gezegd, waarbij ze mij zoals altijd geen blik waardig keurde. ‘En neemt u die jeugddelinquent daar meteen mee. Ik moet een hartig woordje met mijn kleinzoon spreken.’


    Miss Whistlehooper en de jeugddelinquent konden de keuken echter niet verlaten, omdat ze op de muffins moesten letten, en dus was Grayson met zijn grootmoeder naar de naburige ‘salon’ gegaan, zoals Moker de woonkamer noemde. Wat natuurlijk ook wel beter paste qua standsverschil. Gelukkig sprak ze haar hartige woordje zo luid dat wij het in de keuken uitstekend konden verstaan. Of in elk geval omdat we muisstil waren en ons oor zo dicht mogelijk tegen de deur drukten.


    Moker was woedend op Grayson omdat hij de ‘onvergeeflijke domheid’ had begaan om ‘een meisje als Emily’ zo ‘ex abrupto’ te laten gaan. Alsof zij (Moker dus) nog niet genoeg zorgen had vanwege Ernests dwaze midlifecrisis! Grayson zou zich niet ook nog eens zo infantiel moeten gedragen. ‘Jongen, je moet om mijn hart denken,’ klaagde ze. ‘God weet dat ik ook niet meer de jongste ben, en sinds zaterdag met die… die… verloving…’  het laatste woord spuugde ze bijna uit  ‘… heb ik geen oog meer dichtgedaan.’


    Wat me een knappe prestatie leek, want dat was al drie dagen geleden. En erg moe kwam Moker niet op me over, eerder het tegendeel. Buitengewoon fris en strijdlustig ging ze door met haar lamento:10 Emily was alles wat een jongeman als Grayson zich kon wensen: slim, knap, afkomstig uit een goede familie en vooral zeer ambitieus. ‘Met een vrouw als Emily aan je zijde kan je in het leven niets gebeuren,’ riep ze. ‘Ze zal er altijd voor zorgen dat je op het rechte spoor blijft.’ Graysons tegenwerpingen dat hij pas zeventien was en liever zelf over zijn leven besliste, schoof ze terzijde met het argument dat zijn grootvader ook pas achttien was geweest toen hij haar leerde kennen, en dat die ontmoeting zijn redding was geweest. Of Grayson dergelijke strapatsen voortaan alsjeblieft wilde renonceren. Waarop Grayson niets meer wist te zeggen (hoe kon hij ook, zonder woordenboek) en Moker niet veel later het huis uit stormde.


    ‘Granny kan soms echt… nogal overdonderend zijn,’ zei Grayson nu ongelukkig en hij strekte zijn benen uit.


    ‘Je bedoelt submaniakaal?’ zei ik om hem op te vrolijken


    ‘Nee, eerder supprimerend,’ reageerde hij met een vermoeide grijns.


    ‘Maar het was ook gemeen van Florence dat ze het aan je grootmoeder heeft verteld.’ Ik ging naast Grayson zitten en leunde met mijn rug tegen Mia’s deur.


    ‘Alleen heeft ze dat niet,’ zei Grayson. Pas nu lukte het hem om zijn geneticaboek te laten verdwijnen. ‘Dat is nog wel het huiveringwekkendste eraan: granny leest Secrecy’s blog. In mijn droom bespuugde ze me trouwens. Omdat ik mijn biologietentamen niet had gehaald.’


    ‘O. Dat klinkt echt erg. Hé, maar toch is het lang niet zo sterk als mijn droom.’ Ik keek de gang in. Het melkachtig witte licht leek vandaag feller dan anders. ‘Moet je nagaan: ik werd wakker uit een vreselijke nachtmerrie en was vreselijk opgelucht dat ik gezond en wel in mijn bed lag. Of eigenlijk in Mia’s bed. Pas na een hele tijd merkte ik dat ik helemaal niet wakker was, en dat ik alleen maar droomde dat ik wakker was geworden, snap je?’


    Grayson schudde langzaam zijn hoofd. ‘Eh… ik geloof niet helemaal.’


    ‘Een droom-in-een-droom-droom, zeg maar.’ Ik trok mijn nachtjapon over mijn knieën en bewonderde het fijne kant langs de zoom. Ik droeg hem vannacht voor het eerst en eigenlijk was hij helemaal niet mijn stijl, maar toen ik hem in december tijdens het shoppen met mam in een vintagewinkeltje in de buurt van Covent Garden had ontdekt, was het liefde op het eerste gezicht geweest. In precies zo’n jurk moest Doornroosje wakker zijn gekust: gebroken wit met kant en geborduurde roosjes langs de zoom. Ik overwoog of ik niet snel iets moest fantaseren wat een beetje praktischer was, maar de nachtjapon was gewoon te mooi.


    Grayson haalde een hand door zijn haar. ‘Een drievoudige droom? Klinkt ingewikkeld.’


    ‘Klopt. Maar laat het niet ook zien hoe veelzijdig dit droomgedoe eigenlijk is? In feite kunnen we nooit weten of we wel echt wakker zijn. Misschien zijn we niet eens echt, maar bestaan we alleen in een droom…’


    ‘Hou daar onmiddellijk mee op,’ zei Grayson. ‘Ik krijg kippenvel. O, hoi Henry. Heb jij ook al weleens een droom-in-een-droom-droom gehad?’


    Zoals altijd was Henry ons geluidloos genaderd. Ik had graag een ogenblik langer de tijd gehad om me er geestelijk op voor te bereiden, zodat ik hem ontspannen kon aankijken. Nu lukte dat niet helemaal perfect, maar gelukkig was het ook weer niet al te slecht. In elk geval was ik blij dat mijn nieuwe nachtjapon me zo goed stond. Al vond ik mezelf opeens misschien ook een beetje overdressed.


    ‘En? Alles rustig?’ vroeg Henry.


    ‘Wij zijn er ook nog maar net,’ antwoordde Grayson.


    Henry maakte aanstalten om naast ons te gaan zitten. ‘En jullie hebben al wel gekeken of in Mia’s droom de kust veilig is?’


    ‘Eh… nee. Hoe bedoel je dat?’ Grayson keek hem vragend aan.


    Henry zuchtte en stond weer op. ‘Ik bedoel dat er al eerder iemand Mia’s droom binnengewandeld kan zijn.’ Hij stond op het punt om de deurklink omlaag te duwen. ‘Ik kijk snel even.’


    ‘Wacht!’ riep ik terwijl ik opsprong. ‘Je kunt toch niet zomaar naar binnen gaan? Dat is Mia’s droom; dat zou ze echt niet willen.’


    Henry liet de deurklink los. ‘Hoe moeten we anders uitvinden of ze bezoek heeft?’


    ‘We kunnen gewoon wachten,’ stelde Grayson voor. ‘Op enig moment moet de bezoeker ook weer naar buiten komen. En dan hebben we hem.’


    Henry fronste zijn voorhoofd. ‘Die bezoeker, wie het ook is, is vermoedelijk veel te slim om zich hier voor de deur te laten betrappen. Bovendien is het dan misschien al te laat.’


    Diep vanbinnen wist ik heel goed dat hij gelijk had, maar een hardnekkig deel van me wilde het gewoon niet accepteren. ‘Misschien verbeelden we het ons allemaal maar, en is het heel normaal dat Mia slaapwandelt. Ik bedoel, serieus, waarschijnlijk droomt ze gewoon nogal levendig. En als ze op dit moment zou slaapwandelen, zou ik allang wakker zijn geworden. We hebben onze benen aan elkaar vastgebonden. Met een springtouw.’


    Henry, die mijn blik tot nu toe had vermeden, keek me plotseling aan. Zijn mondhoeken bewogen omhoog en in zijn ogen verscheen een vertrouwde fonkeling. ‘Met een springtouw?’ vroeg hij geamuseerd. ‘Serieus, Liv, soms mis ik…’ Hij brak zijn zin af en beet op zijn onderlip. ‘Misschien is het beter als jij alleen naar binnen gaat en kijkt of alles in orde is.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Als alles oké is, kom je weer naar buiten om dat aan ons te vertellen. En zo niet…’


    ‘… dan kom ik ook naar buiten om jullie dat te vertellen.’ Mijn hart klopte een beetje sneller, niet zozeer vanwege Mia’s droom, maar omdat het me erg interesseerde wat Henry precies miste. Alleen kon ik hem dat moeilijk vragen. Niet waar Grayson bij was.


    Ik draaide me om naar de deur en duwde voorzichtig de deurklink omlaag. Niet op slot. En geen deurwachter deze keer, zelfs geen mam. Ik begreep Mia’s onderbewustzijn niet; ze moest toch merken dat er gevaar dreigde?


    ‘Tot straks,’ zei Henry. ‘En, Liv…’


    Ik keek over mijn schouder.


    ‘Wees voorzichtig. Al is het maar vanwege je nieuwe nachtpon. Die staat je heel goed.’


    Ik verbeet een glimlach, deed de deur achter me dicht en keek om me heen. Ik was in een tuin en het was zomer. Mia’s deur paste perfect in de cottage die bij de tuin hoorde. Het houten hek was begroeid met bloeiende wikke, en langs een tuinpaadje dat naar een groot grasveld vol fruitbomen leidde, stonden goudsbloemen en kruiden. Achter het hek graasden schapen in de zon. Het was een perfecte idylle. Ik was blij voor Mia dat ze zulke mooie dromen had. Verderop hoorde ik haar lachen. Ik wilde er al naartoe lopen om me er definitief van te verzekeren dat alles in orde was, maar voor de zekerheid veranderde ik mezelf toch maar in een libel, puur voor het geval er echt iemand naar binnen geslopen was. De libel deed me weliswaar op een pijnlijke manier aan B’s droom denken, maar zo was ik klein genoeg om niet op te vallen, en groot genoeg om niet te worden opgegeten door een van de talrijke vogels die hier kwetterden alsof het een lieve lust was. Voorzichtig vloog ik langs een waslijn, waaraan heel schilderachtig witte kledingstukken hingen te drogen, tot ik bij een appelboom kwam waaraan een grote schommel was opgehangen. Precies zo’n schommel waarvan we altijd hadden gedroomd.


    Op het brede plankje zat Mia. En naast haar zat ik.


    Om een of andere reden had ik de rookblauwe baljurk aan die ik bij het herfstbal had gedragen, en ik moest zeggen dat hij me echt geweldig stond. Sowieso zagen we er prachtig uit, Mia en ik, zoals we daar lachend naast elkaar op de schommel zaten. Ik landde op een blad en bekeek ons vol ontroering.


    ‘En als je een lijst met de tien pijnlijkste gebeurtenissen uit mijn leven moest opstellen, wat zou dan op nummer een staan?’ vroeg de droom-Liv.


    ‘O, dat is moeilijk,’ zei Mia peinzend. ‘Het zijn er zoveel.’


    We moesten alle twee grinniken en ik wierp mijn haar theatraal over mijn schouders. Enigszins beschaamd zag ik (dat wil zeggen, mijn libel-ik) hoe aanstellerig dat eruitzag.


    ‘Oké, ik geloof dat op nummer een die keer in Hyderabad staat, toen je in de bus plotseling diarree kreeg en dacht dat je doodging aan dysenterie.’ Mia liet haar benen heen en weer schommelen. ‘Je had een badlaken om je heen geslagen, zodat niemand iets zou zien…’


    ‘O ja, dat was pijnlijk,’ zei de schommel-Liv, en er gleed een duivelse grijns over haar gezicht.


    Een mus kwam ergens vandaan fladderen en bekeek me met een scheef kopje, alsof hij overwoog of ik niet toch in zijn snavel paste, maar ik schonk hem totaal geen aandacht. Wat mij betreft had hij net zo goed een gevaarlijke roofvogel kunnen zijn; het kon me niets schelen. Zojuist was me namelijk iets duidelijk geworden, iets wat de situatie aanmerkelijk veranderde.


    Die grijns daar, dat was niet mijn grijns. Net zomin als het mijn blik was die nu door de tuin dwaalde en uiteindelijk weer op Mia bleef rusten.


    De persoon die naast haar op de schommel zat, was niet door Mia gedroomd.


    Ze was alleen maar iemand die zich voor mij uitgaf.


    Ik merkte dat het me moeite kostte om mijn evenwicht te bewaren. Hoe langer ik met mijn libelogen naar de Liv in de baljurk staarde, hoe minder ze op mij scheen te lijken. Dat wat ik altijd het meest had gevreesd, was inderdaad gebeurd. Maar wie was het in vredesnaam? Wie zat daar naast mijn zusje en was bezig haar uit te horen?


    De nep-Liv boog zich naar Mia toe en giechelde. ‘En op plaats twee?’


    Dat stomme gegiechel was de druppel. Met een woedende vleugelslag schoot ik langs het hongerige musje naar de volgende appelboom. En daar, verborgen achter de stevige stam, veranderde ik opnieuw van gedaante.


    Toen ik uit de schaduw stapte en voor de schommel ging staan, keken Mia en nep-Liv me verrast aan.


    ‘Sherlock Holmes!’ riep Mia, en Liv zei: ‘Benedict Cumberbatch.’


    Alle twee hadden ze gelijk. Ik was Benedict Cumberbatch als Sherlock Holmes. ‘Hé, Watson,’ groette ik.


    ‘Hé,’ fluisterde Mia verrukt terug.


    De nep-Liv dacht waarschijnlijk dat Mia Sherlock erbij had gedroomd omdat ze zich een beetje begon te vervelen. Ze was zichtbaar geamuseerd en glimlachte.


    Ik nam haar van top tot teen op. ‘En wie hebben we hier?’ vroeg ik. Normaal gesproken zou ik hiervan hebben genoten, vooral omdat Benedict Cumberbatch’ onnavolgbaar lage stem me ongelooflijk goed lukte, maar daarvoor was ik nu veel te opgewonden. Wie stond er verdomme voor me?


    ‘Dat is mijn zus, Liv.’ Mia keek me stralend aan.


    Ik keek terug met een typische Sherlock-blik. ‘Ze ziet er inderdaad uit als je zus; je zou er bijna in trappen.’ Wauw, die stem was echt sexy.


    ‘Hè, wat is dat voor onzin?’ vroeg droom-Liv uit het veld geslagen.


    ‘O, alsjeblieft!’ Ik voelde me steeds zekerder. ‘Ik zag het al van een afstand. Die gemaakte houding van je handen, het stomme gegiechel, die geaffecteerde manier waarop je je haar naar achteren gooit… De echte Liv is oneindig veel cooler dan jij.’


    ‘En jij bent niet meer dan een vreselijk overschatte, laat-beroemd-geworden-acteur-knakker zonder enig talent,’ zei droom-Liv boos. ‘Ik zal nooit begrijpen wat vrouwen zo leuk aan je vinden, want je ziet eruit als een vis. Als je die stem niet had, zou nog steeds geen mens je kennen.’


    ‘Huh, Liv?!’ Mia staarde haar onechte droomzus onthutst aan. ‘Je bent zijn grootste fan!’


    ‘Precies.’ Ik nam mijn eigen gestalte weer aan.


    Droom-Liv en Mia hapten gelijktijdig naar lucht.


    ‘Kijk maar eens rustig naar ons en vertel me dan wie van ons tweeën de echte Liv is,’ zei ik, helaas weer met mijn eigen stem.


    ‘Nou ja, ik zit al de hele tijd hier,’ zei de droom-Liv met een verward lachje. ‘Terwijl jij net nog Benedict Cumberbatch was.’


    ‘Dat klopt,’ mompelde Mia.


    ‘Goed dan,’ zei ik. ‘Dan maken we het voor iedereen toch heel gemakkelijk. Wijs gewoon even op je chuenisbärgli, Liv!’


    De nep-Liv begon te lachen. Het was niet mijn lach en terwijl ze lachte, veranderde ze van gedaante. Haar haar werd langer en golvender en nam een donkerdere, goudachtig blonde tint aan; haar huid veranderde in puur albast, en de kleur van haar ogen muteerde van normaal blauw tot buitengewoon turkoois.


    Ik kon nauwelijks vatten wat ik voor me zag. Zou ik dan nooit leren om achter haar masker van onschuld te kijken? Maar hé, in elk geval was Henry er net als ik in getrapt; ook hij had haar geloofd.


    ‘Anabel,’ zei ik, en ik hoopte dat het net zo bijtend klonk als ik me voelde. ‘Hoe was het ook alweer? “Ik heb er in elk geval niets mee te maken”?’


    Anabel liet zich van de schommel glijden en ging voor me staan. Ze droeg nog altijd mijn baljurk. Haar stond hij helaas nog beter dan mij. ‘Natuurlijk heb ik ermee te maken,’ zei ze, en zoals altijd huiverde ik bij het horen van haar zachte stem. ‘Wie anders?’


    Ja, wie anders? Mia scheen zich nauwelijks over de gebeurtenissen in haar droom te verbazen. Ze zag er niet zozeer geschokt als wel geïnteresseerd uit.


    ‘Maar…’ Ik staarde naar Anabel. Hoe had ze dat voor elkaar gekregen? Hoe was ze Mia’s dromen binnengekomen? ‘Jij zit opgesloten in die kliniek. Ver weg van Londen. Hoe heb je een van Mia’s persoonlijke bezittingen in handen weten te krijgen?’


    Anabels rechterooglid trok. ‘Mij staan middelen ter beschikking waar jij geen idee van hebt.’


    Was ze altijd al zo lang?


    ‘Sowieso ben je schrikbarend onnozel voor iemand die zo perfect van gedaante kan veranderen.’ Ze lachte haar honingzoete glimlach. ‘Compliment voor je Benedict Cumberbatch. Die had ik zelf niet beter voor elkaar gekregen.’


    Nee, nee, nee.


    Het klopte niet.


    De lichaamslengte. En nog iets, een detail, ik had het net pas gezien, het was…


    ‘Jij bent Anabel niet!’ zei ik langzaam. Een ijzige zekerheid kroop in me omhoog en snoerde bijna mijn keel dicht. ‘Je ooglid. Gisteren toen we bij mijn kluisje stonden, trok het net zo…’


    Heel even leek zelfs het gekwetter van de vogels te verstommen.


    ‘Arthur!’ fluisterde ik, en in de stilte weergalmde zijn naam bijna als een schreeuw.


    ‘Shit,’ zei Anabel met Arthurs stem. ‘Jij bent echt goed.’


    
      
        9 Waarmee ze de lijst namen die ze inmiddels had gebruikt om Lottie mee aan te duiden nog weer wat langer maakte. De lijst tot nu toe: 1. Miss Eh… 2. Miss Whistlewhastle 3. Miss Whastlepooper 4. Miss Whastle-Hitler 5. Miss ‘Goed personeel is tegenwoordig nauwelijks nog te vinden’ 6. Miss Whistlehooper.

      


      
        10 Laat iemand nog maar eens zeggen dat disharmonie in het gezin een ongunstig effect heeft op de intellectuele prestaties van kinderen; voor ons gold dat zeker niet, want onze woordenschat was enorm veel groter geworden.
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    Nu was het Arthur die voor me stond, prachtig als een engel, en ineens leek het allemaal zo logisch dat ik me er alleen maar over kon verbazen dat ik het niet meteen had doorzien.


    ‘Ach, kom op, Liv. Je geloofde toch niet werkelijk dat we weer vrienden waren?’


    Jawel. Nee. Niet direct. Maar ik geloofde wel in een wapenstilstand.


    ‘Jij was het dus al de hele tijd.’ Ik hoorde zelf hoe gekwetst ik klonk, en dat ergerde me. Snel voegde ik er daarom aan toe: ‘Je bent trouwens vergeten m’n baljurk uit te trekken.’


    Het feit dat Arthur gedurende een halve seconde geschrokken omlaagkeek, zorgde voor kortstondige voldoening. Natuurlijk droeg hij mijn jurk niet meer, maar een zwarte spijkerbroek en een zwart T-shirt met lange mouwen, waarin hij er gewoon perfect uitzag. Het had me ook niet verbaasd als zich op zijn rug een paar reusachtige zwarte engelenvleugels had ontvouwd.


    ‘Haha, heel grappig,’ zei hij. ‘En ja, ik was het de hele tijd al. Het was niet moeilijk om je zusje voor de gek te houden. Haar karakter is niet erg gecompliceerd, integendeel.’


    ‘Hé!’ zei Mia een beetje beledigd.


    ‘Dat was een compliment,’ zei Arthur tegen haar. ‘Voor een meisje ben je verdomd rechtlijnig. Dat gaat vast nog wel over.’


    Mia fronste niet erg gevleid haar voorhoofd.


    ‘Dus je hebt haar bespioneerd om Secrecy informatie te kunnen leveren?’ Ik deed werkelijk mijn best om superieur te klinken, maar het lukte me gewoon niet. Vooral omdat duidelijk was dat dat zeker niet de enige reden was geweest.


    Arthur glimlachte toen hij mijn stem hoorde trillen. ‘Natuurlijk wist ik dat het je zou raken als de hele school jouw geheimen kende, maar dat was alleen een grappig bijeffect.’


    ‘Het slaapwandelen…’


    ‘Het slaapwandelen,’ bouwde Arthur me na. ‘Ja, het slaapwandelen. Geniaal, vind je niet? Het heeft me weken gekost om uit te vinden hoe je iemand zover krijgt. En ik moet zeggen dat het ook niet bij iedereen lukt. Kennelijk moet je er aanleg voor hebben. Die jouw zusje gelukkig heeft.’ Hij was even stil.


    De vogels zwegen nog altijd, en er was een sluiernevel voor de zon getrokken.


    ‘Griezelig idee, hè, dat ze gewoon ’s nachts zou kunnen opstaan om zich in jullie tuinschuurtje op te hangen?’ zei Arthur.


    Mijn handen balden zich tot vuisten. ‘Arthur, Mia heeft je toch helemaal niks gedaan…’


    ‘Tja, dat klopt. Het arme kind. De enige reden dat ze zo moet lijden is dat ze de pech heeft jou als zus te hebben.’ Hij nam me aandachtig op en nu werd zijn toon hatelijk. ‘De o zo bijdehante, kleine, dappere Liv, die Grayson en Henry om haar vinger heeft gewonden. En die hen zo heeft geïmponeerd met haar kungfu…’


    ‘Je bent nog altijd kwaad op me.’


    ‘Kwaad?’ viel hij me in de rede. Hij zag er niet langer geamuseerd uit; integendeel, het was pure woede die uit zijn ogen vonkte.


    Automatisch deed ik een stap achteruit.


    ‘Kwaad?’ herhaalde hij. ‘Dat zou ik misschien zijn geweest als je een krasje in mijn auto had gemaakt. Of als ik je mijn iPad had uitgeleend en jij hem kapot had gemaakt. Nee, ik ben niet kwaad op je, en dat ben ik ook nooit geweest. Ik háát je!’


    Oké. Dat was een fikse uitspraak.


    ‘Je hebt mijn leven verpest, Liv Silber. Je hebt al mijn plannen in de war gegooid. Door jou zijn Anabel en ik niet meer samen, door jou ben ik al mijn vrienden kwijtgeraakt. En door jou heb ik nog altijd pijn als ik kauw.’ Die laatste zin brulde Arthur bijna; al zijn zelfbeheersing leek verdwenen.


    Mia gleed van schrik van de schommel en kwam naast me staan.


    ‘Jij. Hebt. Verdomme. Mijn. Kaak. Gebroken,’ ging Arthur iets zachter verder, alsof hij het nog steeds niet kon geloven.


    ‘Echt waar? Was jij dat?’ vroeg Mia. ‘Secrecy schreef dat het een ongeluk was.’


    ‘Ja, een ongeluk dat Liv Silber heet,’ zei Arthur bitter.


    Het had waarschijnlijk geen zin om hem nog eens op de omstandigheden te wijzen die tot dat alles hadden geleid. Een donkere wolk schoof voor de zon. Achter Arthur pakten zich boven de schapenweide nog meer wolken samen. Er was een zomeronweer in aantocht. Onrustig keek ik achterom naar de cottage. Nu was toch wel het moment gekomen om de gang weer op te gaan en Grayson en Henry te vertellen wat er aan de hand was.


    Eerst wilde ik echter nog één ding weten. ‘Hoe…?’ begon ik, maar Arthur liet me niet uitspreken.


    ‘Je gaat me nu toch hopelijk niet vragen hoezo, hè Liv? Het is heel simpel: ik hou er pas mee op als het met jou slechter gaat dan met mij. Waarom zou jij je vrienden mogen houden als ik de mijne ben kwijtgeraakt? Waarom zou jij een gelukkige relatie mogen hebben als ik dat niet kan?’


    Uit de onweerswolk schoot een bliksemschicht langs de horizon en kort daarna dreunde het overal van de donder. Bladeren dwarrelden door de lucht. De schapen waren nergens meer te bekennen, en ook de vogels waren er blijkbaar vandoor gegaan. Ik had genoeg gehoord en draaide me om om te vertrekken.


    Ik kwam alleen niet ver, want voor me brak de aarde open en binnen enkele seconden ontstond er een brede, diepe kloof.


    ‘Een aardbeving!’ Mia pakte mijn hand beet.


    Uit de kloof steeg hete damp op. De hemel was intussen volkomen verduisterd.


    ‘Dit is geen aardbeving.’ Ik keek Arthur woedend aan. ‘Meen je dat nou, Arthur? De apocalyps? Iets anders kun je niet verzinnen?’


    ‘Mij bevalt het wel.’ Arthur lachte. ‘Vooral omdat het me een hels plezier bezorgt om toe te kijken terwijl jij faalt. En dit is alleen maar een droom. Hoe hulpeloos denk je dat je je zult voelen als je je zusje in de realiteit verliest? Als ze op een nacht opstaat om zich voor een rijdende auto te gooien? Of…’


    De kloof was steeds breder geworden. Een appelboom zakte met veel gekraak de afgrond in en trok de waslijn met zich mee, tegelijk met alle schilderachtige witte kleding.


    ‘O, wacht. Je wilde het toch apocalyptisch?’ Arthur knipte met zijn vingers en uit de kloof kroop een enorme gele slang.


    Mia krijste.


    ‘Laat dat,’ zei ik tegen Arthur en met al mijn concentratie veranderde ik de slang in een citroenvlinder. Zwierig fladderde het insect weg.


    Arthur lachte kort en liet nog twee slangen uit de kloof kruipen, en deze keer lukte het me niet om ze in iets anders te veranderen. Mia klampte zich angstig aan me vast. Intussen waren er nog meer spleten in de grond verschenen, te breed om overheen te springen.


    ‘Maar daarvoor heb je een persoonlijk voorwerp nodig, Arthur…’ Oké, het lukte me misschien niet om Arthurs fantasieën onder controle te krijgen, maar ik kon hem wel afleiden. Ik probeerde rustig te ademen, maar dat was nog niet zo eenvoudig, want slangen kwamen in mijn persoonlijke griezel-top-10 direct na spinnen en deze kronkelden recht op ons af, ook al deden ze dat op hun gemak.


    Arthurs ogen lichtten op. ‘O, dat was makkelijk!’ Hij stak zijn hand op en liet een grijze want met stippeltjes zien.


    ‘O.’ Heel even was Mia afgeleid. ‘Mijn lievelingswant! Die ben ik verloren.’ Toen was het echter ook weer gedaan met de afleiding. Ze wees angstig op de slangen. ‘Als ik me niet vergis, zijn dat gele tijgerpythons. Zullen we in een boom klimmen? Of kunnen ze dat ook?’


    ‘Hoezo, verloren? Ik heb hem uit de zak van je jas gepakt.’ Arthur glimlachte naar ons. ‘En sindsdien trek ik hem bijna elke nacht aan voordat ik ga slapen.’


    ‘Ieuw,’ zei Mia. ‘Dat is nogal… pervers, vind je niet?’


    Een volgende fruitboom zonk met luid gekraak en gekreun en veel splinters de diepte van de kloof in, en er sproeiden vonken over het stuk gras waarop we stonden.


    ‘Je kunt maar beter wakker worden,’ zei ik tegen Mia terwijl ik koortsachtig nadacht wat ik kon doen. Misschien een brug laten groeien waarover we naar de cottage konden rennen? Of beter nog: ik kon mezelf in een enorme roofvogel veranderen, zodat ik Mia kon beetpakken en…’


    ‘Onder druk bak je er niet veel van, Liv.’ Arthur liet nog een scheur ontstaan; deze keer liep die recht tussen mijn benen door. ‘Ik ben bijna een beetje teleurgesteld.’


    Ik sprong opzij, maar het had geen enkele zin. Onder luid gedonder werd de scheur centimeter voor centimeter breder, ons stukje grond werd alsmaar kleiner en straks zou ik onvermijdelijk de afgrond in worden getrokken. En Mia met mij.


    Op dat moment werd het licht. De onweerswolken waren net zo plotseling verdwenen als ze verschenen waren, en de zon stond weer stralend aan de hemel.


    De scheuren in de aarde begonnen zich langzaam te sluiten, de ene na de andere.


    De spiertjes in Arthurs gezicht trokken en ik zag hoe hard hij zich concentreerde. Eén ogenblik leek alles stil te staan. Niets bewoog nog, en zelfs de slangen leken midden in hun beweging te bevriezen.


    Toen waren het niet langer slangen, maar pluizige gele kuikentjes. Ze dribbelden piepend over de wei, terwijl de randen van de kloof nog verder naar elkaar toe schoven en het gras zich er weer boven sloot alsof de afgrond nooit had bestaan.


    ‘O, wat zijn ze schattig,’ kirde Mia terwijl ik opgelucht om me heen keek.


    ‘Henry!’ bromde Arthur.


    ‘Henry,’ herhaalde ik. Ik kon gewoon niet anders: ik moest zijn naam uitspreken, en alleen al daardoor voelde ik me direct beter. Het liefst had ik hem omhelsd, zoals hij daar op het met bloemen omzoomde paadje stond, met zijn handen in zijn zakken, alsof hij met dit alles niets te maken had.


    Hij glimlachte naar me. Voor die kuikentjes had ik hem wel kunnen zoenen. Wat natuurlijk niet ging.


    ‘Het was Arthur. De hele tijd was het Arthur,’ zei ik in plaats daarvan, en Arthur aapte mijn beschuldigende toon meteen na: ‘Ja, het was Arthur, de hele tijd al. En het zal ook Arthur zijn die ervoor zorgt dat Liv het lachen uiteindelijk vergaat.’


    Henry deed een stap dichterbij. Zijn onbekommerde uitdrukking verdween en maakte plaats voor verbetenheid. ‘Ik heb spijt van elke minuut die ik met je heb doorgebracht, Arthur,’ zei hij langzaam. ‘Denk alleen maar niet dat ik je ooit één seconde heb vertrouwd. Wat wil je hiermee in vredesnaam bereiken?’


    ‘Niet alles hoeft altijd een doel te hebben.’ Arthur nam hem op met een blik vol haat. ‘Voor mij is de voldoening genoeg. Wanneer Liv net zo lijdt als ik heb geleden. Wanneer ze alles kwijtraakt waarvan ze houdt.’ Hij stootte een geluidloos lachje uit. ‘Hoewel… tussen jullie twee ging het ook zonder mijn toedoen uitstekend. Aardig van je, Henry, dat je haar hebt gedumpt. Ik geloof dat het haar flink heeft geraakt, is het niet, Liv?’


    Ja. Daar had hij helaas gelijk in.


    Henry keek me kort aan en richtte zich toen weer tot Arthur. ‘Natuurrampen… Slangen… Je repertoire is in elk geval niet wezenlijk veranderd. En ik kan je nog altijd van je sokken dromen.’


    Daar had hij weer gelijk in. Een wit paard zou op dit moment in elk geval niet hebben misstaan (en het zou ook zo geweldig harmoniëren met mijn nachtpon).


    Arthur knikte. ‘Misschien. Maar Henry, geloof me, ik zal dit doorzetten. Hoe dan ook. Niemand kan me ervan weerhouden om wraak te nemen.’ Hij wees naar Mia, die een van de kuikentjes had opgepakt en het verrukt aaide.


    Ik wilde niet dat hij verder praatte, maar wist niet hoe ik dat voor elkaar moest krijgen.


    Nu glimlachte hij weer, en het was het kwaadaardigste lachje dat ik ooit had gezien. ‘Kijk mijn kleine marionet nou toch ’ns,’ zei hij. ‘Jullie snappen natuurlijk wel dat jullie haar niet elke nacht het klokje rond kunnen bewaken, hè? Ik kan alles met haar doen. Alles! Op elk moment.’ Hij keek om zich heen, zoekend naar Mia’s deur. ‘Ik kan er nu meteen een einde aan maken, maar ik kan net zo goed nog even wachten.’ Achteloos liet hij zijn blik naar mij glijden. ‘Wachten kan soms heel afmattend zijn, Liv. Ja, ik geloof dat ik daar flink van ga genieten.’ Nog één keer glimlachte hij. ‘Eerlijk gezegd geniet ik hiervan ook al aardig. Ik wou dat jullie je eigen gezicht konden zien. Hoe het jullie heel langzaam begint te dagen dat jullie niets, maar dan ook niets tegen me kunnen uitrichten.’


    Ik beet op mijn lip. Hij had gelijk; ik voelde me volkomen hulpeloos en wanhopig. Tegen zo veel boosaardigheid kon gewoon niemand op.


    ‘Het zal me een genoegen zijn om je te zien lijden, Liv,’ zei Arthur plechtig.


    ‘En het zal mij een genoegen zijn om al je voornemens te dwarsbomen,’ zei Henry.


    ‘O, als je jezelf daarbij maar niet overschat, oude vriend van me.’ Met een enorme stap stak Arthur de wei over en landde vlak voor Mia’s deur. ‘En nu moeten jullie me verontschuldigen. Ik moet Secrecy nog melden hoe Liv in Hyderabad een hele bus onder heeft gescheten.’


    We wachtten tot de deur achter hem was dichtgevallen en keken elkaar toen aan.


    ‘Hij is krankzinnig,’ zei ik. ‘Net als Anabel.’


    ‘Dat is hij niet,’ sprak Henry me tegen. Hij kwam wat dichterbij.


    Heel even dacht ik dat hij me wilde omhelzen, maar gelukkig merkte ik op het allerlaatste moment dat hij alleen maar een blaadje uit mijn haar wilde plukken.


    ‘Hij is een wraakzuchtige, egomane jongen die niets van zijn fouten heeft geleerd en die zo ijdel is dat hij het niet kan verkroppen dat hij door een meisje knock-out is geslagen.’


    ‘Getrapt,’ verbeterde ik.


    Henry glimlachte licht. ‘Ook goed.’ Hij plukte nog altijd blaadjes uit mijn haar, hoewel die er helemaal niet meer in zaten.


    ‘Ik ben bang,’ fluisterde ik. ‘Hij wil dat Mia zichzelf iets aandoet. En ik heb gezien dat het werkt. Het had niet veel gescheeld of ze was uit het raam gesprongen.’


    ‘Dat zal niet gebeuren, Liv, dat beloof ik je. Ik… Wij…’ Hij pakte mijn hand en kneep erin. ‘We zullen er iets op verzinnen.’


    Geen idee wat er gebeurd zou zijn als niet op dat moment de wei onder ons vandaan was gezakt en alles donker was geworden. Eén fractie van een seconde voelde ik Henry’s hand nog in de mijne, toen viel ik een peilloos diepe afgrond in.
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    Dit was toch al zeker de tiende deur die ik opendeed, en de tiende kamer waar ik doorheen liep. Ik zag dat er net als in de kamers hiervoor in alle vier de muren deuren zaten, en ik had geen idee waar ik eigenlijk naartoe rende.


    Hijgend bleef ik staan. Mijn hart klopte in mijn keel, mijn handpalmen zweetten, mijn beenspieren deden pijn. En dat terwijl ik heel goed wist dat dit maar een droom was. Alleen was het niet die van mij, maar die van Mia.


    ‘Mia?’ riep ik, en mijn stem weerkaatste als echo terug van alle muren. ‘Waar ben je?’


    Geen antwoord. In plaats daarvan hoorde ik ergens vandaan een zacht lachje. Arthurs lachje.


    Ik vermande me en begon weer te lopen. De deur tegenover me was even goed of slecht als elke andere. Hij leidde naar een volgende lege kamer met deuren, die allemaal weer leidden naar kamers met deuren. Er zou nooit een einde aan komen, dat wist ik. Ik had het gevoel dat ik al een eeuwigheid door deze doolhof dwaalde; vele kostbare minuten waren er verstreken en ik wilde niets liever dan eindelijk wakker worden. Alleen lukte dat me gewoon niet, hoe hard ik het ook probeerde.


    Waarom was ik nou in slaap gevallen? Dat was ik helemaal niet van plan geweest. Ik had wakker willen blijven en de hele nacht op Mia willen passen.


    Nadat gisteren haar droom uit elkaar was geklapt en ik hijgend wakker was geschrokken, had Mia me ontstemd aangekeken, met haar neus maar een paar centimeter bij mijn gezicht vandaan. ‘Je hebt me gewekt,’ klaagde ze. ‘Sinds wanneer sla jij in je slaap zo wild om je heen?’


    Ik ging rechtop zitten. Het licht van de straatlantaarn verlichtte de kamer slechts spaarzaam en alles zag eruit zoals het hoorde. ‘Knijp me.’


    ‘Wat?’


    ‘Je moet me knijpen!’ Ik stak mijn arm naar Mia uit.


    ‘Graag,’ zei ze.


    ‘Au! Niet zo hard!’ Dat werd dus een enorme blauwe plek. Godzijdank. Ik was echt wakker. En dit was het echte leven, in Mia’s echte kamer. Buiten scheen geen tropische zon en er brulden geen apen. ‘Au! Zo is het wel genoeg!’


    Mia had me nog een keer geknepen. ‘Dat was omdat je me wakker hebt gemaakt.’ Ze keek op haar wekker. ‘O nee, over een half uur moeten we al opstaan.’


    ‘Weet je nog wat je hebt gedroomd?’


    ‘Voordat je me met al dat gedraai wakker maakte, bedoel je?’ Mia sloeg haar kussen terug in vorm en ging weer lekker liggen. ‘Nee, niet echt. Iets raars met slangen… en jij was er ook bij, geloof ik.’


    ‘En Arthur, hè?’


    ‘Arthur Hamilton?’ herhaalde Mia verontwaardigd. ‘Die jongen om wie alle meisjes uit mijn klas synchroon beginnen te zuchten als hij verschijnt? Waarom zou ik over hem dromen? Hij ziet eruit als iemand die als kind iets te vaak op een beschuitverpakking is afgebeeld. En kunnen we nu alsjeblieft nog een paar minuten slapen?’


    ‘Herinner je je droom echt niet meer? De aardbeving? Benedict Cumberbatch?’


    Mia had haar ogen alweer gesloten. ‘Het spijt me als jij van een aardbeving hebt gedroomd. Als het nog eens gebeurt, probeer dan je ellebogen bij je te houden, oké? En ook niet zo te trappelen…’ Haar woorden verdronken in onduidelijk gemompel.


    ‘Mia…’


    ‘Ik wil slapen. Irritant mens.’


    Ik zuchtte. ‘Sorry. Maar als je weer over Arthur droomt, dan… dan moet je meteen wakker worden, hoor je me?’


    Mia bromde alleen wat. Een tel later begon ze zachtjes te snurken.


    Henry had gezegd dat we ons niet gek moesten laten maken. Dat was echter gemakkelijker gezegd dan gedaan. Zelfs al kwamen Arthurs dreigementen als je ze bij daglicht nog eens bekeek iets minder angstaanjagend over, dan nog was me duidelijk dat hij het bitter ernstig meende. En dat wij er weinig tot niets tegen konden uitrichten.


    Henry dacht er misschien anders over, maar Arthur hoorde in mijn ogen beslist bij Anabel in die psychiatrische instelling thuis. Maar hoe moesten we voor elkaar krijgen dat ze hem in de kliniek opsloten? Als we vertelden dat hij een want van Mia had gepikt en nu in staat was om haar in haar dromen als een marionet te besturen, zouden ze hoogstens ons onder psychiatrisch toezicht stellen, niet hem. De enige die ons zou geloven, zou senator Dood alias dr. Otto Anderson zijn, en hij was zelf een psychopaat.


    En bij één ding had ik tot nu toe nog niet eens stilgestaan: zelfs als er iets met Mia gebeurde, kon Arthur daar niet voor vervolgd worden. Hij zou op hetzelfde moment tenslotte kilometers verderop in zijn bed liggen slapen. Niemand zou op het idee komen dat hij er iets mee te maken had.


    Aan de andere kant: als er iets met Mia gebeurde, kwam dat allemaal op de tweede plaats.


    Grayson was wit weggetrokken van woede toen Henry en ik hem ’sochtends op school hadden verteld wat er in Mia’s droom was gebeurd, en zijn eerste reactie was dat hij Arthur onmiddellijk in elkaar wilde slaan. Het had een tijdje geduurd voordat hij inzag hoe weinig we daarmee zouden opschieten; slapen en dromen kon Arthur dan immers nog altijd. En het zou hem alleen maar wraakzuchtiger maken.


    Overigens leek Arthur sinds de afgelopen nacht van de aardbodem verdwenen. Hij kwam niet opdagen voor zijn lessen, niemand had hem ergens anders gezien en als je hem belde, kreeg je meteen de voicemail. Dat maakte me alleen maar nog banger.


    ‘Er gebeurt echt niets met Mia,’ had Henry ongeveer honderd keer herhaald om me gerust te stellen, maar dat was hem niet gelukt.


    Alles wat Arthur de afgelopen nacht had gezegd, gonsde door mijn gedachten, telkens opnieuw, als een liedje dat je maar niet uit je hoofd krijgt. Ik kan alles met haar doen. Als ze op een nacht opstaat om zich voor een rijdende auto te gooien… Griezelig idee, hè, dat ze gewoon ’snachts zou kunnen opstaan om zich in jullie tuinschuurtje op te hangen?


    En ik kon gewoon geen oplossing bedenken. Mia en ik konden niet eeuwig aan elkaar vastgeketend slapen, net als die beklagenswaardige werkolifanten in India. En hoe moest ik er zeker van zijn dat Mia het touw niet losmaakte terwijl ik sliep?


    Het zou het beste zijn als ik voortaan altijd wakker bleef om op Mia te passen. Alleen was dat net zo onmogelijk te realiseren als een psychiatrische opname van Arthur. Niemand kon op de lange duur zonder slaap.


    Mij lukte het kennelijk niet eens één enkele nacht, ondanks de drie dubbele espresso’s die ik kort voor tien uur nog had gedronken, en ondanks het feit dat ik niet was gaan liggen, maar met mijn rug tegen het hoofdeinde van Mia’s bed leunde. Ik had van Ernest een thriller geleend, maar dat bleek geen goed idee. Het boek bevestigde alleen nog maar eens hoe vreselijk slecht de wereld was. Toen het derde slachtoffer van de seriemoordenaar levend werd begraven en ik me net zo radeloos en wanhopig voelde als de vrouwelijke politie-inspecteur, klaagde Mia over het felle licht. Met tegenzin, maar ook een beetje opgelucht klapte ik mijn boek dicht en deed het bedlampje uit. Ik kon zo ook wel verzinnen hoe het zou aflopen. Aan het einde zou de zeer aantrekkelijke jonge inspecteur hoogstpersoonlijk levend begraven in een kist liggen, maar natuurlijk net op tijd worden gered. Om vervolgens de rest van haar leven bang te zijn in het donker.


    Afwisselend keek ik naar de slapende Mia en de cijfers op haar wekker. Ergens tussen twee uur twintig en twee uur eenentwintig moest ik in slaap zijn gevallen. Anders zou ik nu namelijk niet hulpeloos door dit kamerlabyrint dwalen en alle moed verliezen. De kamers zagen er allemaal precies hetzelfde uit, of in elk geval leek dat zo. Eén keer meende ik aan de plek van de deuren te zien dat ik al een keer eerder in het vertrek was geweest, maar aangezien dit een droomdoolhof was, was het vermoedelijk sowieso zinloos om te proberen er met logica uit te komen.


    Waarom werd ik nou toch alsjeblieft, alsjeblieft niet wakker? Waarom kwam Spot de kamer niet in en sprong hij niet op het bed? En waarom ging Mia’s wekker niet? Ik had hem ingesteld voor over een uur, voor het geval ik in slaap zou vallen.


    Ik wist niet meer precies wat ik aanvankelijk had gedroomd  in vergelijking hiermee een heel vredige droom met olifanten en apen , maar toen ik mijn groene deur had ontdekt en meteen had begrepen dat de cafeïne niet had gewerkt, was ik paniekerig de gang op gerend.


    Grayson, die bewapend met een hagelgeweer voor Mia’s deur stond, was geschrokken ineengekrompen toen mijn deur achter me dichtknalde. ‘Wilde jij niet wakker blijven?’


    ‘Ja,’ riep ik vertwijfeld, ‘maar dat is niet gelukt, en nu word ik gewoon niet meer wakker. Je kunt me het best een draai om mijn oren geven. Zo hard als je kunt.’


    ‘Ik betwijfel of dat zin heeft. Bovendien sla ik geen kleine meisjes.’ Grayson nam me met gefronst voorhoofd op. ‘Rustig maar, Liv. Hier is alles in orde. Ik ben lang voor Mia naar bed gegaan, en geloof me: Arthur heeft zich hier niet laten zien. Henry kan trouwens wel elk moment komen. We hebben hier voor Mia’s deur met elkaar afgesproken. Hij zei dat er een mogelijkheid bestaat om Arthur te stoppen, voor eens en altijd.’


    Ik haalde diep adem.


    ‘Als ik kon, zou ik een kopje kalmerende thee voor je fantaseren,’ zei Grayson.


    ‘Waarom gaat die stomme wekker niet?’ Ik probeerde me te herinneren op welke tijd ik hem de laatste keer had gezet. Was het drie uur geweest? Of half vier? ‘Ik had Mia alles moeten vertellen, zodat ze zichzelf kan verdedigen.’


    ‘Echt niet. Daarmee zou je haar niet helpen, maar alleen extra in gevaar brengen. Weet je dan niet meer hoe het bij jou ging? Hoe lang het duurde voordat je gewend was aan het idee dat deze plek bestaat? En hoeveel langer voordat je in staat was om je dromen te sturen zoals je wilde?’ Grayson zuchtte. ‘Mij lukt het zelfs nu nog niet.’ Hij wees op het hagelgeweer. ‘Het moest eigenlijk een cool machinegeweer worden. In plaats daarvan zit ik opgescheept met het ding waarmee mijn opa en ik toen ik negen was op eendenjacht gingen.’


    Ik moest glimlachen, al was het maar heel even. ‘En Henry heeft echt een plan?’


    ‘Ja, en hij klonk erg vastberaden. Waar blijft hij nou?’


    ‘Ja, waar blijft hij?’ Kreunend keek ik de gang in.


    Arthur had gelijk gehad: te moeten wachten was het allerergste. Wachten, en de onzekerheid.


    Dat putte je volkomen uit.


    ‘Als ik Arthur was, zou ik niet vannacht toeslaan,’ zei ik, meer tegen mezelf dan tegen Grayson. ‘En ook niet morgen of volgende week. Waarom zou hij zich haasten? Hij kan wachten tot we allemaal gek zijn geworden van angst.’


    ‘Jij kent Arthur niet goed genoeg. Geduld is niet een van zijn kwaliteiten. En hij wil zeker niet de kans lopen dat Henry een manier vindt om hem uit te schakelen.’


    ‘Dat klopt,’ klonk Arthurs stem. Uit het niets doemde opeens zijn gestalte voor ons op.


    Ik had niet eens tijd om van schrik naar adem te happen.


    ‘En wie zegt dat ik vanaf nu niet elke dag zal toeslaan?’


    ‘Alleen over mijn lijk.’ Grayson legde zijn geweer aan.


    Arthur lachte. ‘Dat waren nog eens tijden, toen we met je grootvader op eendenjacht gingen, hè Grayson? Ik herinner me de geruite petten nog die we allemaal moesten dragen. En ik herinner me ook dat jij destijds de grootste moeite had om de trekker over te halen, omdat je zo’n medelijden met de eenden had. En ik ben geen eend.’


    ‘Nou en,’ zei Grayson, en hij haalde de trekker over.


    De hagelkogeltjes kwamen niet ver. In super-slow motion vlogen ze de loop uit, bleven vlak voor Arthur in de lucht hangen en vielen toen op de grond. Grayson en ik keken elkaar onthutst aan.


    In gedachten liep ik snel onze opties door. Ik kon me meneer Wu voorstellen. Of ik kon proberen Arthur zelf aan te vallen. Wat had het echter voor zin om nog eens zijn kaak te breken, maar nu in zijn droom? Ik kon proberen tijd te winnen tot…


    ‘Tja, waar blijft Henry nou als je hem nodig hebt?’ vroeg Arthur, die zo te zien een geweldig goed humeur had. Net als de nacht ervoor was hij helemaal in het zwart, en het leek bijna alsof hij licht uitstraalde. Als er zoiets bestond als donker licht.


    Ik kon… capituleren.


    ‘Arthur, alsjeblieft.’ Ik legde zo veel oprechtheid in mijn stem als ik maar kon. ‘Het spijt me dat ik… dat ik je kaak heb gebroken. Het spijt me dat je door mij pijn en… verdriet hebt geleden. Het spijt me allemaal vreselijk.’


    ‘Nee, dat spijt je helemaal niet.’ Arthur stak zijn hand uit.


    Plotseling werd het ijskoud in de gang. Binnen een fractie van een seconde waren de muren, de vloer en de deuren met ijs bedekt, en ook op mijn T-shirt vormden zich ijskristallen. Graysons haar was sneeuwwit van de rijp. ‘Maar toch is het leuk om het je te horen zeggen. Ik mag het wel als je zo smeekt. Misschien moet je op je knieën vallen?’


    Hoe deed Arthur dat toch? Hij bewoog niet eens meer zijn handen. Hij was ongelooflijk goed geworden.


    De vloer leek intussen wel een schaatsbaan. Mijn tanden begonnen te klapperen. Mijn adem vormde witte wolkjes in de lucht.


    Ik moest… Hitte… Vuur… Jemig, wat was dat koud!


    ‘Je bent ook zo’n…’ begon Grayson, maar het lukte hem niet om zijn zin af te maken. Razendsnel kroop het ijs vanaf zijn voeten omhoog en bedekte hem met een dikke, glasachtige laag, zodat hij veranderde in een ijsbeeld, volkomen roerloos, de pure ontzetting bevroren op zijn gezicht.


    Arthur glimlachte tevreden. ‘En nu jij.’ Hij draaide zijn engelengezicht naar mij toe.


    Had ik werkelijk gedacht dat demonen niet bestaan? Arthur was misschien niet van oud-Babylonische afkomst, maar duivels was hij zeker.


    Hoe had ik ooit aan capitulatie kunnen denken? Ik had moeten vechten; dat was het enige antwoord op Arthurs boosaardigheid. Daar was het nu echter te laat voor: mijn voeten zaten al tot aan mijn enkels vast in het ijs. En de kou was tot diep in mijn botten doorgedrongen, zo diep dat het me niet eens meer lukte om aan warmte te denken.


    Het enige wat ik nog kon doen, was Arthur aanstaren. ‘Arthur, alsjeblieft,’ fluisterde ik met gevoelloze, bevroren lippen die blauw waren van de kou. ‘Doe mijn zus niets aan. Doe haar geen pijn.’


    Arthur lachte alleen maar. ‘Denk maar wat warme gedachten terwijl ik weg ben.’ Hij deed Mia’s deur open en verdween in haar droom, zonder me nog een blik waardig te keuren.


    Naast me barstte Graysons beeld met een afschuwelijk rinkelend geluid uit elkaar in duizenden piepkleine ijssplinters, die over de vloer schoten en glinsterden in het melkachtige licht. Grayson was nergens meer te bekennen.


    O nee! Ik moest iets doen! Elke seconde telde nu. Ik probeerde me te vermannen en me te concentreren. Ik zei tegen mezelf dat Arthurs fantasie geen macht meer over me mocht hebben nu hij weg was, maar er verstreek minstens een halve minuut voordat het me eindelijk lukte om het ijs te laten smelten en mezelf weer op lichaamstemperatuur te brengen. Kostbare seconden, waarin Mia in gevaar was en er geen enkel idee in me opkwam. Eindelijk merkte ik dat ik mijn pink weer kon bewegen, toen mijn hand en ten slotte mijn hele lichaam. Henry was nog altijd in geen velden of wegen te bekennen toen ik achter Arthur aan Mia’s droom binnenglipte.


    En daar was ik nu. Ik was van kamer naar kamer gelopen, door ontelbare deuren, en daarbij was de tijd als zand tussen mijn vingers weggestroomd.


    Waarom kon ik niet gewoon wakker worden?
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    Moedeloos deed ik de volgende deur open. Ik was opgehouden met rennen; het maakte niet uit hoe snel ik door Mia’s dromen spurtte, want dit zou toch nooit ophouden, welke kant ik ook koos.


    Deze keer kwam ik echter niet in een volgend leeg vertrek, maar in Mia’s slaapkamer.


    Eén fantastische, uitgeputte seconde dacht ik dat ik eindelijk wakker was geworden, maar toen drong tot me door dat ik in dat geval echt geen tweede Liv in Mia’s bed zou zien, half zittend, half liggend.


    Mia zat naast de droom-Liv en praatte met iemand die bij het raam stond.


    Grayson. Hij had zijn handen in zijn broekzakken gestoken en glimlachte vol genegenheid naar Mia.


    Nog voordat hij zijn hoofd mijn kant op draaide, wist ik dat het niet Grayson was. Natuurlijk niet.


    ‘Je bent precies op tijd, Liv,’ zei Arthur met Graysons stem. Kennelijk had hij me al verwacht. ‘Wat jammer dat je maar een schilderij aan de muur bent en niets kunt doen behalve toekijken.’


    ‘Dat is niet waar!’ wilde ik zeggen, maar de woorden bleven in mijn keel steken. Verbouwereerd keek ik omlaag. Mijn handen bestonden uit ontelbare penseelstreekjes in huidkleurige verf, alles aan mij was geschilderd, en toen ik mijn hoofd weer optilde, verstarde mijn lichaam in die pose, net zoals eerder in het ijs, maar nu in olieverf.


    ‘Ts-ts!’ Arthur-Grayson schudde afkeurend zijn hoofd. ‘Schilderijen kunnen toch niet praten? Al is het altijd fijn om te werken met iemand wiens fantasie die van jezelf overtreft.’ Hij voorzag me van een brede gouden lijst en hing me naast de deur aan de muur, en dat alles zonder zijn plek bij het raam te verlaten. Het hele proces was razendsnel gegaan. Mia had niet eens mijn kant op gekeken; ja, ze leek niet eens te hebben gemerkt dat ik binnen was gekomen.


    ‘Hm.’ Arthur nam me met Graysons karamelbruine ogen eens goed op. ‘Heel mooi. Hoe zullen we het noemen? Angstig meisje? Of nee, nog beter: Meisje, verslagen. Olieverf op doek. Fantastisch.’


    Ik ben geen schilderij. Door mijn aderen stroomt bloed. Dit is maar een droom, en ik kan zijn wat ik wil. Ik ben géén schilderij.


    Maar ik was wél een schilderij, verslagen en niet in staat om me te bewegen, en kon niet veel anders doen dan luisteren naar Arthur, die zich nu weer tot Mia richtte.


    ‘Wist je dat er één verdieping hoger een geheime kamer is?’ zei hij liefjes tegen haar. ‘De vorige eigenaars hebben er een paar erg raadselachtige spullen achtergelaten, waar ik echt niet wijs uit kan worden.’


    Mia was onmiddellijk geïnteresseerd. ‘Mag ik hem zien?’ Ze maakte aanstalten om uit bed te stappen.


    ‘Pas op.’ Grayson wees op haar been. ‘Je moet eerst je been losmaken, anders wek je Liv…’


    ‘O, natuurlijk.’ Mia keek twijfelend naar de slapende Liv. ‘Hm, maar zij zou die kamer ook superinteressant vinden. Moeten we haar niet wakker maken?’


    ‘Dat zouden we kunnen doen.’ Grayson-Arthur wierp een korte, spottende blik in mijn richting. ‘Alleen ziet ze er nogal moe uit. Misschien kunnen we haar beter laten slapen, dan laten we het haar later wel zien. En dan ben jij ook de eerste die de bewijzen te zien krijgt…’


    O nee. Hij had Mia in haar dromen echt goed leren kennen.


    ‘Dat is ook weer waar.’ Mia begon de knoop om haar enkel los te maken, en ik twijfelde er geen seconde aan dat ze in werkelijkheid precies hetzelfde deed, maar dan met haar lege slaapwandelaarsblik, dus in feite blind. Ik had twee platte knopen over elkaar gelegd, maar Mia had maar een paar seconden nodig om zichzelf te bevrijden.


    Wat betekende dat we nu ook in het echt niet meer aan elkaar vastgebonden zaten en ik niet wakker zou worden door het touw dat aan mijn been trok. Arthur zou Mia probleemloos naar boven kunnen lokken.


    Waarom ging die stomme wekker niet? Volgens mijn tijdsbesef was er allang meer dan een uur verstreken, maar misschien vergiste ik me?


    Ik probeerde de wekker met mijn geschilderde ogen te hypnotiseren. Dat was een grote fout, want Arthur zag me kijken.


    ‘Wacht, Mia,’ zei hij. ‘Je kunt beter de wekker uitzetten, anders wordt straks het hele huis wakker.’


    ‘O. Oké.’ Mia slofte terug naar het bed en pakte de wekker.


    Arthur bedeelde me met een spottend glimlachje. Hij had werkelijk aan alles gedacht.


    ‘Kom nou,’ zei Mia ongeduldig tegen Arthur-Grayson.


    Die genoot nog heel even van mijn gezichtsuitdrukking, knipoogde toen naar me en volgde Mia de gang op.


    Terwijl ik probeerde me uit zijn ban te verlossen  ik alleen heb controle over mezelf, ik alleen bepaal wat ik ben, en ik ben verdorie géén schilderij  deed ik koortsachtig mijn best om mezelf ervan te overtuigen dat ze niet ver zouden komen. Er waren tenslotte nog meer mensen in huis, en een van hen zou het vast horen als de slaapwandelende Mia op de tante-Gertrude-bonensoep-plank stapte. Of Spot zou ergens in de weg liggen. Of Florence liep naar de wc…


    Nog één keer probeerde ik uit alle macht wakker te worden, terwijl ik werd overspoeld door een golf van zelfhaat. Wat voor zus was ik eigenlijk? Ik had dit veel te lang niet serieus genomen. Grayson had me gewaarschuwd, maar ik had het niet willen horen. In plaats daarvan had ik door de gangen gedwaald, de suffe anagrammen van senator Dood opgelost en was ik er door oefening steeds beter in geworden om een tochtvlaag te zijn. Ik had mijn tijd veel nuttiger moeten besteden: ik had er verdorie op moeten oefenen om mezelf op elk moment te kunnen wekken, om mezelf te kunnen verdedigen als iemand me in een ijspegel of een olieverfschilderij wilde veranderen.


    Ik had me op Arthur moeten voorbereiden.


    ‘Meisje, verslagen. Olieverf op doek,’ hoorde ik hem weer zeggen.


    En toen begreep ik opeens dat hij het opzettelijk zo had gezegd. Hij wilde me niet alleen kwetsen  nee, zijn woorden hadden ook een ander doel. Hoe groter mijn vertwijfeling werd, hoe ongevaarlijker ik voor hem was. En hij was er bijna in geslaagd. Ik verspilde er op dit moment al mijn energie aan om me in zelfmedelijden te wentelen en machteloos aan de wand te hangen. Terwijl alles nu van mij afhing.


    Ik moest me op de woede concentreren, op de ongelooflijke woede diep binnen in me, vanwege Arthur en wat hij mijn zusje wilde aandoen. De boosheid voelde als een gloeiende rode bol in mijn binnenste, die steeds groter werd naarmate ik me meer op Arthur en mijn woede concentreerde, en bijna op hetzelfde moment knalde het goud van de lijst en brak die in tweeën. Van het ene op het andere moment was ik vrij.


    Ik rende de gang op, maar botste meteen tegen Arthur aan, die in Graysons gedaante aan de voet van de trap stond. Het leek erop dat hij daar op mij had staan wachten.


    Mia was nergens te bekennen.


    Ik schreeuwde haar naam, maar kreeg geen antwoord. ‘Waar is ze, Arthur?’


    ‘Ssst.’ Arthur hield een vinger tegen Graysons lippen. Met zijn andere hand wees hij naar het plafond. ‘Niet zo hard, ze is al boven bij Lottie. Ik hoop maar dat jullie kindermeisje echt elke nacht met een slaapmasker op en oordopjes in slaapt.’


    ‘Wat heb je…’ Ik zweeg. Het had geen zin om met hem te praten, geen zin om hem vragen te stellen. Ik wist wel beter.


    Uit mijn keel kwam een diep, rollend gegrom. Ik was een jaguar en zette aan voor de sprong, klaar om Arthur met mijn messcherpe klauwen en machtige scheurkiezen te verslinden. Terwijl ik sprong, zag ik de verrassing in zijn ogen. Hier had hij niet op gerekend, maar hij reageerde bliksemsnel. Ik botste tegen een onzichtbare wand, die hij met een beweging van zijn wimpers voor de trapopgang had laten ontstaan, vergelijkbaar met het energieveld dat Henry laatst tussen mij en senator Dood had gecreëerd.


    Toen ik er opnieuw tegenaan rende, werd ik door een soort elektrische schok een paar meter achteruitgeworpen.


    Arthur lachte, en heel even was hij niet meer Grayson, maar helemaal zichzelf. ‘Geef het toch op, Liv,’ zei hij terwijl hij de trap al op liep. ‘Je bent gewoon niet tegen me opgewassen.’


    Ik blies naar hem.


    Nee, nee, en nog eens nee. Ik zou niet weer de gedachte toelaten dat ik faalde. Ik mocht me niet door zijn fantasieën laten bepalen. Hij had alleen maar zo veel macht over mij als ik hem zelf gaf. Zolang ik geloofde dat zijn energievelden ondoordringbaar waren, zouden ze dat ook blijven. Afgezien daarvan was hij allang de trap op verdwenen. Wie zei dat hij zijn energieveld van daar boven ook nog in stand kon houden?


    Ik deed geen moeite om de wand voor me af te tasten, maar spande al mijn spieren en sprong. Deze keer voelde het alsof ik tegen rubber op botste, en een fractie van een seconde dacht ik dat ik weer zou worden teruggeslingerd, maar toen was het alsof ik in een dikke, vloeibare massa dook die me de adem benam. Ik was nu half jaguar, half mens en maaide met mijn armen. Mijn longen brandden, maar ik gaf niet op; het moest me lukken, ik moest Mia redden! Met een zachte plop liet de wand me los en ik kwam op de eerste traptrede terecht. Hijgend hapte ik naar adem, waarna ik moed vatte en zo snel ik kon naar boven rende.


    De deur van Lotties slaapkamer stond open en Lottie lag in bed. Ze droeg haar gebloemde slaapmasker, en haar arm bungelde langs de zijkant van het bed omlaag, waar Buttercup opgerold op een deken lag te slapen. Zo ongeveer zag het er in werkelijkheid waarschijnlijk ook uit, alleen hoopte ik dat Buttercup daar wakker zou worden en iedereen zou wekken.


    In Mia’s droom snurkten Lottie en de hond vredig om het hardst, terwijl Mia  niet eens zachtjes  langs haar liep en Arthur  nu weer in Graysons gedaante  bijna op Buttercups staart stapte.


    Toen ik hen wilde volgen, botste ik opnieuw tegen een onzichtbare wand.


    ‘Het spijt me, katjes moeten buiten blijven,’ zei Arthur, hoewel ik allang geen jaguar meer was, maar gewoon mezelf. Kennelijk had hij alweer gewacht tot ik zou opduiken. ‘Al mag je best komen kijken wat er met je zusje gebeurt. Het is zo klaar.’


    ‘Mia,’ schreeuwde ik, of nee, eigenlijk krijste ik het, want Mia liep recht op het raam af. ‘Luister niet naar hem. Hij liegt. Je mag niet doen wat hij zegt. Je moet wakker worden. Het is een val!’


    Arthur hield zijn hand achter zijn oor. ‘Sorry Liv, we kunnen je helaas niet horen. En liplezen kan ik nog niet. Maar ik neem aan dat je zoiets roept als: doe het niet, Mia!’ Hij lachte weer, en ik wierp me tegen beter weten in opnieuw tegen de onzichtbare wand, die zelfs mijn stem leek op te slokken, maar ook deze keer kwam ik er niet door. Misschien zou ik wel wakker worden als de pijn maar erg genoeg was.


    ‘Zie je wel, daar is hij. De geheime kamer.’ Arthur ging naast Mia staan. Zijn stem was weer zacht geworden. ‘Je hoeft alleen maar door het raam te klimmen en dan ben je er al.’


    En inderdaad, als je door het raam keek, zag je niet de nachthemel boven het dak van het buurhuis, maar een zwak verlichte kamer met ongepleisterde bakstenen muren en oude ladekasten die eruitzagen alsof er een heleboel geheime vakjes in zaten.


    ‘Waanzinnig,’ zei Mia, en het kostte haar moeite om het enthousiasme in haar stem te verbergen. ‘Dat ik dat nooit eerder heb gezien.’


    Arthur-Grayson haalde zijn schouders op en keek mij over zijn schouder met een sluwe blik aan. ‘De jaloezieën zaten zeker altijd dicht.’


    ‘Hm, ja,’ zei Mia. Kennelijk nam ze het in haar dromen niet zo nauw met de logica.


    Hoewel ik wist dat het geen zin had, schreeuwde ik nog eens haar naam.


    Arthur schudde zijn hoofd. ‘Liv. Er zijn zat mensen die een sprong vanaf de tweede verdieping hebben overleefd,’ zei hij zacht. ‘Nou ja, misschien niet zat, maar toch vast wel een paar…’


    Mia had intussen het raam opengedaan.


    Wat ze ongetwijfeld op dit moment ook in werkelijkheid deed. Maar misschien klemde het daar. Misschien had Lottie daar een bloempot staan, die Mia nu per ongeluk van de vensterbank stootte. Misschien was de echte Buttercup ook wel allang wakker geworden en sprong die nu blaffend om haar benen. Van die herrie zou Mia wakker worden, of op z’n minst Lottie, en dan…


    Mia ging op de vensterbank zitten en zwaaide haar benen naar buiten. Het zag eruit alsof ze alleen maar in de nieuwe kamer zou stappen, maar ik wist dat haar benen in werkelijkheid boven een diepe afgrond bungelden, meters boven het betegelde tuinpad dat om ons huis liep.


    Denk na, Liv! Versla Arthur met zijn eigen wapens.


    Er botste iets tegen het energieveld.


    ‘Shit,’ zei iemand naast me. Het was Henry. ‘Wat is hier aan de hand?’


    Ik had geen tijd om alles uit te leggen. Daarvoor was het nu te laat.


    Arthur draaide zich nog één keer om, waarschijnlijk om ten volle van het moment te kunnen genieten. Toen hij Henry ontdekte, klemde hij even zijn kaken op elkaar.


    En precies van dat moment van afleiding maakte ik gebruik.


    ‘Waar wacht je op?’ gromde Arthur tegen mijn zusje. Nu leek hij toch opeens haast te hebben. ‘Ga nou.’


    Maar Mia aarzelde plotseling. De kamer met de bakstenen muren aan de andere kant van het raam was verdwenen. In plaats daarvan zag je de hemel. Snel fantaseerde ik er nog een enorme gele volle maan en ontelbare sterren bij, zodat Mia zo veel mogelijk zag.


    Arthurs ogen schoten naar mij toe, fonkelend van haat en van woede, maar zelfs in de verste verte voelde ik geen spoortje triomf.


    ‘Mia! Nee!’ schreeuwde ik opnieuw, en deze keer leek ik op een of andere manier tot haar door te dringen.


    Ze keek verbaasd onze kant op, alsof ze iets had gehoord wat ze niet kon plaatsen.


    In de tussentijd had Henry zich kennelijk met het energieveld beziggehouden. Hij deed een stap de kamer in. ‘Ga daar weg,’ zei hij zachtjes tegen Mia.


    Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Weg?’ vroeg ze.


    Ik sprong naar voren, maar bijna tegelijkertijd maakte Arthur een woedende beweging met zijn hand. Deze keer dreunde ik ter hoogte van Lotties bed tegen de onzichtbare muur, terwijl Henry achter me kreunde.


    Arthur had weer de overhand. ‘Laat je niet in de war brengen,’ zei hij met een lief stemmetje tegen Mia, die zich van ons afkeerde en haar hoofd weer naar Arthur omdraaide.


    Mijn hemel en maan waren verdwenen, en opnieuw lag de kamer met de ongepleisterde bakstenen muren vlak voor Mia’s neus, nog verleidelijker dan eerst.


    ‘Het is alleen jouw geheim, en jij mag het…’


    … onthullen, had hij waarschijnlijk willen zeggen. Alleen kwam het daar niet meer van, want plotseling gebeurde het, vlak voor onze ogen: Arthur verdween.


    Gewoon zomaar, zonder waarschuwing, zonder knal. Van het ene moment op het andere was hij weg.


    ‘Wat in vredesnaam…?’ fluisterde Henry terwijl hij naast me kwam staan.


    Verbijsterd keek ik om me heen en speurde de hele kamer af. Maar de situatie bleef hetzelfde: Arthur was nergens te bekennen. Was dit weer een nieuwe duivelskunst? Of was het echt voorbij?


    ‘Hij moet wakker geworden zijn.’ Henry trok me overeind.


    Ik had helemaal niet gemerkt dat ik nog altijd op de vloer gehurkt zat, op de plek waar ik terecht was gekomen toen ik de laatste keer tegen de muur was gebotst. Ook had ik niets gemerkt van de tranen die kennelijk over mijn wangen waren gestroomd.


    Arthurs energieveld was tegelijk met hem verdwenen, net als de nepkamer achter het raam.


    Mia zat nog altijd op de vensterbank. Klaar om te springen. In de war. En toen drong tot me door dat het nog niet voorbij was.


    ‘Je moet wakker worden en haar van die vensterbank halen,’ zei Henry indringend. ‘Nu meteen.’


    ‘Dat kan ik niet!’ Ik herkende mijn eigen stem nauwelijks, zo hysterisch klonk ik. ‘Dat probeer ik al de hele tijd.’ Ik snikte luid. ‘Ik moet wakker worden, ik moet…’


    ‘Doe het dan,’ zei Henry. ‘Liv, word wakker!’ Hij pakte me met twee handen beet, trok me naar zich toe en kuste me wild op de mond.
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    Toen ik in Mia’s bed wakker werd  nog altijd half zittend, mijn wangen nat van de tranen en happend naar adem  nam ik niet de moeite om te controleren of ik wel echt wakker was, maar sprong direct overeind en rende ervandoor. Om vervolgens na vijf stappen te struikelen en te vallen, omdat ik het touw dat om mijn enkel zat compleet was vergeten. In elk geval wist ik nu zeker dat ik niet meer droomde, want mijn knie deed ongelooflijk veel pijn.


    Zonder om de anderen in huis te denken stormde ik de kamer uit, vloog de gang door, sprong midden op de piepende vloerplank, racete de trap op en spurtte Lotties slaapkamer in. Met nerveuze handen voelde ik naar het lichtknopje en deed het licht aan. Mia stond in de hoek naast het open raam en staarde met open ogen voor zich uit. Buttercup zat met haar tong uit haar bek naast haar, maar toen ze mij zag, kwam ze kwispelend naar me toe lopen.


    Het raam stond wagenwijd open en ijskoude lucht stroomde de kamer in. Lottie lag precies zoals in Mia’s droom met haar slaapmasker op in bed en snurkte zachtjes.


    Van pure opluchting dat Mia niet langer op de vensterbank zat, werden mijn knieën slap. ‘Mia!’ wilde ik roepen, maar er kwam alleen een hees gepiep uit mijn keel.


    Ze hoorde me sowieso niet. Ze staarde alleen strak voor zich uit. Ik hoopte dat ze in haar droom met Henry praatte. De gedachte dat Arthur was teruggekomen van waar hij ook heen was gegaan, liet ik gewoon niet toe. Gelukkig konden mijn benen me nog tot aan het raam dragen. Ik sloot het met een harde klap. Buttercup dook in elkaar en spitste haar oren, maar Mia staarde nog altijd voor zich uit.


    Lottie snurkte zachtjes.


    Vastberaden pakte ik het glas op Lotties nachtkastje en gooide de inhoud ervan in Mia’s gezicht. En eindelijk staarde ze niet langer voor zich uit, maar werd luid krijsend wakker.


    Haar schreeuw wekte Lottie (en vermoedelijk raakten er boven ons hoofd ook een paar dakpannen los), die haar masker van haar ogen trok en dodelijk geschrokken tegen het licht knipperde.


    Buttercup blafte. (Nú blafte ze? Nu?! En wat had ze hiervoor dan gedaan? Mia kwispelend naar het raam begeleid en bezorgd lopen hijgen? Meteen geloofde ik er niets meer van dat er reddingshondenbloed door haar aderen stroomde.)


    En ik stortte me op de doorweekte, verbluft uit haar ogen kijkende Mia, omhelsde haar zo stevig als ik kon en brabbelde allerlei onverstaanbaars in haar haar.


    Geen idee hoe lang ik daar stond, huilend en met mijn armen stevig om Mia heen, maar op een gegeven moment duwde Mia me van zich af. ‘Je knijpt me fijn, Livvy,’ zei ze klappertandend. ‘En er stinkt hier iets.’


    Lottie snoof. ‘Dat is mijn valeriaanthee.’ Ze keek naar haar nachtkastje. ‘Hij stond… O!’


    ‘Ik moest Mia wakker zien te krijgen.’ Ik snikte luid.


    Lottie legde een arm om me heen en keek toen met een strenge blik naar Mia en mij. ‘Oké. Wat er zojuist ook is gebeurd, jullie hebben nu maar één ding nodig: Lotties warme chocolademelk.’


    ‘O jee, als je over jezelf in de derde persoon spreekt, moet het wel echt erg zijn,’ zei Mia kleintjes. ‘Ik heb toch alleen maar een beetje… geslaapwandeld? Hè?’ Ze stompte tegen mijn arm. ‘Je had die knopen steviger moeten aantrekken!’


    ‘Ik héb de knopen stevig aangetrokken! Jij hebt zelf het touw…’


    ‘Ssst,’ deed Lottie. ‘We gaan nu geen ruziemaken. We gaan chocolademelk drinken en daarna zien we verder.’ Ze draaide zich om naar haar klerenkast en gaf Mia een gebloemde nachtjapon. ‘Trek die maar aan, met die natte spullen aan vat je nog kou. En deze kunnen jullie ook wel gebruiken.’


    Er vlogen twee paar dikke zelfgebreide sokken en een wollen deken naar ons toe.


    Vijf minuten later zaten Mia en ik warm ingepakt in de keuken op de met kussens beklede bank onder het raam. De keukenklok vertelde me dat het nog een eeuwigheid duurde voordat het ochtend was, en ik was veel te uitgeput om uit te rekenen hoe lang die hele nachtmerrie eigenlijk had geduurd. In elk geval een stuk korter dan ik had gedacht.


    Lottie zette het koffieapparaat aan om melk voor de warme chocola op te schuimen. Hoewel Mia’s schreeuw van zo-even echt oorverdovend was geweest, had zich nog geen enkel ander gezinslid laten zien. Dat vond ik wel prima, want ik had niet geweten hoe ik me had moeten gedragen. Nog altijd voelde ik me volkomen afgepeigerd (en zo zag ik er ook uit, had een snelle blik in de gangspiegel me geleerd), en of ik ooit in staat zou zijn om iemand, wie dan ook, begrijpelijk uit te leggen wat er gebeurd was, wist ik echt niet.


    Het lukte me niet eens bij Mia. Toen ze hoorde dat ze alweer op het punt had gestaan om uit het raam te springen, werd ze voor haar doen ongebruikelijk stil. ‘Hoe stom kan een mens zijn?’ mompelde ze, zichtbaar geërgerd over zichzelf. ‘En deze keer zelfs vanaf de tweede verdieping!’


    Lottie zette snel een beker chocolademelk voor haar neer, haalde toen ondanks het nachtelijke uur boter uit de koelkast en zocht vervolgens naar meel en suiker. Haar gezicht stond vreselijk bezorgd en haar handen trilden licht. ‘Ik zal vanillehalvemaantjes bakken,’ mompelde ze. ‘Dan wordt alles goed, elfenmeisjes van me. Dan wordt alles weer goed.’


    ‘Van de tweede verdieping!’ Mia schudde nog altijd haar hoofd.


    ‘Jij kon er niets aan doen,’ verzekerde ik haar, maar ik was blij dat ze niet verder vroeg.


    Ze beweerde dat ze zich niet veel meer van haar droom herinnerde, alleen dat hij heel merkwaardig was geweest, en voor nu vond ik dat best. Het was wel genoeg dat een van ons bijna gek was geworden van angst.


    Lottie begon de ingrediënten voor de halvemaantjes af te wegen en neuriede daarbij allerlei Duitse kerstliedjes voor zich uit  voor haar eigen geruststelling, of zo kwam het op mij tenminste over. Het leek te werken. Toen ze het vanillestokje opensneed en bij Kommet ihr Hirten was aanbeland, trilden haar handen niet meer. En ook op ons miste het zijn uitwerking niet.


    Mia schoof op de bank een stukje dichter naar me toe en legde haar hoofd op mijn schouder. ‘Gezellig, hè?’


    Ik moest me beheersen om haar niet alweer stevig te knuffelen. En dat terwijl haar haar nog altijd vreselijk naar valeriaan stonk. Pas nu ik mijn beker chocolademelk bijna had leeggedronken, begreep ik in volle omvang wat er zojuist was gebeurd. En het drong tot me door dat Mia ondanks al onze bemoeienissen nu waarschijnlijk met gebroken botten op het tuinpad zou liggen als Arthur niet op het beslissende moment wakker was geworden. Maar wie zei dat hij het niet meteen morgennacht weer zou proberen? En dan met een nog doortrapter plan?


    Ik kreunde zachtjes. Nog zo’n nacht zou ik echt niet overleven.


    ‘Eigenlijk moet het deeg een uur rusten.’ Lottie keek besluiteloos van de mengkom naar ons. Haar bruine krullen stonden warrig alle kanten op. Ze zag eruit als een hobbitvrouw uit de Gouw, en op dit moment hield ik zo ontzettend veel van haar dat het bijna pijn deed. ‘Maar gezien de situatie slaan we die stap vandaag maar even over.’


    Ja, daar was ik ook erg voor. Deze situatie vroeg om buitengewone maatregelen.


    Op dat moment werd er op de deur naar het tuinterras geklopt, en ik schokte zo wild door elkaar dat Mia bijna van de bank viel.


    ‘Niet bang zijn. Het is Henry maar… Henry?!’ Lottie trok verbaasd beide wenkbrauwen op en staarde ongelovig naar Henry, die aan de andere kant van het raam op het terras stond en naar ons zwaaide. ‘’sNachts om… Hoe laat is het eigenlijk?’ Ze snoof. ‘Mannen! Die zijn echt niet te begrijpen, toch? Zal ik hem binnenlaten, Liv? Zo te zien moet hij iets kwijt, en ik heb een sterk vermoeden dat het iets met jou te maken heeft.’


    Ik kon geen woord uitbrengen. Want wat had ik moeten zeggen? Bij elk antwoord zouden Mia en Lottie meteen aan mijn verstand hebben getwijfeld.


    ‘Aarde aan Liv!’ Mia wikkelde zich uit de deken en liep naar de terrasdeur om hem open te doen. ‘Zie je dan niet dat hij daar buiten nog bevriest? Hij heeft niet eens een jas aan. Kom binnen, Henry. We hebben hier warme chocolademelk en over tien minuten Lotties troost-vanillehalvemaantjes.’


    ‘Geschikt voor het hele jaar,’ vulde Lottie aan.


    Mia knikte. ‘Je ziet eruit alsof je ze goed kunt gebruiken. Ga maar naast je ex-vriendin op de bank zitten.’ Ze draaide zich naar mij om en grijnsde veelbetekenend. Toen glipte ze langs Henry naar Lottie om deeg uit de kom te snoepen.


    Lottie tikte haar op de vingers. ‘Afblijven. Je kunt me helpen om halvemaantjes te maken.’


    Met een diepe zucht kwam Henry naast me zitten. ‘Godzijdank,’ fluisterde hij. ‘Ze is helemaal de oude. Toen haar droom uit elkaar klapte, ben ik zo snel ik kon hierheen gekomen.’


    Ja, dat was wel duidelijk. Hij had niet eens de tijd genomen om een jas aan te trekken. Hij droeg alleen een T-shirt en spijkerbroek. Zwijgend schoof ik de deken naar hem toe.


    Mia hield haar hoofd schuin en keek naar ons. ‘Nu weet ik het weer… In mijn droom kusten jullie elkaar.’


    ‘Is dat zo?’ Henry keek me ernstig aan.


    Ik slikte. ‘Het was maar een droom. Dat telt niet, Mia.’


    ‘Jammer.’ Mia draaide zich weer om naar het deeg, dat Lottie intussen op het aanrecht tot een lange worst had gerold.


    ‘O, dus dat telt niet?’ vroeg Henry zacht. ‘Ik had toch de indruk dat…’


    ‘Ik wil nu niet over die kus praten,’ fluisterde ik. ‘Jeetje mina, we hebben genoeg andere problemen! Ik hou het niet meer uit, Henry. Hij zal het weer proberen… Waar bleef je trouwens zo lang?’


    ‘Ik… werd opgehouden.’ Henry schudde ongelukkig zijn hoofd. ‘Het spijt me zo. Maar ik beloof je…’


    ‘Nee!’ Ik vergat te fluisteren. ‘Je moet me niets beloven waaraan je je niet kunt houden. Morgennacht word je misschien weer opgehouden, of de nacht daarop, en dan…’ Ik stond op het punt om opnieuw in snikken uit te barsten.


    Lottie en Mia staarden me met grote ogen aan. Waarschijnlijk vroegen ze zich af welke drug ik had gebruikt voor ik naar bed ging.


    ‘Dan zal Arthur zijn dreigement waarmaken,’ zei ik toch nog, met als afsluiting een dramatische snik, die echter werd overstemd door gebonk op de keukendeur.


    ‘Nee, dat zal hij niet!’ Het was Grayson, die zwaar ademend in de deuropening stond.


    Meteen kreeg ik een slecht geweten, omdat ik hem helemaal was vergeten sinds hij in de droom in duizend stukjes uit elkaar was gespat. Toch was het fijn om hem te zien. Nu waren we allemaal bij elkaar.


    Hij kwam dichterbij en gooide iets voor ons op tafel.


    ‘Is dat wat ik denk dat het is?’ vroeg Henry langzaam.


    ‘Yep,’ zei Grayson grimmig. ‘Dat is het inderdaad.’


    ‘Kom jij nou ook van buiten, Grayson?’ Lottie zette haar handen in haar zij. ‘Is dit soms een of andere weddenschap? Wie het langst zonder jas midden in de nacht kan ronddwalen? Weten jullie wel hoe onverantwoordelijk dat is? Afgezien daarvan… Jullie hebben morgen gewoon school!’ Hoofdschuddend draaide ze zich weer om naar haar halvemaantjes.


    ‘En wat moet jij met mijn want?’ vroeg Mia verbaasd. ‘Hij past je niet eens. En trouwens, ik heb er nog maar eentje. De andere ben ik kwijtgeraakt.’


    ‘Dit is de andere.’ Grayson liet zich op een stoel ploffen.


    ‘Wat? Echt? Waar heb je die gevonden?’


    Grayson deed zijn mond al open om te antwoorden, maar ik was hem voor. ‘Mia, kun je misschien ook wat warme chocolademelk voor Grayson en Henry maken?’


    ‘Tuurlijk. Ik wil er zelf ook nog wel eentje. En jij, Lottie?’


    ‘Nee,’ antwoordde Lottie terwijl ze zich naar ons omdraaide. ‘Maar wees eens lief, Mia lieverd, en zet de oven vast voor me aan. Op 190 graden.’


    Ik wachtte tot Lottie en Mia weer bezig waren en het koffieapparaat luid genoeg siste en pruttelde, boog me toen naar voren en vroeg snel: ‘Was je bij Arthur, Grayson?’


    Grayson knikte. ‘Ik had er zo genoeg van, weet je dat? Ik had er echt genoeg van.’


    ‘Je hebt de want van hem afgepakt!’ Voor het eerst deze nacht zag ik Henry glimlachen. ‘Je bent ongelooflijk, Grayson.’ Hij stak zijn hand omhoog en Grayson gaf hem een high five.


    ‘Hoe heb je dat gedaan?’ vroeg ik ademloos. ‘Wat is er gebeurd?’


    Grayson leunde achterover. ‘Ik ben erheen gegaan en heb hem een dreun in zijn gezicht verkocht. Einde verhaal.’


    ‘Gewoon zomaar?’


    ‘Gewoon zomaar.’


    Ik begon te lachen, en na al dat huilen voelde dat heel merkwaardig aan, bijna pijnlijk. En waarschijnlijk klonk het hysterisch. Toch kon ik er niet meer mee ophouden.


    Dat was zo… geniaal! Terwijl Henry en ik in Mia’s droom tegen die stomme energievelden hadden gevochten, had Grayson het enige juiste gedaan. In een droom had het misschien geen zin om Arthur in elkaar te slaan, maar in werkelijkheid lag dat heel anders.


    ‘Ik was zo boos.’ Graysons wenkbrauwen schoven grimmig naar elkaar toe. Net als Henry zag hij er vreselijk uit, verfomfaaid en verkleumd tegelijk. Nog altijd siste het stoomkraantje van het koffieapparaat zo luid dat we ongestoord met elkaar konden praten. ‘Toen ik wakker werd omdat die klootzak me in een standbeeld van ijs had veranderd, móést ik gewoon iets doen. En dus heb ik mijn fiets gepakt, ben naar Arthurs huis gereden en ben over de muur geklommen. Ik heb de achterdeursleutel uit de geheime verstopplek bij het poolhouse gepakt; het kon me niets schelen of ze me zouden betrappen. Dan had ik gewoon beweerd dat ik dronken was. Arthur lag in zijn bed te slapen. Die klootzak!’ Grayson pakte de want weer van tafel en wapperde ermee. ‘Deze had hij aan. En hij glimlachte in zijn slaap, ik zweer het je. Ik ben nog nooit zo woedend geweest.’


    Ja, dat kon ik me voorstellen. Dat kon ik me zo goed voorstellen.


    ‘En toen?’ vroeg Henry gespannen.


    ‘En toen?’ herhaalde Grayson. ‘Wat ik al zei. Toen heb ik hem beetgepakt en hem een dreun in zijn gezicht verkocht.’ Hij wreef met de handpalm van zijn linkerhand over de knokkels van zijn rechterhand. ‘Nou ja, eerlijk gezegd niet één dreun. Het kan zijn dat ik zijn neus heb gebroken.’ Hij grijnsde. ‘Daarna heb ik de want van zijn hand getrokken en ben ik teruggegaan langs dezelfde weg als ik gekomen was.’ Hij wierp een blik op de keukendeur. ‘Dus jullie moeten niet verbaasd zijn als de politie hier straks verschijnt om me te arresteren wegens inbraak. En lichamelijke mishandeling,’ voegde hij eraan toe.


    Henry zag eruit alsof hij Grayson het liefst had gezoend.


    Dat nam ik maar liever van hem over. Ik stond op, trok Grayson tegen me aan en drukte een kus op zijn haar. En nog een. En nog een. ‘Je bent mijn held, weet je dat?’


    ‘En de mijne,’ verzekerde Henry hem.


    Ik liet Grayson, die er nogal verlegen uitzag, los en ging weer zitten. ‘Maar wat betekent dit nu?’


    ‘Dit betekent dat Arthur Mia voorlopig met rust zal laten.’ Henry legde zijn handen achter zijn hoofd. ‘Hij heeft geen persoonlijk voorwerp meer van haar. Wat niet betekent dat hij geen manier zal vinden om weer iets van haar in handen te krijgen.’


    ‘Of iets van een ander…’ merkte Grayson op. ‘Toch denk ik ook dat wij voorlopig aan zet zijn. Al zullen we Arthur vreselijk goed in de gaten moeten houden. En op onze spullen moeten passen.’ Hij keek naar de oven, waar Lottie net het eerste bakblik in had geschoven. ‘O, dat ruikt echt superlekker. Wat zijn het?’


    ‘Lotties voor het hele jaar geschikte troost-vanillehalvemaantjes.’ Mia zette de dampende mokken op de tafel. ‘Eén ding moet even duidelijk zijn, oké: ik ben hier degene voor wie er koekjes worden gebakken, en Liv krijgt er ook een paar, omdat ze zich zo veel zorgen om mij maakte dat ze ervan moest huilen. Ik heb namelijk weer geslaapwandeld en was bijna uit het raam gesprongen. En ik werd alleen maar wakker doordat Liv stinkende valeriaanthee in mijn gezicht gooide.’ Ze ging zitten en keek vrolijk om zich heen. ‘Dus als jullie niks beters in de aanbieding hebben, mogen jullie helaas alleen toekijken terwijl wij de koekjes opeten.’


    Henry grijnsde. ‘Wij hebben beslist niks beters. Hè, Grayson?’


    Grayson schudde zijn hoofd. Hij zag er zeer tevreden uit. ‘Nee, daar komt niemand overheen. Maar, eh… als ik geen halvemaantjes krijg, moet ik helaas ook huilen.’


    ‘Er zijn er genoeg voor iedereen,’ zei Lottie, terwijl ze nog een blik in de oven schoof.
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    ‘Niet te geloven.’ Mia staarde naar de glimmende zwarte steen in de voortuin van de villa in Elms Walk.


    ‘Echt niet,’ beaamde ik. Dat had Moker dus gekocht van ons spaargeld: een grafsteen voor meneer Snuggles.


    Al noemde Moker het geen grafsteen, maar een gedenkplaat. Ze wilde, beweerde ze, de voorbijgangers alleen maar herinneren aan de vluchtigheid van plantaardige schoonheid, aan de vernielzucht van bepaalde mensen en aan de plicht om krachtig tegen diezelfde vernielzucht op te treden.


    ‘Ter nagedachtenis aan meneer Snuggles, Buxus sempervirens Myrtifolia, na 25 jaar groei in één enkele nacht neergehaald,’ las Mia hardop voor. ‘Volgens mij mogen we blij zijn dat onze namen er niet ook in zijn gegraveerd.’


    ‘Nee, Buttercup! Stoute hond!’ Ik trok Buttercup snel uit het bloemperk, al was ze bezig geweest met het enige juiste wat je met die gedenkplaat kon doen. Of, eh… ertegenaan. ‘We moeten een andere route naar het park zien te vinden als we met jou gaan wandelen. Ik zal nooit naar die steen kunnen kijken zonder om onze smartphone te treuren.’


    ‘Ik had zo gehoopt dat Grayson een nieuwe iPhone zou krijgen. Dan hadden wij zijn oude kunnen overnemen,’ merkte Mia op.


    Vandaag was het de verjaardag van de tweeling, en Mia’s diepe zucht herinnerde me eraan dat ik nog niet wist wat ik moest aantrekken naar het feest van vanavond. Florence had het ‘grappige’ idee gehad om met de uitnodiging ook kledingvoorschriften mee te sturen. Alle gasten die familie waren van Grayson en Florence moesten helemaal in het blauw komen, mensen van school in het rood, de mensen die Florence kende van haar vrijwilligerswerk (een gaarkeuken voor daklozen) in het groen; wit was het voorschrift voor alle meegebrachte partners en zwart voor iedereen die in geen van de categorieën paste.


    Persephone was er helemaal door buiten zichzelf geraakt. Niet alleen omdat ze nu haar nieuwe blauwe Missoni-rok niet kon aantrekken, maar ook omdat ze vond dat rood haar absoluut niet stond. Pas toen ze op het idee kwam om Gabriel te smeken haar als date mee te nemen (die daar overigens niets op tegen had) ging het weer een beetje goed met haar.


    Bij mij lag het probleem weer heel anders: ik wist niet welke kleur in mijn geval de juiste was. Behalve groen en wit kon eigenlijk alles wel. Mia dacht echter dat Florence waarschijnlijk door het lint zou gaan als we blauw zouden dragen. En bij gebrek aan iets roods (Persephone had gelijk: rood stond maar heel weinig mensen, en ik was er daar geen van), trok ik uiteindelijk mijn zwarte ‘past-altijd’-tricotjurkje aan en pepte het op met een zwarte maillot met gekleurde streepjes. De laatste keer dat ik het jurkje had gedragen was bij de begrafenis van een buurvrouw in Zuid-Afrika geweest, en toen kwam het nog tot mijn knieën. Nu was het een mini-jurkje en ook een stuk strakker, en dus waarschijnlijk veel te sexy voor een begrafenis, maar voor vanavond precies goed.


    Het beste aan het jurkje was het kleine, opgenaaide zakje aan de zijkant, dat precies het juiste formaat had voor een snuiftabakdoos uit de rococo.


    Het feest zou eigenlijk om een uur of acht beginnen, maar toen ik om half acht de trap af kwam, waren er al een heleboel gasten. Vooral de in het groen geklede gaarkeukenhelpers waren overdreven op tijd geweest, velen van hen zelfs ’s middags al, om de woon- en eetkamer leeg te ruimen. Een groot deel van de meubels stond nu in de garage en het tuinschuurtje, zodat er voldoende plek was voor het kleine podium met de coverband die Ernest als verrassingscadeau voor Florence en Grayson had ingehuurd. De band heette The Chords, en Persephone beweerde dat ze bekend waren als voorprogrammaband van Avec, maar noch de ene, noch de andere naam zei me iets. Maakte ook niet uit, als ze maar goed speelden. De bandleden waren al gearriveerd en begonnen nu de instrumenten te stemmen, een geheimzinnig en ingewikkeld ritueel, waarbij muzikanten er altijd uitzien alsof ze bezig zijn een mensenleven te redden.


    Grayson en Florence waren druk bezig om de intussen gestaag binnendruppelende gasten te begroeten. Florence straalde van geluk en zag er prachtig uit in haar nieuwe groene jurk, die ze waarschijnlijk droeg om haar solidariteit met haar gaarkeukencollega’s te tonen. Grayson zwaaide naar me, en ik was opgelucht dat hij zo ontspannen oogde. En dat hij om de lieve vrede te bewaren een blauwgestreept overhemd had aangetrokken in plaats van een witte. Eerder vanmiddag was Florence vanwege het witte hemd namelijk compleet over de rooie gegaan. ‘Wit! Wil je me nou echt expres op de kast jagen? Als je dat aanhoudt, denkt iedereen dat je alleen maar de date van een of andere gast bent,’ had ze tegen hem gesnauwd, en vervolgens had ze er dramatisch aan toegevoegd: ‘Kun je niet één keer doen wat ik wil?’


    Nou ja, dat kon hij blijkbaar. Hoewel blauw misschien ook niet de perfecte kleurkeuze was  al was hij natuurlijk familie van Florence.


    Ik slenterde naar de keuken, waar het grote buffet stond opgesteld dat vanmiddag was bezorgd. Mia schepte een enorm bord voor zichzelf op, om dat stiekem mee naar boven te nemen. Opgelucht constateerde ik dat het om heel normale feesthapjes ging, en niet om gegeleerde algenpasteitjes die bij de kleuren van de avond pasten. Van Florence (en Moker, die de catering had betaald) kon je alles verwachten.


    Steels keek ik om me heen of ik Henry zag. Een goed uitziende jonge jongen in een blauw T-shirt (een neef van de Spencers?) stopte me in het voorbijgaan een glas sekt in de hand, dat ik meteen doorgaf aan Persephone, die het weer aan haar zus Pandora overhandigde.


    ‘Heel verstandig om geen alcohol te drinken,’ zei Emily, die zonder dat ik het had gemerkt naast me was komen staan. ‘Al slaag jij er vast ook nuchter in om je onbehoorlijk te gedragen.’ Ze droeg een eenvoudige, hooggesloten maar erg strakke rode jurk, en ik moest vaststellen dat zij tot de weinige mensen behoorde wie deze kleur uitstekend stond.


    ‘Wauw,’ zei ik. ‘Je ziet er geweldig uit, Emily.’


    ‘Moet ik me nu gevleid voelen?’ Terwijl ze verder liep, wierp ze me nog een minachtende blik toe, en meteen had ik spijt van mijn spontane compliment.


    Aan de andere kant: je zou ook haast medelijden met haar krijgen. Het was de afgelopen weken vrij duidelijk geweest dat ze alles zou doen om Grayson terug te winnen. Tot nu toe echter zonder succes, hoewel Florence er met haar bondgenoot Moker alles aan deed om haar te helpen.


    Nou ja, misschien zou het vanavond lukken. In die jurk…


    Hopelijk bleef Grayson sterk.


    De band was in de tussentijd begonnen met spelen. Uit de woonkamer klonk Here Comes the Weekend, en de zangeres klonk echt bijna als Pink. Persephone had twee glazen bowl voor ons gehaald en reikte me er een aan, waarna we ons de woonkamer in probeerden te dringen, waar de eerste gasten al begonnen te dansen. We leunden met onze rug tegen de boekenkasten (waar mam veiligheidshalve haar eerste drukken van Oscar Wilde en Emily Dickinson uit had gehaald) en Persephone streek haar witte jurk glad, waarbij ze verzaligd zuchtte.


    ‘Ik wed dat Jasper er nu van baalt dat hij in Frankrijk zit,’ merkte ik grijnzend op; ik moest bijna schreeuwen om boven de muziek uit te komen.


    ‘Jasper wie?’ riep Persephone, maar toen moest ze ook zelf lachen. ‘Vandaag kan zelfs Jasper me niks schelen. Vandaag is het leven voor de verandering een keertje mooi.’


    In elk geval was het weleens een stuk beroerder geweest. En er was zoveel om dankbaar voor te zijn.


    Bijvoorbeeld dat Grayson niet gearresteerd was wegens inbraak en lichamelijke mishandeling, heel simpel omdat Arthur niemand over het incident had verteld. Toch was ik er erg dankbaar voor, want anders had Grayson zijn achttiende verjaardag in de cel moeten vieren. Of in het gekkenhuis.


    In de tittle-tattle-blog stond een hartverscheurend verhaal over hoe Arthur tijdens een poging om een mishandeld hondje te redden met vier kwaaie kerels uit het ruige wereldje slaags was geraakt. Ondanks de enorme overmacht had de dappere Arthur het hondje uiteindelijk kunnen redden, en dus had hij de gebroken neus, twee blauwe ogen en gescheurde wenkbrauw (Grayson moest echt heel woedend geweest zijn) graag op de koop toe genomen.


    Onbegrijpelijk genoeg leek iedereen op Frognal dit van sentimentaliteit druipende verhaal klakkeloos te geloven. De dappere Arthur, redder van kleine hondjes, was de nieuwe held van de school. En de meisjes in Mia’s klas konden nog steeds alleen maar zuchten als ze hem in de gangen van school tegenkwamen.


    Er ging wel wat tijd overheen voordat alle zichtbare littekens van die nacht waren geheeld, en elke keer dat ik Arthur zag, stelde ik tevreden vast dat zijn blauwe plekken maar langzaam vervaagden. Al vermoedde ik dat hij van plan was om voor elke van die blauwe plekken op een afschuwelijke manier wraak te nemen.


    Hij had maar één keer iets tegen me gezegd, toen we voor het scheikundelokaal per ongeluk tegen elkaar op waren gelopen. Aanvankelijk had ik niet gezien wie ik had geramd, dus begon ik me al te verontschuldigen, maar toen greep hij mijn arm en kneep er hard in. ‘Beeld je maar niks in, Liv Silber. Ik ben nog niet klaar met jou,’ siste hij, en daarbij staarde hij me zo vol haat aan dat zijn zuchtende meisjesfanclub beslist van haar geloof zou zijn gevallen. Helaas was er niemand in de buurt om Arthurs ware gezicht te zien.


    Zijn woorden verrasten me niet. Wat me veel meer verraste, was dat ze me volstrekt koud lieten. ‘Ik ook niet met jou,’ antwoordde ik, en ik meende het. Nooit van m’n leven zou ik hem vergeven voor wat hij mijn zusje had proberen aan te doen. ‘En laat me nu los, als je niet wilt dat Secrecy weer een overval moet verzinnen.’


    Als dit een droom was geweest, zou Arthur nu ongetwijfeld gemeen hebben gegrijnsd en hebben geprobeerd me in steen te veranderen, maar dit was het echte leven, en in het echte leven was ik degene die kungfu kende. En dus liet hij me los. Vooral ook omdat er net een groepje leerlingen de hoek om kwam.


    ‘We zien elkaar,’ siste hij me nog toe.


    ‘Ach, Arthur?’ riep ik hem achterna. ‘Wat ik je de hele tijd al wilde vragen: wat is er eigenlijk met dat arme, mishandelde hondje gebeurd?’


    En er was nog meer waar ik dankbaar voor mocht zijn, namelijk dat Mia geen enkele keer meer had geslaapwandeld. En dat ze, zonder verder door te vragen, beloofd had om scherp op haar spullen te letten, vooral op school. Daarnaast was ik dankbaar dat ik inmiddels weer gewoon met Henry kon praten, zonder in tranen uit te barsten of tegen hem te schreeuwen; eigenlijk konden we het weer prima met elkaar vinden. Misschien omdat we als we elkaar tegenkwamen opzettelijk alle heikele onderwerpen vermeden.


    O, en eigenlijk was ik ook dankbaar dat Charles en Lottie op dit moment de dansvloer op stapten en elkaar nogal verliefd in de ogen keken. Ze vormden een mooi paar. Nou ja, Lottie was mooi, Charles was… tja, Charles. En het belangrijkste was dat ze gelukkig waren. Overigens wist ik niet zeker of ik nog meer verliefdheid in dit pand wel kon verdragen, want Ernest en mam zorgden op het moment voor zo veel huiselijk, sentimenteel geluk dat Mia met de gedachte speelde om voortijdig het huis uit te gaan. Vandaag hadden de twee zich bereid verklaard om in Lotties kamers op de tweede verdieping op Buttercup en Spot te passen. Waarschijnlijk zaten ze daar nu op de bank te zoenen, terwijl Butter en Spot hun pootjes voor hun ogen hielden.


    Moker was er trouwens nog altijd niet overheen dat haar oudste zoon zich had verloofd, en waarschijnlijk zou dat ook nooit gebeuren. Bij elke gelegenheid hamerde ze erop dat Ernest met zijn nieuwe huwelijk een enorme stap omlaag deed op de maatschappelijke ladder; zijn eerste vrouw was tenslotte nummer 201 in de lijn van de Britse troonopvolging geweest. Al was dat natuurlijk niet de reden dat ze vandaag had besloten om thuis te blijven. ‘Het is een feest voor jonge mensen, daarbij moet je ze niet storen,’ had ze bescheiden gezegd toen Florence haar uitnodigde, maar ik wist zeker dat ze alleen maar niet hier was omdat blauw haar niet stond. Als de familie in beige had moeten komen, had ze gegarandeerd als eerste op de stoep gestaan.


    ‘Daar komt Henry!’ Persephone stootte me met haar elleboog in de ribben. ‘Ongelooflijk, die jongen ziet er zelfs in een houthakkershemd goed uit.’


    ‘Dit is geen houthakkershemd, het is alleen geruit,’ corrigeerde Henry haar. ‘Al vind ik het zelf ook nogal lelijk. Het was helaas het enige rode kledingstuk in mijn kast, op een Noorse trui met ingebreide herten na. Maar jouw jurk zou ik sowieso nooit kunnen overtreffen, Persephone.’


    ‘Ja, ik weet het! Ziet hij er niet super uit? En moet je zien hoe mooi de rok opbolt.’ Ze draaide een keer om haar as en wierp ons een kushandje toe. ‘Ik ga Gabriel zoeken!’


    Henry nam haar plaats naast mij tegen de boekenkast in en keek haar na. ‘Verbazingwekkend grote gelijkenis met een schuimgebakje. Een enigszins verongelijkt schuimgebakje,’ zei hij toen er een korte pauze in de muziek viel.


    ‘Hm, ik weet niet wat dat over de kwaliteit van jouw complimentjes zegt …’ Ik zuchtte.


    ‘Dus als ik nu vertel dat je er vanavond prachtig uitziet, geloof je me niet meer?’ Hij glimlachte naar me en goedgehumeurd als ik was, glimlachte ik terug. De laatste dagen zag hij er duidelijk meer ontspannen en uitgeslapen uit dan in de weken daarvoor.


    Het was inmiddels een heel gedrang in de woonkamer. Iemand had de deur naar het terras opengezet, en er stroomde aangenaam koele avondlucht naar binnen. De band ging over op Narcotic van Liquido, en ik pakte Henry bij de arm en trok hem mee de gang in, waar we op de trap gingen zitten om daarvandaan naar het feestgedruis te kijken.


    ‘Je ziet er op een bepaalde manier… gelukkig uit,’ zei ik na een tijdje. En prachtig. (Dat zei ik natuurlijk niet, dat dacht ik alleen.)


    ‘Ben ik ook.’ Zijn blik gleed kort langs mijn mond. ‘Nou ja, misschien niet per se gelukkig, maar in elk geval heb ik één zorg minder.’


    Voorzichtig voelde ik naar de snuiftabakdoos in mijn zak. ‘Is dat zo?’


    Hij knikte. ‘Thuis is het op het moment…’ Hij zweeg even. ‘Nou ja, ik had je toch verteld dat ik gedoe had met mijn vader? Om het zacht uit te drukken. Vanwege dat trustfondsvermogen.’


    Ja, dat had hij verteld.


    ‘Nou, dat is nu helemaal weg.’


    ‘Het trustfondsvermogen?’ vroeg ik schijnheilig, hoewel ik natuurlijk wel beter wist.


    ‘Nee, het gedoe. Mijn vader heeft zijn onbetrouwbare investeringsplan opgegeven. Van de ene dag op de andere.’


    ‘Dat klinkt erg verstandig.’ Ik week uit voor een groene elleboog, die op weg naar het toilet langs ons drong. Nog altijd kwamen er af en toe gasten binnendruppelen, en ik vroeg me af hoeveel mensen Florence eigenlijk had uitgenodigd. En hoeveel mensen er als vrijwilliger in één gaarkeuken konden werken.


    ‘Eerlijk gezegd had ik er nooit op gerekend dat mijn vader nog van gedachten zou veranderen.’ Henry leunde achterover. ‘We hadden er al zo vaak slaande ruzie over gehad.’


    ‘Misschien had hij alleen iemand nodig die eens flink op zijn geweten inpraatte.’ Ik gaf Henry de snuiftabakdoos. ‘Hier. Die is van jullie, geloof ik.’


    Ik kende Henry nu al een hele tijd, maar zo verbluft had ik hem nog nooit meegemaakt. En gestotterd had hij naar mijn weten ook nooit eerder.


    ‘Is… Is… Is… dat misschien…?’


    ‘De snuiftabakdoos die Milo van je vader had geleend,’ zei ik, en ik genoot ongelooflijk van zijn gezichtsuitdrukking. ‘Ik had hem ook kunnen houden, maar ja, ik snuif niet.’


    Henry’s mond stond nog altijd een stukje open. Afwisselend keek hij naar het doosje en naar mij. ‘Jij was het… Hoe heb je…?’


    Ik glimlachte geheimzinnig. ‘Ach ja, tussen de bedrijven door heb ik ook nog wel wat van je geleerd. En zoals ik al zei: iemand moest je vader een paar fundamentele zaken duidelijk maken. Het was heel gemakkelijk.’


    Ha, hoezo gemakkelijk? Alleen al om zijn vaders deur op te sporen had ik dagen nodig gehad. Helaas bevond die zich niet zoals ik had vermoed in de buurt van B’s deur (waarom eigenlijk niet?), maar in een tochtige zijgang. En ik had hem alleen gevonden doordat zijn initialen in het hout waren gesneden: R.H., voor Ronald Harper.


    En daarna was de echte uitdaging pas begonnen: Harper was niet een man die graag toeliet dat een ander zich met zijn zakelijke ondernemingen bemoeide, en hij was ook absoluut niet van plan geweest om af te zien van de belegging van het trustfondsvermogen van zijn kinderen in een risicovol hedgefonds van dubieuze Oost-Europese privébankiers. Ik had alle registers open moeten trekken, vier nachten achter elkaar. Pas toen ik hem als ‘geest van de toekomstige kerst’ had opgezocht, was hij gezwicht. Ik had het veel liever geprobeerd met een versie van de overleden Henry Harper senior, die zijn zoon dan een keer stevig tegen de borst zou drukken, maar dat liep stuk op mijn volledige gebrek aan kennis over uiterlijk en karakter van Henry’s grootvader. En dus moest ik het noodgedwongen doen met het personage uit Dickens’ kerstverhaal, dat ik overigens zeer goed in de vingers had, omdat ik het al een keer had gespeeld, drie jaar geleden in een kerstspel in Berkeley. Op één kleine misser na (ik struikelde over mijn lange, griezelige mantel met kap) vond ik dat ik mijn rol uitstekend vertolkte. En niets heeft groter psychologisch effect dan iemand zijn eigen grafsteen laten zien, om hem zo de zinloosheid van zijn leven te tonen. Dank je wel, Charles Dickens.


    Dat mijn moeite ook echt had geloond, vervulde me nu met trots. Laat iemand nou nog maar eens zeggen dat dromen niets aan de werkelijkheid kunnen veranderen.


    Henry liet de snuiftabakdoos in de zak van zijn spijkerbroek glijden en schonk me dat heel speciale Henry-glimlachje, dat alleen bedoeld was voor mij  en om me slappe knieën te bezorgen. ‘Ik zweer je, ooit krijg ik je zover dat je me het hele verhaal vertelt.’ Hij stond op en stak me zijn hand toe. ‘Maar voor nu neem ik er genoegen mee als je met me danst.’


    Ik legde mijn hand in de zijne en glimlachte. De band speelde Dream on van Aerosmith. Dat kon toch geen toeval zijn.


    Tittle-tattle-blog


    Frognal Academy tittle-tattle-blog, met de nieuwste roddels, de beste geruchten en smeuïgste schandalen van onze school.


    Over mij: mijn naam is Secrecy  ik bevind me in jullie midden en ken al jullie geheimen.


    18 februari


    Elf minuten! Jasper Grants relatiestatus op Facebook was nog maar elf minuten ‘Vrijgezel’ en toen had Persephone het al uitgemaakt met Gabriel. Snel is ze zeker.


    Helaas iets te snel, naar later bleek. Na twaalf minuten stond in Jaspers profiel namelijk alweer ‘Heeft een relatie’.


    Adieu Lily, bienvenue Louise. Een uitstekende keuze, zoals je aan de bikinifoto’s op Louises profiel kunt zien. En als de villa, het zwembad en de palmen die je achter de bikini kunt ontwaren van Louises ouders zijn, moeten we Jasper feliciteren. Hij gebruikt zijn buitenlandtrimester om voor de rest van zijn leven vriendschap te sluiten met mensen die een vakantiehuis aan de Côte d’Azur bezitten; dat is echt veel belangrijker dan een goed eindexamencijfer voor Frans.


    Persephone is nu waarschijnlijk tot Pasen bezig om met haar hoofd tegen de muur te bonken. En Gabriel: niet opgeven, je verdient echt beter.


    Maar nu ons breaking news: zoals ik pas net heb gehoord, wordt Anabel Scott vrijdag al uit de psychiatrische kliniek ontslagen. Blijkbaar valt een acute polymorfe psychotische stoornis te genezen, en dat met die schizofrenie was zeker een verkeerde diagnose. Hoe dan ook: Anabel is back! Ze is gezond verklaard, maar zal waarschijnlijk eerst nog wel een tijdje thuis herstellen voordat ze weer aan haar studie begint. We kunnen nu gaan speculeren of zij en Arthur hun relatie ook weer zullen oppakken; tenslotte waren ze het mooiste stel dat Frognal ooit heeft gekend  wat zeg ik, het mooiste stel dat de wereld ooit heeft gekend, en ik zou het ze echt gunnen. Maar na zo veel tijd zal dat beslist niet makkelijk zijn.


    Laten we rustig afwachten.


    We zien elkaar!


    Jullie Secrecy


    PS: Voor het geval jullie wachten tot ik jullie zal berichten over schandalen tijdens Florence’ en Graysons verjaardagsfeest: sorry! Het feest was volkomen vrij van schandalen. Lekker eten, supergoede band, topstemming  het feest was precies als Florence: gewoon perfect.

  


  
    Dezelfde nacht nog…


    [image: ]


    Anabel droeg een kort zwart jurkje en zag er mooier uit dan ooit toen ze door de gang naar ons toe kwam slenteren. Het diffuse licht speelde om haar slanke lichaam en het enige wat er nog aan ontbrak, was de muzikale begeleiding; dan was haar opkomst als gevallen engel echt perfect geweest.


    ‘Hoe was het feest?’ Ze hield haar hoofd schuin en glimlachte naar ons. ‘Zo stom dat ze mij over het hoofd hebben gezien bij het opstellen van de lijst met genodigden.’


    Wat een idioot was ik. Wat een stomme idioot. De avond was tot nu toe perfect geweest, en ik had hem alleen maar een beetje willen rekken. En dus was ik na een korte aarzeling mijn groene deur uit geslopen, officieel met de bedoeling om snel even te kijken of bij Mia alles in orde was, zoals Henry, Grayson en ik ons de laatste weken hadden aangewend. Wie wilde ik daarmee eigenlijk voor de gek houden?


    Henry, die al op me had staan wachten, in elk geval niet. ‘Wat dacht je van een uitstapje naar Amy?’ Hij had geglimlacht toen hij me zag. ‘Dan kun je me in alle rust vertellen hoe je dat met mijn vader voor elkaar hebt gekregen.’


    Dat was ik beslist niet van plan, maar in Amy’s vrolijk gekleurde, vredige droomwereld leek me alles mogelijk. Ook dat wij twee… ‘Oké!’ zei ik snel.


    En natuurlijk moest juist op dat moment de nummer 1-demonenfan van Londen voor ons opduiken, vers ontslagen uit de psychiatrische kliniek, ongetwijfeld gezond verklaard door een arts die ofwel net zo gek was als zij, ofwel in zijn dromen flink door haar gemanipuleerd was.


    ‘Anabel!’ Ik sloeg mijn armen over elkaar. ‘Hoe heb je dr. Anderson zover gekregen dat hij je heeft laten gaan?’


    ‘Dr. Anderson?’ Anabel trok een wenkbrauw op. ‘Die had helemaal niets te maken met mijn ontslag. Nee, dat goeie doktertje slaapt,’ legde ze opgewekt uit. ‘Voor, eh… nou ja… eeuwig, ben ik bang.’


    ‘Is hij dood?’ vroeg ik ontsteld. Ik herinnerde me Anabels dreigement tijdens onze laatste ontmoeting, en dat senator Dood sindsdien spoorloos verdwenen was. Het zag ernaar uit dat Anabel haar belofte was nagekomen. Plotseling kreeg ik het ijskoud.


    Anabel lachte. ‘Nee joh! Hij slaapt echt. En het mooiste is: hij denkt dat hij wakker is.’


    O nee, dat kwam me bekend voor. Over mijn hele lichaam kreeg ik kippenvel.


    ‘Ik heb hem opgesloten in zijn eigen droom,’ ging Anabel verder. ‘Hij slaapt nu al precies twee weken, en niemand krijgt hem wakker.’


    ‘Dat is echt…’ mompelde Henry.


    Ik zocht naar zijn hand.


    ‘… geniaal,’ maakte Anabel zijn zin af. ‘Ik weet het. De artsen kunnen niet verklaren wat er met hem gebeurd is. Alle vitale functies zijn keurig in orde. Oké, niet alles is in orde. Ze moeten hem kunstmatig voeden, maar daar merkt hij zelf allemaal niets van. Hij ligt heel vredig in zijn bed en denkt dat zijn leven doodnormaal doorgaat. Hij weet niet eens dat hij nog altijd droomt.’


    Er ontsnapte me een kreun. Waarom waren we hierheen gekomen? Waarom had ik het niet gewoon kunnen laten bij die mooie avond, waarop ik me had kunnen overgeven aan de illusie dat alles prima in orde was?


    Anabel keek me begripvol aan. ‘Je hebt toch hopelijk geen medelijden met hem, hè? Hij heeft het verdiend. In tegenstelling tot je zusje.’ Ze keek naar Mia’s vergeet-me-nietjesblauwe deur, waarvoor een zeer grimmig kijkende meneer Wu de wacht hield. ‘Dat was echt afschuwelijk, wat Arthur met haar van plan was. Hopelijk is het jullie duidelijk dat hij zal doorgaan. En hoe!’


    ‘Ja,’ zei Henry met een zucht. ‘Arthur is net zo vasthoudend als jij.’


    ‘Met dat verschil dat hij het uit wraak doet,’ merkte Anabel op. ‘Met mij heeft hij ook nog een rekening openstaan. En ik vrees dat hij die zal willen vereffenen nu ik uit de kliniek ben ontslagen.’


    Henry en ik keken elkaar aan. Dacht hij hetzelfde als ik? Dat het mooi zou zijn als Arthur en Anabel met elkaar zouden afrekenen?


    ‘Jullie hebben gezien hoe perfect hij het dromen inmiddels beheerst,’ ging Anabel verder. ‘Maar ik ben beter. En het zou verstandig van jullie zijn om met mij samen te werken. Samen kunnen we Arthur… het hoofd bieden.’


    Henry hield mijn hand nog steviger vast. Wilde Anabel nou serieus dat we bondgenoten werden?


    ‘Misschien…’ begon Anabel, maar ze werd onderbroken door het geluid van piepende scharnieren.


    We keken om. Het geluid kwam van Graysons deur, die blijkbaar wel een drupje olie kon gebruiken. Het was echter niet Grayson die naar buiten kwam en de deur voorzichtig achter zich dichttrok.


    ‘Emily?’ riep ik ongelovig. Nee, dat kon niet waar zijn. Het moest Arthur zijn, die zich uitgaf voor Emily.


    Emily staarde ons geschrokken aan. Ze zag er beteuterd uit, als een kind dat betrapt wordt terwijl het een snoepje pikt. ‘O, zijn jullie het,’ mompelde ze. ‘Anabel… Ik wist helemaal niet dat jij ook…’ Toen herstelde ze zich en zette haar arrogantste gouvernantegezicht op. ‘Nu jullie hier toch een beetje dom uit jullie ogen staan te kijken, kunnen jullie me net zo goed vertellen waar ik de deur van Graysons grootmoeder kan vinden.’


    Ze was het echt. Ze wist van de gangen. En ze was net in Graysons droom geweest, die trut! Waarschijnlijk niet voor de eerste keer.


    ‘Jij…’ begon ik, maar Henry liet mijn hand los en onderbrak me. ‘De deur van mevrouw Spencer? Twee keer links, dan een keer rechts. Tenminste, daar was hij laatst nog. Het is een okerkleurige deur met gouden beslag. En een buxus in een pot.’


    ‘O, mooi, dank je.’ Emily gooide haar glanzende haar naar achteren en liep parmantig weg.


    Ik keek haar stomverbaasd na. ‘Waarom heb je haar laten gaan? En hoe…’


    Anabel lachte weer. Ze wikkelde een lok van haar gouden haar om haar vinger. ‘Arthur is slim. Hij haalt bondgenoten aan boord. Dat zouden we allemaal moeten doen. Het was geen slechte keuze om Emily in te wijden. Ze heeft misschien niet de grootste fantasie, maar ze is zeker gemotiveerd. Al is het maar vanwege Grayson.’


    ‘Arthur en Emily?’ vroeg ik.


    ‘Ziet er wel naar uit,’ zei Henry. ‘En het maakt me heel nieuwsgierig wie we hier verder allemaal nog zullen tegenkomen.’


    Anabel maakte aanstalten om te gaan. ‘Dat zei ik toch? Tijd om de stellingen in te nemen. Denk maar eens over mijn aanbod na. Hoe zeggen ze dat ook alweer? De vijand van mijn vijand is mijn vriend.’ Ze draaide zich nog één keer naar ons om en knipoogde naar me. ‘En het is nog maar net begonnen.’

  


  
    Aanhangsel


    Het handboek voor dromen


    Wil jij je vrienden ook in hun dromen opzoeken? Geen probleem. De regels zijn heel simpel:


    1. Je hebt een voorwerp nodig van degene die je wilt bezoeken. Als je gaat slapen, moet je dat ergens op je lichaam dragen. (Neem daarom liefst een klein voorwerp. Dus niet iemands fiets of zo, want dan wordt het wel erg krap in bed. En ongemakkelijk.)


    2. In je droom moet je goed opletten of je jouw persoonlijke droomdeur ziet. Alleen jij weet hoe die eruitziet. Dit is een beetje lastig, want pas als het je lukt om in je droom bij deze deur te komen, weet je dat je aan het dromen bent. Die toestand noem je ook wel ‘lucide dromen’ of ‘bewust dromen’.


    3. Nu is het verder aan jou: durf je door de deur te gaan? Je komt dan in het gangenstelsel waarop alle droomdeuren van alle mensen ter wereld uitkomen. Daar zijn oneindig veel gangen en gangetjes, dus pas op dat je niet verdwaalt. (En onthoud goed hoe je eigen deur eruitziet!)


    4. Nu moet je de deur vinden van degene die je wilt opzoeken. Hoewel de deuren regelmatig van plek veranderen, bevinden de deuren van vrienden en familie zich meestal in de buurt van jouw eigen deur. En meestal weerspiegelen ze het ware karakter van hun eigenaar; nu zal dus blijken hoe goed je je vrienden echt kent.


    5. Als je de juiste deur hebt gevonden, moet je vaak nog een laatste hindernis nemen. Het onderbewustzijn van veel mensen heeft namelijk de behoefte om de eigen deur tegen indringers te beschermen. Als je de eigenaar van de deur goed kent, zul je die horde waarschijnlijk gemakkelijk kunnen nemen. Het ligt anders als de bezitter zijn of haar deur bewust heeft beveiligd  iets wat ik jou trouwens ook zou aanbevelen als het je eenmaal gelukt is om op de gang te komen. Helaas weet je nooit wie er verder nog in de gang rondzwerft, en je wilt vast niet dat er ongenode gasten je dromen binnenkomen, hè?


    6. In de droom van een ander kun je, net als in je eigen dromen, elke gedaante aannemen die je maar wilt. Als je heel goed bent, kun je jezelf ook onzichtbaar maken. Of je kunt gewoon als jezelf gaan, en alle dingen doen die je overdag niet goed durft. Meestal weet de ander niets meer van zijn droom als hij de volgende ochtend wakker wordt. Je onthoudt namelijk altijd maar een heel klein stukje van je dromen. Pas op: als de ander wakker wordt terwijl je nog in zijn of haar droom bent, wordt het vervelend. De droom klapt namelijk uit elkaar, en je valt in een soort zwart gat en krijgt geen lucht meer, tot je zelf wakker wordt.


    7. Natuurlijk is het niet erg aardig om iemand stiekem in zijn of haar droom te begluren. Het is veel beter om in de gang af te spreken en samen te besluiten wiens droom jullie gaan bezoeken. En het mooiste is: in je dromen kun je overal naartoe reizen, naar elke plek op aarde. Ja, jullie kunnen zelfs nieuwe plekken verzinnen, die nog helemaal niet bestaan. En jullie kunnen alles doen waar je zin in hebt.


    8. Veel plezier! Maar overdrijf het niet: als je lucide droomt, rust je helaas niet erg goed uit. Als je het de hele nacht lang doet, kan het gebeuren dat je op school in slaap valt en op je wiskundeboek gaat liggen kwijlen  en dat wil natuurlijk niemand.


    9. O ja, en als je toevallig Anabel of Arthur tegenkomt… Wegwezen, zo snel je kunt.


    

  


  
    Lotties voor het hele jaar geschikte vanillehalvemaantjes, om zelf te bakken


    Je hebt nodig:


    200 g boter


    100 g suiker


    1 vanillestokje


    250 g bloem


    100 g gemalen amandelen


    na het bakken: poedersuiker en een klein zakje vanillesuiker


    De ingrediënten zijn genoeg voor 40 kleine troost-halvemaantjes.


    Roer de boter en de suiker door elkaar tot een gladde massa. Snijd het vanillestokje in de lengte open. Schraap het vanillemerg eruit en doe het bij het botermengsel. Zeef de bloem boven het mengsel, doe de gemalen amandelen erbij en meng alles door de boter. (Dat gaat het best met je handen.) Maak een bal van het deeg en wikkel er aluminium- of huishoudfolie omheen. Laat het in de koelkast een uurtje rusten. (Alleen in noodgevallen kun je deze stap overslaan.) Rol het deeg tot een lange worst en snijd die in stukjes van ongeveer twee centimeter breed. Vorm van de kleine stukjes halvemaantjes en leg ze op een bakblik waarop je bakpapier hebt gelegd.


    Verwarm de oven intussen alvast voor tot 190 graden. Bak daarna de halvemaantjes in het midden van de oven in 10 minuten lichtbruin. Meng de vanillesuiker door wat poedersuiker en bestrooi de warme halvemaantjes ermee. Laat ze op het bakblik helemaal afkoelen; de koekjes zijn heel breekbaar.


    Geef ze ten slotte snel aan iedereen die wel wat troost kan gebruiken, met daarbij wat vriendelijke woorden zoals: ‘Alles komt weer goed!’, en ‘Gelukkig hebben we altijd elkaar nog.’


    (Je kunt ze ook in een koektrommel doen; dan blijven ze lekker knapperig en kunnen ze nog wekenlang troosten.)


    Veel plezier!

  


  
    Overzicht van de personages


    Liv Silber droomt zeer levendig verder


    Mia Silber, Livs jongere zusje. Heeft geen idee wat er in haar dromen allemaal gebeurt


    Ann Matthews, Livs moeder


    Lottie Wastlhuber, het kindermeisje van Liv en Mia


    Ernest Spencer, wil met Ann trouwen


    Grayson Spencer, Ernests zoon en tweelingbroer van Florence


    Florence Spencer, Ernests dochter en tweelingzus van Grayson


    Charles Spencer, Ernests broer, tandarts


    Moker, ook bekend als mevrouw Spencer senior of Sneeuwwitjes boze stiefmoeder dertig jaar later


    Henry Harper, droomt het liefst met Liv, meestal tenminste


    Milo Harper, zijn jongere broer


    Ron Harper, Henry’s vader


    B, een naakte vrouw in een bubbelbad


    Biljana, lingeriemodel en minnares van Henry’s vader


    Arthur Hamilton, ex-vriend van Anabel Scott, Henry en Grayson


    Persephone Porter-Peregrin, heeft besloten voortaan Livs beste vriendin te zijn


    Anabel Scott, ex-vriendin van Arthur, sinds het einde van deel 1 opgenomen in een psychiatrische inrichting


    Emily Clark, Graysons vriendin en Mokers zielsverwant


    Senator Dood, een man met een breedgerande hoed die in anagrammen spreekt


    Princess Buttercup, de hond van het gezin


    Spot, kater van de Spencers


    Meneer Snuggles, nu brandhout, vroeger een buxuspauw


    En natuurlijk Secrecy…


    Een kort gastoptreden is er voor: Emily’s jongere broertje Sam en zijn vriendin Huppeltje (van wie we helaas de echte naam niet kennen); een ober (door niets van zijn stuk te brengen); mevrouw Lawrence, de lerares Frans (door van alles van haar stuk te brengen); Eric & Gabriel (lunchpauzevrienden); Jasper Grant (deze keer in het buitenland verblijvend); meneer Wu (een echte held, al is het maar eventjes); Amy Harper (Henry’s kleine zusje en heel lief) en diverse dieren (niet heel lief, maar akelig, giftig, achtpotig of stekelig. En hopelijk voor altijd gevangen in het rijk der dromen. Maar ja, wie zal dat zeggen?).

  


  
    Hallo, dromers en droomsters,


    Ik hoop dat jullie het boek tevreden zullen dichtslaan, hoewel het natuurlijk irritant is dat Anabel aan het einde weer precies hetzelfde zegt als in deel 1. Al heeft ze natuurlijk gelijk: het is inderdaad pas net begonnen.


    In deel 1 schreef ik jullie ook al een brief, waarin ik probeerde alvast wat over deel 2 te verklappen. Stom genoeg komen een paar dingen die ik daarin schreef helemaal niet in dit boek voor: geen vloek, geen dierenarts… Ts! Zo gaat dat meestal: ik ben van plan iets te schrijven, maar dan… schrijf ik uiteindelijk toch iets heel anders. (Hoewel ik de dierenarts nog niet helemaal heb opgegeven.)


    Om die reden zal ik ook deze keer niet al te veel verraden. In het derde boek der dromen zal in elk geval een groot bruiloftsfeest plaatsvinden. En bij de bekende dromers sluiten zich een paar nieuwelingen aan, waardoor er in de gangen van alles loos zal zijn. En…


    Nee, meer zeg ik liever niet. Maar één ding is duidelijk: aan het einde van deel 3 zullen jullie definitief weten wie zich achter de naam Secrecy verschuilt. Ik ben heel benieuwd wie van jullie het vanaf het begin goed had.


    We zien elkaar!


    Jullie Kerstin Gier
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